
dom, de nem is kutatom, hogy 
Hkikállitották az első Mindenki 
a nyfáját. Elég azt tudnom, hogy 
e eleg szivek garmadájába tüzve 
villanyfényben tündöklő magá- 

elyekben a velük született és 
lumi szeretet és emberiesség 

aitól megtermékenyitett jóság 
mesen egyszerü szimbolumban 

Eki. Az állitók a maguk erköl- 
kéletes gyerekszobájuk emlékei- 

Ive az utca hideg aszfaltján is 
yolos szemmel nézik a Fát s 

ák a karácsonyi énekek drága 
it. Mellkasukban görcsös befelé- 

t támaszt az a tudat, hogy volta- 
ir Krisztusnak kétezer év távla- 
s puha, meleg, testvéri keze osz- 

itta szeretetadományokat. Osz- 

azoknak, kiknek szenvedéseit 

ycsak ő érti meg. Mert csak Ő tud- 

hogy mi az, egy elhagyott bar- 
ő rothadt szalmáján világra- 

aarmok leheleténél melegedni, dol- 

s imádkozni, süket füleknek, ri- 
veknek s elfogult farizeusoknak 

tlenül igét hirdetni s a végén egy 
t, de hatalmára annál féltéke- 

endszer pribékjeinek ostorcsapá- 

3tt vérezve töviskoronás kereszt- 

zenvedni. 
issziós nővérek s a vallásos jelle- 

konyságot egyénenkint és intéz- 

en is fáradhatatlanul gyakorló 

valamint az általuk gyámolt sze- 

jámborabbjainak szemében a 

ki Karácsonyfájának ágai tény- 

ak a bibliai létrának a fokai, me- 

a mennyei béke s az égi eredetü 

izzó szeretet sztratoszférájába 

W a lélek. S éppen azért nemcsak a 

kedet megszentelő tudata, hanem 

elismerésünk is kisérje azok mun- 

akik az evangéliumi Mártha buz- 

val szorgoskodtak azért, hogy ez- 

u felállithassák a Mindenki Kará- 
táját és a krisztusi lélek nemes 

jával fémjelzett szeretetadomá- 

garmadájából minden jelentkező 

ynek adhassanak valamit. 

ha nem is fukarkodunk az elisme- 

s a jó lelkek velükszületett érzé- 

ére tekintettel is vagyunk, még- 

allgathatunk el néhány meggondo- 

mert ugy érezzük, hogy célkitüzé- 

jötékony hölgyeink munkáját is 

1 gyümölcsözőbbé fogja tenni. 

Mindenki Karácsonyfája 
- Unneprontó különvélemény - 

Egész bizonyos, hogy a Mindenki Ka- 
rácsonyfája körül szorgoskodók nem- 
csak önmagáért, hanem azért is iparkod- 
nak jót tenni, hogy vele Krisztus jóságát 
érzékeltessék s ezzel magát a krisztusi 

tant is népszerüsitsék. Hogy a Fa és a 

rajta izzó apró körték gyermekkori, 
édes emlékeket ébresszenek a járókelők- 
ben s az élet eltaposottjai az ajándékok 

révén hálával, ragaszkodással és uj bi- 
zalommal teljenek el Krisztus, az eljö- 

vendő jobb világ királya irántt 
Sajnos, de meg kell mondanom, - s 

ebben áll az én gyöngédtelen ünnepron- 
tásom - hogy a Fa is, meg az ajándék 

is egészen muló jellegü hatást gyakorol 
ugy a vallásilag közömbösök, vagy ép- 
pen a vallástalanok felrázása mint az 

önhibájukon kivül bajbajutottak dühös 
elkeseredésének mérséklése tekinteté- 
ben. Még problématikusabb a Mindenki 

Karácsonyfájának tartós hatása azokra 

a proletárokra, akik az életgondok igá- 

ját vérző térdeiken csuszva vonszolják. 

Kiknek exisztenciája csak a bizonytalan- 

ság fokozatai tekintetében mutat eltéré- 

seket. Nem volna ember a proletár, ha 

a jóságból fakadó segiteni akarás lát- 

tára pillanatnyi meghatódást sem érezne 

a Mindenki Karácsonyfája alatt. De nem 

volna ember akkor sem, ha annak a pár 

villanykörtének a fénye annyira elkáp- 

ráztatná a szemét, hogy a Fa ágain ke- 

resztül ne látná, hogy ott a jóságbal- 

zsam tégelyein kivül nincsen is egyéb. 

Ez a balzsam enyhit ugyan, de se nem 

gyógyit, se ujabb sebek ellen nem immu- 

nizál. Narkótikum csupán, melynek be- 

fecskendezése kellemetlen, használata 

pedig heves utótájdalmakkal van össze- 

kötve. 

A Mindenki Karácsonyfája nem azért 

hatástalan prpagandaeszköz a proletár- 

tömegek szemében, mintha a tudatos 

népámitás eszközének szánták volna. El- 

lenben sem a Fa, sem a tövében eloszto- 

gatott néhány szeretetcsomag nem mond 

semmit a proletároknak a krisztusi tan 

evilági ható erejéről. 

A proletáriátus igenis áhitozza a meg- 

váltást, de a Mindenki Karácsonyfájá- 

nak jótékonysága igen könnyen olyan- 

nak tünhetik fel a joggal elkeseredettek 

szemében, mintha galyaival a társada- 

lom épületének homlokzatán éktelen- 

a vezető világmárka! 

leplezni. Nem egy fa, de meleget adó er- 
dők, nem a jótékony asztaltársaságok 
néhány rend gyermekruhája, de egész 
ruhásboltok, nem a szeretetcsomagok 
szerény garmadája, de a javaknak hegy- 
láncai sem képesek az igazságának tuda- 

tára ébredt proletár előtt a vállalkozók 
szemérmetlen fényüzése és a munkás- 
tömegek nyomora közti mérhetetlen tá- 
volságokat igazolni. S mit várjon a jog- 
segélyre s nem csupán jótékony adomá- 
nyokra és szentimentális számbolumokra 
utalt proletár a keresztény társadalom- 

tól akkor, midőn katolikus polgárságunk 
és értelmiségünk fagyos némasággal és 
ájult közönnyel, sőt talán az olcsó dema- 
gógia vádját hangoztatva áll szemben a 
társadalmi kérdéseknek még azzal a 
meglátásával és megitélésével is, amely 
XI. Pius szociális körlevelében van le- 
fektetve? Ki tudja, ki érti nálunk, hogy 

a pápa nemcsak karitászt, szeretetből s 
részvétből fakadó jótékonyságot akar, 
hanem keresztény kötelesseggé teszi, 
hogy a mai bérpolitika olyan megváltoz- 
tatásáért küzdjünk, mely tisztességes 

megélhetést és jövőt is biztosít a mun- 
káscsaládoknak? Ki hallott arról, hogy 

XI. Pius sokaknak, mindenkinek magán- 

tulajdont akar juttatni, de viszont átok- 

kal sujtja mindazokat, akik a magántu- 
lajdonukat antiszociális módon, mások 

kizsákmányolására használják? S végül, 
hogy ugy a proletárok megváltásért, mint 
az erre legalkalmasabb modern, korpo- 

rativ rendszer bevezetéséért való harcot 
egyenesen megparancsolja hiveinek? 

A Mindenki Karácsonyfája csak akkor 
lenne igazán hatásos propagandaeszköz, 
ha nemcsak érző szivekbe, hanem gon- 
dolkozó agyakba és az igazságért küz- 

deni akaró izmokba is volna tüzve! Ha 
csak a jótékonyság szimbokima, ugy va- 
lamelyik udvar leghátulsó zugában kel- 
lene állania, hiszen maga Krisztus pa- 

rancsolta, hogy jótetteinket a szegény 

asszony példájára csöndben, szinte tit- 

kolózva vigyük végbe. De, ha már, mint- 

egy reklám gyanánt, a piacok közepére 
állitjuk a fát, akkor a kereskedői tisztes- 

tetteink, melyek méltők a nyilvános rek- 

lámra. 

De hát van-e ilyen portékánk? Egye- 

lőre csak jótékonysággal telt tégelyeink 

kedő hatalmas repedéseket akarnánk el- vannak! Azon kivül? Azon kivül pap- 

szeneszrőség és kanónvatai: 

szenvevenev-vén 4. TEl a-52 

ség kötelez arra, hogy rendelkezzünk is 

olyan célkitüzésekkel s legyenek is olyan 
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Rajka Céza de. 

jaink a klerikálizmus vádjától remegve 

oltáraink zsámolyánál mellüket verik s 

jóviszonyt tartanak fenn a gazdagokkal, 

hogy legyen miből alamizsnálkodniok, 

Hitközségeink tanácstermei a nemzeti 

politika exponenseinek jogi vitáitól han- 

gosak, vallásos egyesületeink pedig hit- 

buzgalmi célokkal s szintén csak a nyo- 

mor enyhitésével törődnek anélkül, hogy 

a szegénység okainak megszüntetésén s 

a krisztustalan társadalmi berendezke- 

dés megreformálásán dolgoznának. 

Hol vannak a tollforgatók, kik a tár- 

sadalmi igazságért küzdve naponta ter- 
jesszék a keresztény szolidaritás eszmé- 
jét? Hol vannak a politikai pártok életé- 
ben vezetőszerepet játszó keresztényi 
közéleti férfiak, akik a szociális igazság- 

ért való küzdelmet a pártprogram sarka- 

latos pontjai közé iktattasák be? Hitköz- 

ségi tanácsok, hitbuzgalmi és jótékony- 

sági egyesületek, melyek nemcsak köz- 
vetlen céljaik, hanem a társadalmi rend 

megujitása érdekében is felhasználnák a 

szervezettségükben rejlő erőt? S végül, 

hol van az a keresztény védőrség, mely 
a keresztény fogyasztóközönséget, 

getlenül a tulajdonos vallásától 

olyan üzletekbe és mühelyekbe eni 

be, melyekben az alkalmazottnak sem s 

bér, sem a bánásmód tekintetében nem 

lehet panasza? 

Bizony, amig ilyen eszméktől és törek. 

vésektől nem lesznek hangosak a kereszi 
tény berkek s tettekkel nem tudjuk bizo- 

nyitani azt, hogy Krisztus szándékai 

megfelelően a nyomort nemcsak enyhi- 

teni, de megelőzni is akarjuk, a legszebb 

szimbolumaink sem lesznek képe- 

sek bizalmat kelteni a tömegben. 

s addig is a Mindenki Karácsonyfája 

hem a jól teljesített kötelesség jelképe 
hanem életbevágó feladatainkra nigyel 

meztető felkiáltójel legyen! Igy ez 

csak reményünk arra, hogy 

lesz, de otthon lesz karácsonyfája. 

kor is módunkban lesz, hogy K 

estéjén Krisztust imádó szivünkre 
a hálás meghatottság könnyeit. Mert 
ő müve lesz az a korszakos változán 

Fogy az eltünt proletárnegyedek s nyo. 
mortanyák helyén emelkedő családi b 

zakban boldog és megelégedett nép fogia 

énekelni az angyalok himnuszát: 

Dicsőség mennyben az Tetennek, ; 

Békesség földön az embernek! 
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Sokan megállapitották már, "ogy ugy 
a politikai, mint a kulturális, gazdasági, 
de különösen a társadalmi életben a ke- 
reszténység meglehetősen csődöt mon- 
dott. Szélsőséges, forrongó gondolkodá- 
sünk okozza, hogy sokan büszkén vall- 
ják magukat keresztényeknek, hogy a 
politikusok szivesen hangoztatják a ke- 
re tény elvek érvényesülésének szüksé- 
sességét. Ugyanakkor azonban nem tör- 
ténik semmi és ami történik, az minden- 
Vez közelebb áll, mint magához a keresz- 
ténységhez. 
Azonban le kell szögezni, hogy itt tu- 

lajdonképpen am a köresztény gondo- 
lat mondott csődöt, hanem az a mód, 
ahogyan az emberiség Krisztus ezméit 
megérteni és az élet valamennyi sikján 
alkalmazni tudta. Az emberek önzése és 
kényelemszeretete nem is engedte, Hogy 
a Erisztusi probléma lényegébe behatol- 
sgazdagok szemében, a proletárok odui- 
ban pedig igazán nincsen férőhely. De 
nem lenne számukra hely a szállodák- 
ban sem, ahol a vendégek elszállásolása 
szintén nem Krisztus gondolatának meg- 
felelően és őérette történik. Krisztus 
anyja még a perifériák istállóiban sem 
huzódhatnék meg, hanem a mi nagy 
többségben keresztény lakosságu váro- 
munkban is 
aahidak alatt, vagy a kazlak 
mélyén elrejtőzöttek között hoz- 
hatná világra az isteni gyer- 

meket, : 
mig a világvárosokban a csatornák bol- 
tozata vonhatna tetőt a fejük fölé. 
Karácsony éjjelén leszállanának az 
angyalok. Istent dicsérő és békét hirdető 
énekük hangja elveszne a jazz vad lár- 
májában s ha akadnának is jámborak, 
kik felkeresnék s a csillag fényénél imád- 
janak. De, hogy esodálattal tekintenek 
szent Ferencre és az önmegtagadás és a 
felebaráti szeretet többi nagy alakjára, 
mutatja, hogy Krisztus igenis nem lehe- 
tetlent, csak a megszokottnál valami na- 
gyobbat. valami hősiesebbet kiván tő- 
Nünk, amit az átlagember és az átlagtár- 
sadalom ezidőszerint még nem tudott ki- termelni magából 
Hogy lényegében a mi társadalmunk 

még mennyire nem keresztény, azt leg- 
jobban az az életsors mutatja, amelyben 

világra jövő Krisztusnak lenne ré- 
Már születésekor ugyanazokkal a 

gekkel talalkoznék, mint az első 

Melyik keresztény család fogad- 
mná be vándoruton levő ieme- 
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kiván összes előlizetőinek 

és olvasáinak 

DÉLI HIRLAP 
SZERKESZTOSÉGE ÉsS KIADÓHIVATALA 

Jta Jézus risztus ma jönne a vi 
dott állapotban lévő jegyesét, 

Máriát? 
Hisz a nagy lakások számos szobája 
mindegyikének más rendeltetése van a 
nák az Urat, a vagyonosak közömbösen, 
a proletárok reménytelenül, a tudósok 
meg a számtalan formulától eltompult 
aggyal hallgatnák a jó hirt. Igaz, a ri- 
porterek versenyt futnának, hogy minél 
több részletet gyüjthessenek a látóktól 
és a látomásról, de az ujságirótechnika 
elvei szerint megirt jelentéseik is tele 
volnának kétségekkel, meggondolások- 
kal. 

Legrosszabbul a három király járna, 
kik ajándékokkal megrakodva országha- 
tárokon át igyekeznének felkeresni egy 
kisdedet, aki maga is országalkotás cél- 
jából jött a földre. 

Diplomáciai bonyodalmak és az 

S végül hosszu bőjtölés és elmélkedés 
után kilépne a nyilvánosság elé maga 
a Mester. 

Józan korunk hivatalos vizsgá- 
lat alá vetné csodáit, melyek- 
nek értékét és hatását alaposan 
megtépázná a tudományos két- 

edé. 
Ami magát a tanitását illeti, apostolait 
most is az egyszerü népből kellene kivá- 
lasztania, mert a tanultakat az eszük, a 
gazdagokat meg a vagyonuk tartaná 
vissza még attól is, hogy meghallgassák 
a „prófétát". A hivatalos körök meg 
egyenesen megbotránkoznának azon, ha 
azt hirdetné Krisztus, hogy boldogok a 

Hány farizeus vetődnék ma is Jézus 
utjába, olyan, aki magát igaz embernek 
hirdeti, nyilvánosan osztogatja az ala- 
mizsnát, nem szégyeli megvallani hitét 
nyilvánosan sem, de ennek fejében 
mindenütt az első helyet követeli ma- 
gának még a szegényeknek, az özve- 
gyeknek és árvaknak titkos kihaszná- 
lásában is. Akik a templomot csak a pi- 
ros posztóval betakart fenntartott he- 
lyekről ismerik, akik 

az oltároknál áldozva tudni sem 
akarnak a szegény Lázárokról, 
a jogfosztott proletárokról 

mert feltünést keltő módon, ünnepélyes 
formák közt gyakorolt jótékonyságra 
adnak alkalmat. 

sadalmi változásokról vitatkoznék, mint 

hivatalos kövök megbotvánkoznának... 

gyon, adja oda az egyiket másnak, vagy 

i 

ó pudert vagy ke 
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).MARVLAINI 
BUCURESTL P. 

Imobiliara, scara 

- 

ajándékok, de különösen az 
arany be- és átvitele körül tá- 
madt nehézségek alizhanem 
visszatéritenék őket utjukból. 

A mai irástudók is nehezen állnának 
szóba egy tizenkét éves gyermekkel, bár- 
milyen bölcseség folynék is ajkairól. Az 
iskolába küldenék, mely létező sablonok- 
ba törné gondolkozását, hogy aztán ből- 
cselő váljék belőle, aki önmagát se értse, 
vagy technikus, kinek zseniális találmá- 
nyai egyesek életnivóját emelnék ugyan, 
de a tömegnek csak átkára volnának. A 
keresztelő szent János körül csoporto- 
sulók tömege a hatóságok erélyes üldö- 
zése közepette, vagy meg nem értett 
vallási szólamokat ismételgetne, mint a 
mai szektáriusok, vagy gazdasági és tár- 

a kommunisták. 

igazságért. Gyanokodnának, azt hallva, 
hogy nehezebb a gazdagnak a mennyor- 
szágba jutni, mint a tevének átmenni a 
otüfokán". Napirendre térnének afölött, 
aki szerint az, akinek két palástja va- 

kommunizmust emlegetnének. Mert hi- 

hogy mer valaki az ő husz pa- 
lástjukhoz nyulni, melyek türel- 
mesen várnak egy tiz évben 
egyszer történő sétára, miköz- 
ben visszavonhatatlanul kimen- 

ma Judása havminc ezűstöt sem kérne 
rekkel, akik a tömeghangulat hatása 

és a koldusokat is csak azért szeretik, pár órával utána ugyancsak esküvel ál- 

nek a divatból. 

A ma Judása talán még har- 

hogy sohsem hagyja el Krisztust, de 

Htaná, hogy nem is ismeri őt Különö- 
sen, ha kenyere, állása, vagy esetleg a 
társadalomban elfoglalt előkelő helye 

ság 

MARYLAINE 

Páter Lás 

A Golgota utján vánszorgó a 
nak a modern Simonok szintén c 

vinni a keresztet. Az anya faj 
Magdolna bünbánata és az ifjü 
ragaszkodása örök emberi értékel 
térő százados is akadna a keresz 
ben, de az ő lelki élményeiket n 
a farizeusok gunyolódása, mell, 
romolák az Istent. S annak, aki s: 
tet hozott a világra bizony ma is 
nyujtana utolsó italul a hálá: 

önmagát, vegye fel a keresztet ; 
vessen engem, - ezt mondotta 
tus. A szeretetből fakadó önmegt 
a második évezred végén rendki mive 
lenség. Az üzletember arra hiva 
hogy lehetetlen, mert tönkreme 

4 ) Nincs olyan kis 

megtagadásra képes lenne. 
Közben évről-évre megismétlődik 
rácsony, az emberek egy pár n 
szeretethez hasonló szentiment á 
sokban érzelegnek, különben pedi, 
éven át gyülölet és harag, egymás 
törés, háboruuszitás és a kül 
konferenciák gramofonlemezsze ü 
és nagyobb beszédei töltik be a v 
Közben pusztul és sülyed az ember 
vad pogányságba! Milliók nyomo: a 
Hók rabszolgasága, néhány kivál 18 
bünös fényüzése teszi, hogy ha ig! 
ladunk, éppen mire a kétezredik 
csonyt ünnepeljük majd, ismét 
lenne a világnak Krisztus eljö 

ivü pásztorok, alazat napank 

Ez az igaz Erisztus-követés, a . 
biveit arról ismerik meg, ha 
egymást. Az igy ujjászületett 
adja meg nekünk a békét és 
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mert nem birja el a vállalat. 

lelki szegények, boldogok, akik sirnak és mely a bizonytalan jövőjétő // boldogok, akik üldözést szenvednek az való félelmében lényeges ön 

Ez bizony csődnek csőd, de nem R alatt hangos hozsannával fogadnak és tus tanitásának, hanem a látszatke tán ünnepélyes bevonulást készitenének szá- ténységnek csődje, mely rosszul liny, mára. De amikor a nagytanács Krisztus mezi a tanitást, sokat ad a külsős elveszejtését határozná el, pár nap mul- re, de nem törődik a lényeggel va tele torokkal ugyancsak ők kiáltanák Fel kellene és felis ánk 4, a népitéletként hangzó feszitsd meg-et. ikedni de csak ha tag 

minc ezüstöt sem kérne azért, keleti bölcsek, bünbánó Magdol hogy poroszlókézre juttassa jó nák, vezekiő Péterek és Krisz Mesterét. tusért meghaini bármikor készi Péter is sok volna, aki a vacsoraterem apostolok nagy számban 7 t teritett asztalánál esküdöznék ugyan, nek köztünk. 



zeti is lehetne. 
például arra, hogyha : a villamos 

ni azoknak az embertársainknak 
akik nélkül bizony nem lenne 

" tes" az élet sok-sok kényelme. 

örtént pedig... 
megállt, felszálltak és nem 

b! Dél volt, sietős! Senkinek sem 

/ ló deje. Elmegy a vonat. 

üzlete , lekésik a találkozás- 

az ebéd és ehhez hasonló embe- 

hetett leolvasni a kocsiban tü- 

edők arcáról, De hiába, a villa- 

bösen ácsorgott tovább. Minden- 

felé pislogott, azaz csak a he- i 

a kocsivezető eltünt! 

komikus pillanat következett. Ta- 

összenézés, mig néhányan felta- 

kat, leugrottak és az érdeklődés 

a után kutattak. Pár pillanat és 

s! Sohasem tapasztaltam, hogy 

esvezető láttára annyi meleg mosoly 

a az arcokra, Majdnem mindenki 

zá egy barátságos szót, vagy egy 
egjegyzést. Jól esett neki. Frissen, 

n inditott. 

m, a villamosvezető is ember, eli 

ek „fontos" ügyei nemcsak az uta- 
A kocsivezető is megkiván utköz- 

cigarettát, vagy egy mosolygó sze- 

onyféle várta talán a sarkon. Azt is 

é megcirógatni, amennyi másfél 

telik. A kocsívezető is ember, gép 

amit vezet. (Go.) 

kasszu élai tüka a házaséleiten vejlik 

a már jól ismert B. c. 

SZÖVETEKET 
mert ez a márka ugy a szövésben, mint min

őség- 

ben és olcsó árainál fogva kielégiti a legkényes
ebb 

igényeket is. 

BORIS GOLDBERG 
Tfimisoara, ! „Strada Avram lancu 2. 

(Hunyadi- és Takarékpénztár-utca sarok) 

Árban és minőségben 

és a legtütt Matuzsálem nős volt 
gy Temesvárról Beriinbe elszárma- 

tbarátunktól kaptuk ezt az érdekes 
t, aki tudományos lapokban igen 

ékes munkát fejt ki és mint biológus 

es élettani kisérleteket végez. 

en könnyebb, csevegő szellemü irása 
galzelben kelt, ahol ez időben tudomá- 

n munkálkodik. 

ef stuttgarti orvostanárral tör- 

a következő eset, amely nap- 

már mint közkeletü tréfa jár 
-szájra. A magas életkor okait 

i tudós egy viruló egészségü kilenc- 
es aggastyánt mutatott be hallga- 

Látják, uraim és hölgyeim, mi- 
akkegészséges ez az agg ember, 

m is ivott ám egész életében soha 
hár bort sem és nem is dohányzott 

m osszu élet mintapéldánya sem ma- 
zonban adós a válasszal. 

Jó, jó, tanár ur, rendben volna, 

u*inon d, ellenben a bátyám állandóan 

Eés örökké dohányzik az a korhely 

mégis épp az idén fogja elérni 

urás, tömés 

csát. Epp most csináltunk egy ilyen vizs- 
gálatot, amelynek folyamán körülbelül 
százötven igen magas kortelért férfinak 
és nőnek tanulmányoztuk az életmódját. 

Nagy csodálkozásunkra azt voltunk 
kénytelenek megállapitani, hogy 

a százötven Mathuzsálem kö- 

zött mindössze egyetlenegy ki- 
mondott antialkoholista volt. 

Még az asszonyok is szivesen isznak meg 
magas korban egy-egy pohár konyakot, 

vagy más hasonló erőteljes szeszes italt. 

Ami a dohányzást ileti, az asszonyok 
természetesen nem dohányoztak, mert 
egy olyan nemzedékhez tartoztak amely- 
nek női ága még nem hódolt e szenve- 

délynek. Annál jobban kivették azonban 
a férfiak a részüket a dohányzásból. 

Csak kettő volt közöttük nem 
dohányos, a többi mind ugy 
cigarettázott, szivarozott vagy 

pipázott, akár a törökök. 
szó sincs arról, hogy ártott volna nekik 

a mérges nikotin. 

De, mint ahogy nem voltak a mi agg- 

jaink antialkoholisták vagy antinikoti- 

nisták, épp ugy a vegetarianizmus épü- 

letes tanait is egyszerüen elvetették. Ta- 

lán el sem hittük volna, ha nem láttuk 

volna a két szemünkkel, micsoda rosté- 

lyos adagokat. és egyéb nehéz husokat 
fogyasztottak el a „törődött öregkor" 

száz éves helyezettjei. El sem tudja az 
ember képzelni, mi mindent megemészt 

egy ilyen száz éves gyomor. Diétáról szó 
sem volt a mi aggjainknál, Nagyon té- 
vedne az, aki azt hinné, hogy különös 

szerepet játszott étkezéseikben a vaj, a 

tej és hasonló szelid táplálékok. Egy fe- 

nét diétáztak ők, - tisztelettel legyen 

mondva. Ellenkezőleg! 

Alaposan megfüszerezték éte- 
leiket és a sóval sem takarékos- 

kodtak fittyet hányva minden 

érelmeszesedési teoriára. 
Ugylátszik Metschnikoffnak igaza van, 

midőn azt állitja, hogy a füszer megin- 
ditja és serkenti az emésztő nedveket, 
ellenben a tejtermékekre vonatkozó 

hasznos megállapitásai már nem ellen 
őrizhetők, mert ezen aggok legtöbbje 
egyszerüen utálta a tejet, legfeljebb 
akkor itta meg, ha jó sok „károshatásu" 
kávét önthetett bele. A vereshagymát 

és a fokhagymát ellenben hatalmas él- 

vezettel pusztitották az aggok, igazolva 

a keleti népek hitét, akik valóságos élet- 

meghosszabbitó gyógyszert látnak a 

hagymatfélékben. 

teseiésrees megyeől 50 százalék 
soldin koronák. fehér fogak ménnyel készite 

asszasanla
b 

felülmulhatatlan 

Az aszketikus mérséklet mint azt 

vizsgálódásunknál láthattuk, nem igen 

volt vonatkoztatható a mi öregeinkre, 

de életmód tekintetében sem voltak sza- 

bályalakitók tapasztalataink. Termésre 

tes, hogy ! 
a falusiak közt több magas-s- 

koru egyént találtonk, mint: 

városiak között, de viszont az 

életmód már nem befolyásoltta 

lását. 

Mert a különböző foglalkozások közöti 

megfelelő arányban láttuk például még 
a kőműüveseket is, akik tudvalevőleg 

egész életükben port nyelnek és mester- 

ségük mindennek nevezhető, csak nem 

egészségesnek. Ugylátszik ott rejnk a 
hosszu élet titka, hogy ki milyen szer- 

vezetet hozott magával aréletbe Idő 
álót-e vagy gyorsan romlandót. Mert 

mindabból, amit láttunk, nem tudunk 
kiokosodni, hogy mi volna a helyes, mi 
volna a szabálya a hosszu kor elérésé 

nek. 

reméltő, hogy szinte 
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am 
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Másfél évtized mult el azóta, hogy az 
erdélyi és bánsági magyarság kisebb- 
ségi sorsba került, s e tizenöt esztendő 
elteltével érdemes gondolkodni egyné: 
mely dolgon és objektiv meglátással 
számotvetni jelen e yzetünkkel. 
A bánsági magyarság igen nagy vér- 
veszteségeket szenvedett. Intelligenciá- 
ának javarésze, főleg a köztisztviselő 
sztály, elrepatriált melegebb, barátsá- 
gosabb tájakra. 

A német-sváb nemzeti öntudat 
ébredése számos tehetséges ve- 
zető személyiséget szakitott le 

a magyarság testéről, 
azelőtt - boldogabb időkben - ra- 

dikális magyaroknak vallották magukat. 
A cionista propaganda, majd az Orszá- 
gos Zsidó Párt megalakulása a magyar 
anyanyelvü zsidósás igen nagy részét 
elvitte a Magyar Párttól, s ez a leválási 
folyamat egyre tart. Különösen 

az ifjuság *r ében érezhető a 
zsidó fiatalság öntudatosan 

más utra térése. 
kommunista propaganda a memzeti 

érzést iparkodott kiölni a lelkekből. 
Mindezek a fájdalmas erővesztések 
fokozott munkát igényelnek a megma- 
radt intellektuel vezetőktől és mindenek- 
előtt parancsoló kötelességgé teszik, 
hogy a magyarság különböző foglalko- 
zási rétegei közt régebben fennállott 
társadalmi válaszfalakat eltüntetve, 

az összetartás, a testvéri szoli- 
daritás érzületének növelésével 

egyenlitsük ki a hézagokat, 
a szellemi és materiális veszteséget, 
mely az előbb felsorolt értékes rétegek 
leválásával érte a magyarságot. 

Ne legyen puszta frázis köztünk a 
sokat emlegetett „Egy mindenkiért és 
mindenki egyért elv! Tartsuk egymást 
egy leszegényedett, nagymultu, sivár 
helyzetü, de talán nem reménytelen j jövő- 
jü család tagjainak, akik egymást segitik 
és igy próbálják enyhiteni a mostani 
keserves helyzetet. 

Mit jelent ez gyakorlatilag? Először 
azt, hogy ismernünk kell egymást. Falu- 
helyen ez a kölcsönös ismerés megvan, 
de a városban, főleg Temesvárott, még 
nem kielégitő a helyzet. A temesvári 
városrészi tagozatok által rendszeresi- 
tett olcsó társasvacsorák kitünő ismer- 
kedési, barátkozási alkalmak. Ezeket 
kell még jobban kifejleszteni, azonkivül 

összetartás 
Magyar szoli daritás! 

Munkanélküli tagjainknak, főleg if- 
jainknak bármily szerény kereseti lehe- 
tőséghez való juttatása is könnyebben 
megoldható, ha ez a szomszédsági rend- 
szer valóban kiépül és a szomszédsági 
előljárók nyilvántartanak egyrészt min- 
den munkanélkülit, másrészt minden 
lehető munkaalkalmat és intézményesen 
gondoskodnak róla, hogy az a bánsági 
központi pártiroda és népiroda tudomá- 

2en Gyötgy de : 

viszonyok közt már ez is ered- 
mény, 

mert nélkülöző, lelkileg összetört embe- 
reknek ad egy falat kenyeret és bizal- 
mat a jobb jövőhöz. 
És e pontnál nagyobb érdeklődéssel 

kell, hogy szemléljük a munkaadók, a 
cégek, vállalatok magatartását is. E te- 
kintetben sok a panasz: 

ifju, mosolygós, csupán hófehér, homlokára 
hulló hajfürtjei árulják el korát. A ma nem 
is igen érdekli, nem is szeret beszélni a má- 
ról a Mester. 

sára hozassék, akár egyszerü telefoni 
Bbemondás formájában is. 

Ha egy gyárba munkásnak tu- 
dunk bevinni valakit, ha az 
utcakövezéseknél napszámos- 
nak tudjuk „beprotezsálni", ha 
egy havi ezer leies gyakornoki 
állást tudunk szerezni, a mai 

A retorzió is igazságos eszköz lehet 
Számon kell tartanunk, kik azok az 

iparosok, kereskedők, gyárosok, földbir- 
tokosok, ügyvédek, orvosok, mérnökök, 

vállalkozók, akik jóindulatot tanusita. 
nak azelárvult, elszegényedett, tönkre 
ment magyarság iránt és kik azok, akik 
rideg szükkeblüséggel zárkóznak el ter- 
mészetszerü erkölcsi kötelességük telje- 
sitése elől. Ezekkel szemben 

meg kell találni a módot, hogy 
ők is érezzék a magyarság jo- 

gos neheztelését. 
Hogy ez mikép történhetik, arra nézve 
utmutatás a szászok és svábok maga- 
tartása. 

Nem szabad szem elől tévesztenünk, 
hogy a Magyar Párt ma már kevés 
kivételtől eltekintve a szegények pártja, 
mert az összmagyarság maga is roppant 
nagy mértékben leszegényedett az ed- 
digi kormányok politikájának eredmé- 
nyekép. A magyar népi szervezet alap- 
ja: 
iparos és kereskedő, a magyar szellemi 
foglalkozásuak, ügyvédek, orvosok, mér- 

Kacácsonyi 
Molnác Fecenccel a 2esétő angyalkól 

a magyar földmüves, a magyar 

interiu 

A monokii kevélyen ül jobbszemén, arca 

- Látja - mondja - ha kilátás, vagy a 

tekinté res vállalatok, intézetek 
t és során elsősorban 

magyar alkalmazottaktól 
siettek megszabadulni. 

A magyar népi szervezetnek nyilván 
kell tartani ezeket a dolgokat, és ha 
szükséges, gondoskodni kell akár retor- 
zióról is. Van rá mód és alkalom! 

nökök, rok, tanitók, papok, ujság- 
irók sajnos kis csoportja s a ma- 
gyar munkásság. Ezt a magyar városi 
munkásságot meg lehet és meg kell 
nyerni a nemzeti alapon álló népi moz- 
galom a Magyar Párt számára, mert a 
munkásságban óriási erő van. ; 

A kisebbségi sorsba jutott ma- 
gyarság szemében értékmérő 
csak a magyar közösség javá- 

ra végzett munka lehet. 
Jobb jövőnk függ attól, hogy kit-kit 
csák annyira értékeljünk, annyira be- 
csüljünk, amily mértékben előmozditja 
a kisebbségi életet élő magyar nép küz- 
delmeinek sikerét. 
Társadalmi és felekezeti külgnbeég 

nélkül szeressük, aki minket szeret, - 
támogassuk, aki minket támogat, le- 
gyünk közömbösek annak irányában, 
aki velünk szemben közönyös, de gyülöl- 
jük is, aki áminket gyülöl és üssünk azon, 
aki rajtunk végigvág. A magyar szolida- 

élő valósággá kell tennünk a 
szomszédsági rendszert, amely- 

nek városi szervezetünk alapjá- 
nak kellene lennie, 

de - sajnos - eddig bizony csak papi- 
ron állott fenn. 

társaság itt a szobában nem tetszik, még 
mindig marad egy kiutam. Megforditom 
székemet s ugy állitom, hogy ne is lássak 
egyebet, mint a szobámnak a sarkát. Egy 
igen közönséges szobasarkot. Hogy mi min: 
den látnivaló van itt? Talán egy ruhafogas, 
rajta egy férfikalap, egy nőikalap, még egy 

női kalap, mert ebből mindig több van egy 
fogason, esetleg egy kis dohányzóasztalka 
megrakva fényképekkel és egyéb miniatü- 
rökkel. Az egyik fénykép egy ifju embert 
ábrázol, meg egy bakfist, azután még egy 
csitri fényképe mosoly g reám innen, a hát- 
térben pedig talán ott állnak a mélyen tisz- 
telt papa és mama s felettük az obligát, az 
elmaradhatatlan velencei panoráma a kam- 
panilével, a dozsepalotával, az uszó gondo- 
lákkal... barkarola bromezüst alapon 

esik. Ha pedig kedvük szottyan, lekapják a 

személyek belépnek a velencei pPanorámá- 

ritásnak élő valósággá kell lennie a 
bánsági magyarság számára is. 

9X12-es nagyságban. 
- De ha Ön unos-untalan csak a szobá- 

nak a sarkát bámulja, belenéz ennek a szo- 
basaroknak a semmijébe s az emberek a 
háta megett politikáról, problémákról és 
mindenféle p-vel kezdődő dologról tárgyal- 
nak és vitáznak, akkor csodálkozna csak, 
hogy mi minden látnivaló van itt. Itt min- 
dent, akár csak egy mikroszkop lencséje 
alatt, addig tudok forgatni, amig azokat a 
kedvesebb oldalára forgattam. Igy például 
megtörténhet, hogy az emlitett férfikalap 
lefordul a fogasról s éppen a fényképen sze- 
replő ifju ember fejére esik, a két miniatür 
felperdül és pontosan a két női kalapba 

falról a bromezüst litográfiát, mint szereplő 

ba, sétára indulnak a Riva degli Sehiavonin, 
a két ifju egymásba szeret, talán téltékeny- 
kednek is már egymásra s Isten tudja, még 
megszületik: „Egy ifju szerelem története" 
cimű uj regényem - kizárólag a folytonos 
sarokbanézés folytán: három főszereplővel, 

minden kai 

INGYEN kan egy mivészt kivitel! fényképet 

„GABY kalapszalonban 
Gyárváros, Andrássy-ut 16 

TMHERMOG 
meleget fejleszt, leküz 
köhögést, srippét, rhe 
eldalszerést zsá 

jóve 
ságatt Egyérii magá 

Vezérképviselet: 

BUCURESTI . Str. Pitar 
A világ összes gyógytáraib: 

lrerériaiban kapható. 

aranyos kis mese: még ma is alk 
nem haltak .. 
- Tegnapi, vagy mai mese? 
- Nehéz kérdés. Mondjuk: 

ma Teggel öt órai kelettel. Ha öÖn 
órakor felébred, természetesen kon 
hogy ma van. Az én kis Írma hős 
dául reggel öt órakor felébredt. 
ban reggelenként szeret jól szuny 

nak a reggeli öt óra még mélységes 
annak még nemrégen mult csak j 
tiz, vagy tizenegy órától még nin 
olyan messze... tegnap tizkor, u. 

nem igaz... reggel öt óra, az m 

tály emberei, annak az osztályn 

még él ugyan, de igen nehezen lél 

a hajnali öt órai csipős levegőben s 

ugrik ki hirtelen ágyából, akkor bizo 
igen távolodott még el a tegna 

... a tegnaptól. 

- Kissé elégikus is ez a történ 

- Dehogy is kérem. Nekem ez 

met szerzett. Az én szobám sarká 
ifju emberkéket láttam, olyan féli, 

keket s mindig szivesen irtam a 
nek, kis és nagy gyerekeknek. 

- És honnan a cim: a „Zenélő 

Éppugy irhattam volna: 

szünet. Vagy Vágy a gyermek 

ugy-e igazán nem lett volna szép 

donnával, azaz a Megváltó gyerm 

nem rajzolhattam volna meg az an 

különben az én Juditom is m 

bátran, De mi is lehetett volna 

könyvemnek cime? 

Butorszövetek 
Függönyök 
fikarók 

vőa 

O 00000000-.É HHeeeeeeee



zdek távlatából cseng felénk a 
d, a karácsonyi kantate ma este, 
irácsony estéjén. Szent kará- 

ele te áldott szent éj! Szeretet- 

1 reád sok sziv. Szent kará- 
, te gazdag éj! Kifogyhatat- 
ággal töltöd el a lelkeket, 

rácsonyi éj és a karácsonyi dal 

csonyi dalba belevegyül mil- 
ja. Ma este vékony gyermek- 

i jjongva éneklik: Hozsánna né- 

ehem, mert Gyermek lettél. Ma 

ztott lelkek zengik: Hozsánna 
etlehem, ki annyi életet, fiatalt 

eset is magadnak eljegyeztél! 

hálálkodik a női lélek: Hozsán- 
I Betlehem, ki felemelted a nőt! 
kórházak és betegszobák álmat- 
inak sóhaját viszi el a szellő: 

néked Betlehem, hol kijutott 

désből, de sugárzik belőled az 

y viselhessük a sok-sok szenve- 

ereszteket. Ma este bizva sut- 

klő: Hozsánna néked Betle- 

nem engedtél követ dobni sen- 

ye megbocsájtasz nekem is, 

emelsz a porból engem is . ..? 

oberek nyelve szentnek nevezi 

t, megkülönböztetésül a többi, 

hétköznapi éjszakáktól. És va- 

karácsony éjjele szent éj. 

este sok embertársamnak régi, 

emlék, amely a maga áhitatos 

ában marad meg mindig, most 

oru idők, szomoru, gondterhes 

ny estéjén is. Ez az éj sokaknak 

csillag, jászol, pásztortilinkő, a 

k és ezeken olyan nagyon jól 

erengeni a mai élet nyers reali- 

zepette. De a karácsonyéj nem- 

lék, amely el nem fakul, nemcsak 

több. A karácsonyest örök 

énelmi faktum, az ég és a föld 

az inkarnáció titkos éjszakája. 

évvel ezelőtt született az Urjé- 

ujjongva fogad a nagy Izaias 

Fiu született nekünk, Gyermek 

nekünk és hivaték neve Csodá- 

Tanácsadónak,Istennek, Erős- 

esség fejedelmének, Jövendő 

tyjának. Ennyi öröm, boldogsá- 

ret hallatára mily nagyon is kell 

ál a szent éjjelen imádkoznunk, 

bonyi dalt dalolnunk. 

t karácsony estéjén gondolataink 

ba, s a jövőbe szállnak! A multba 

még jött! Akkor milyen más 

a világ, ugy vándorolt az embe- 

mint a két emmausi tanitvány az 

Cserépkályha 
szükségletét ha 

előnyösen akarja 

beszerezni, akkor 

bizalommal fordul- 

I 
1I 
II 

Táaszan 

Higyér. Iván: 
őség Jstennek 

béhesség az embevelmek 
országuton: leverten, csalódottan. Mil- 
iók éltek, kik nem ismerték az élet 

igazi célját, feladatát, rendeltetését. 

borult reájuk. Az emberiség legna- 
gyobbjai pedig érezték, hogy valami 
hiányzik a sok élettelenségben és me- 
revségben, az élet! Az emberiség sok 
száz éves adventjében a lélek tragikus 

sikolya hallatszik Betlehem után. A te- 
remtés koronájának, az embernek lelki 

eltévelyedése után magának Istennek 
kellett eljönni, hogy kiemelje a lelki 
kháoszból - s megmutassa, megértesse 
velünk az Életet. Uj világ alakult a régi 
nyomán. Ő lehelte belénk az uj életet 
és ezen lehelet által megváltozott min- 
den, az ember tudása, izlése, müveltsége. 
Betlehem karácsonyi ajándékaiból él 
még ma is a világ. 

A családi élet szentségi jellegét Ő adta 
meg, nélküle már pusztulóban volt. 

A női nem becsülését Ő dobta be a vi- 
lágba akkor, amikor a legtökéletesebb 
lelket, a Szent Szüzet oltárainkra he- 
lyezte, s mint „nagy jelt" az égre ki- 

tüzte. 

A felebaráti szeretetet, mint „uj pa- 
rancsolatot" Ő kötötte a lelkünkre s 
vele boldogul s nélküle vész el a világ. 

A munka és munkások megbecsülésé- 
re Ő tanitott, mikor iparos családban élt 
s „az ács fiának" neveztette magát, hogy 
kitüntessen és becsülésre intsen min- 

den munkáscsaládot, ki verejtékkel ke- 
resi a mindennapi kenyeret, amelyért 
mindennap imádkozunk. 

A lélek értékére Ő nevelt, hirdetve, 

hogy az emberi élek nagyobb kincs, 
mint az egész világ és ezt a lelket ápolni 

mindenkin legfőbb feladata. 

A ma éjjel -etett édes Üdvözitő le- 
helte belénk a halhatatlanságnak, a lé- 
lek el nem mulásának tudatát. Ő, mennyi 
mindent is jelentett a muknak Betlehem 
éjszakája, az első karácsony! Fényes- 
séges est ez a mai est, amely kétezer éve 
szórja a fényt, minden emberi kételyre 

és töprengésre feleletet, választ ad és 

annyi nyugtalanságra csendes megpihe- 

nést. Ő, áldott Betlehem, ahol ember lett 

az Isten, hogy a földön élő, küzködő és 

gyarló ember isteni gondolatoknak és 

érzelmeknek legyen hordozója és ipar- 

kodó munkása. 

Gondolataink a multból a jövőbe száll- 
nak. Mivé lesz a világ és milyen lesz az 
élet, ha egyszer Betlehemet elfelejtik 

ünnepelni az emberek! Halványan sejteti 
velünk a mai modern élet azon embere, 
kinek lelkéből hiányzik Betlehem tiszte- 
lete. Nézzünk szét a modern családi élet- 
ben: az elválások szomoru statisztikája, 
gyermekáldás helyett a gyermekátok 
tudata tünik elénk. Nézzünk szét a tör- 
vényszéki tárgyalótermekben: mennyi 
eltévelygés és mennyi marad eltitkolva. 
Nézzünk szét az ifjuság között: meglát- 
juk azt a sok bünt, mely legdrágább 

kincsünket testében-lelkében megrontja, 
minden értékeiből, melyeket az otthon 
nevelő munkája alkotott, kiforgatja. 
Nézzünk szét a társadalomban, ahol a 
sok babona,apiritizmus, okkultizmus tün- 
nek elő, szomoruan dokumentálva, hogy 
ahol hiányzik Betlehem, ott az emberi 
lélek - ragyogó képességei ellenére is - 
utvesztőkbe jut. Ő, milyen szomoru is 

lesz, ha egyszer kivész a lelkekből a 

Megdöbbentő bálványimádás, sötétség 

20-2000 Hollámhoss 

Belváros: 

Gyárváros: 

Józsefváros: 

Betlehem, az Urjézus imádata és isteni 

tekintélye! 
Milyen nagyon is igaz a nagy Jörgen- 

sennek gyönyörü hasonlata a lázadó 
fákról, melyek büszkeségük és magassá- 

guk tudatában elfordultak a mindent él- 
tető naptól, lerázva magukról igáját: ki- 

száradtak és elpusztultak a lázadó fák, 
az engedetlen virágok. Hogy pusztulnak 
el a lelkek a mindeneket éltető nap, a 
betlehemi Urjézus nélkül! 

A karácsony égi követe hiv: 
Jertek Betlehembe. 

Jertek Betlehembe - Ifjuság! 
Siessetek Betlehembe - Családok! 
Jöjjetek Betlenembe -Munkástömegek! 
Tekintsetek Betlehemre - Szenvedők! 

egyesüljön a szent estén a lelkünk, az 

imádunk Téged, magasztalunk Téged 

szent karácsony, betlehemi Mesterünk, 

Kérjen bemutatást és olcsó 

karácsonyi részletfizetési ajánlatot 
viszonteladóinktól: 

ELECTRO-ACUSTICA, Merey-u. 
ELECTRON, Szentgyörgy-tér 
KECSKEMÉTI, Börze-utca 
NORMA, Jenőherceg-utca 

STANDARD, Jenőherceg-utca 

FODOR-RADIO, Fő-utca 

REVÉSZ RUDOLF, Fő-utca 
TECHNICA, Fő-utca 

ELECTROVOX, Bonnáz-utea 
HÁMORI, Bonnáz-utcea 
Ing. KÖHLER, Hunyadi-ut 
Ing. STEIGER, Hunyadi-ut 

mt 

Fényünk, Királyunk, Istenünk. 
Evezredek távlatából cseng felénk a 

szent dal, a karácsonyi kantate szomora, 
gondterhes idők, szomoru gondterhes 
karácsonyán is: 

Dicsőség Istennek, békesség emberek 
A 



Európa nemzeteit egy vérgőzös, fojtó 
hevegőjü kisérleti világ tartja állandó 

zgalomban, amely szorosan lezárt hatá- 

rok között vajudik az ismeretlen jövő 
felé. Európának ez a polgári világrend- 

l és az abban gyökerező kulturájától 
elszakadt Tibetje a vörös Oroszország, 
vagy ahogyan általánosan nevezik: 
Szovjet-Oroszország. Ennek a sok mil- 
Ikót számláló népnek az öt éves terven 
és a parasztok kollektivizálásán kivül 
egyetlen hatalmas álma van: a minden 

világot jelképező Oroszország másfél 

évtized után is fel nem tárt rejtély, bár 
irók, ujságirók, diplomaták, politikusok 
és kereskedők is megfordultak már ben- 
ne. A más-más felfogásu emberek 
azonban különbözőképpen tudósitottak 

minket a szomszédos szovjetállam lakói- 

mnak helyzetéről, aszerint, hogy milyen 

A gyárvárosi Tigris-utca egyik házá- 

ban találkoztunk özvegy Alfero György- 

nével, aki tizenegy éves kisfiával eg gyütt 

lJa szülői házban piheni ki az utóbbi évek 

viszontagságait. Asszonyi bőbeszédü- 

séggel mondotta el élettörténetét, attól 
tax időtől kezdve, amikor 

1919-ben férjével, a volt temes- 

vári orosz hadifogollyal elin- 

dult az ismeretlen orosz föld 
felé. 

Hosszas utazás után érkeztek meg férje 
rokonságához, amely akkoriban a Kau- 

kazusban levő Armavir városban lakott. 
A fiatal magyar asszony férje a roko- 
nok közbenjárásával az armaviri árva- 
Máz vezetője lett. Akkoriban még nem 
volt baj a megélhetéssel és a házaspár 
ugyszólván gond nélkül élt. A szabad 
kereskedelmet a szovjet akkor már el- 
ailtotta, de az állam bőségesen gondos- 

kodott az alattvalókról. A szovjetdikta- 
ra őrjöngő véres mámorát azonban 

esakhamar nyomor és éhinség követi. 

Minden munkás naponta két font 

kenyeret kap, mig családtagjai fejen- 
ként naponta egy fél font kenyeret kap- 

mak Ennek 

a kenyérnek az ára a fontonkint 

huszonnégy kopek, - mondot- 

ta - ami elég drága, ha tekin- 
tetbe vesszük, hogy a munkás 

izetése negyvonhatvan 

rubel. 

határt ledöntő világforradalom. Az uj 

Temesváci asszany etlindul Ócoszországta 

szmü szeművegen keresztül vizsgálták 
az eseményeket. Azért még ma is any- 
nyira ismeretlen számunkra Stalin 

mereven elhatárolt országa, hogy min- 

den onnan jött ember szavát nagy é ér 

deklődéssel hallgatjuk. 

Ilyen felfokozott érdeklődéssel keres- 

tük fel Temesvárott özvegy Alfero 

Györgynét, aki 

tizennégy évi távollét után a 
napokban tért vissza Oroszor- 

szágból. 

Nem az oroszföld másfél évtizedes 
történelmének szól ez a kiváncsiság, 
hanem, hogy ez az államrendváltozás 
milyen módon jelentkezik az emberek 
mindennapjaiban. Erről beszélt özvegy 

Alfero Györgyné, aki a temesvári békés 
kispolgári házból cseppent tizennégy év 

előtt az orosz forradalom legvéresebb 
korszakába. l 

Alfero György és felesége elhagyják 

Armavirt és Krasznadarba költöznek, 

ahol a férfi az üveghuta vezető mun- 

kása lett. Az öt éves terv már akkor 
előre vetette az árnyékát. A lakósság 
helyzete egyre rosszabb lett. 

A szovjet az elégedetlenség le- 

csillapitására ujból megadja a 

kereskedelem szabadságát. A 

munkások fizetését emelték és 

a munkáscsaládok élete pilla- 

natnyilag jobbra fordult. 

Élelmiszereket még lehetett kapni, de 

ezekért hatalmas árakat kellett fizetnii 
Igy tartott ez 1928-ig, amikor a Prole- í 

tárdiktatura rablógazdaságának végze- i 

tes következményei teljes egészükben 
kibontakoztak. Alfero György és fele- 
sége akkor már Bakuban éltek. A szov- 
jet hatóságok véglegesen a kezükbe vet- 
ték a lakosság élelmezését. Kenyér- 
jegyeket adtak ki és ez a rendszer a 
mai napig fennáll. 

balian meg éhen 
már jobban keres, mert annak a fizetése 
eléri a 120-150 rubelt is. Minden más 
élelmiszert a szovjet-üzletekben kell 
beszerezni drága pénzen. De azt is csak 
kosztkönyv alapján kapják. A munkás- 

az irodai, tehát szellemi munkás, mert 
az 

a fizikai munkás számára meg- 
állapitott kenyéradag felét 
kapja csak, családtagjai pedig 

A vezető munkás, amolyan mester-féle, 

égy dacat kottász eladásáért Lalálos itélet 
- A polgári fogalmak szerinti piac 

Mebholsem létezik. Veteményeket és főze- 
Mékeket nem szabad árulni. Az a pa- 
raszt, aki néhány kiló krumplit meg- 
ment a rekvirálás elől, az az árut dugva, 
esempészve adja el. Hyen 

engyotta tompa vála Ettől csak 

semmit sem kapnak. 

merőkké teszi az embereket, mert a kol- 
bász árán nagyobb mennyiségü olcsóbb 
élelmiszert vásárolhatnának. Akit el- 
csipnek annak elveszik az élelmiszer- 
utalványát, a kolbászt pedig elkoboz- 
zák és denaturálják, a fogyasztásra él- 
vezhetetlenné teszik 

- És milyen büntetést karp ezenki- 
vül? - kérdeztük 

- A büntetés egyenlő a ha- 
lálos itélettel, mert élelmiszer- 

utalvány nélkül mindenki éhen- 
hal, 

kollektiv gazdaságokba, tömöritett gaz- 

Vátás a bázastács tudta és eteegyezése 

nál is rosszabb helyzetben van azonban 

vagy idegen valutákkal, mert ezekért 
korlátlan mennyiségben kapható élelmi- 
szer. Hogy azonban ez ne fordulhasson 
elő, a szovjet naponta aranyrazziákat 
rendez. 

- Hogy ez a razzia a, hogyan történik, 
azt egy példával fogom ismertetni - 
mondotta Alfero asszony és elbeszélte 
egyik sógora esetét. A sógoromat az 
egyik napon. a rendőrségre idézték és ott 
aranyat követeltek tőle. A férfi tagadta, 
mintha aranya lenne. A rendőrségen ek- 
kor Ú 

egy zőzkamrába vezették é és ott 
állandó izrasztással annyira le 

Ezek a betegek koldulnak és lassan éhen- 
halnak, mert az állam nem táplálja őket. 
A proletárdiktatura egyik következmé- 

ten-nyomon beteg emberek kéregetnek, 
akiket, amig az erőből tartott, a szovjet- 
állam kérlelhetetlenül kizsákmányolt. Ez 
a koldushadsereg azután lassan elpusz- 
tul, de nem fogy el soha, mert mindis 
van utánpótlás. 

Az éhség ezerszámra szedi ál- 
dozatait a városokban, de a fal- 
vakban is sokan halnak éhen. 

Az utcán az éhségtől felfordult emberek 
holttesteit csak napok mulva takaritják 
el és az utcákon ezért állandó a büz és 
rothadás. Az emberek már annyira elfá- 
sultak a tömeghaláltól, hogy el sem ker- 
getik a kutyákat, amelyek a holtakból 
lakmároznak .. 

- Nem jobb a sorsa a kolhoszokba, 

Mazsitka Ferenc rinortja 

nye a rengeteg koldus. Az utcákon lép 

ebben az irányban szigoru az e ell 
A halálhoz közeljáró férfi vé 
igérte, hogy átadja a hatóság 
aranyat, mire hazaengedték. 0 
vette felesége karikagyürüjé 
aranytárgyát és azt adtaát a r 
nek, mire szabadon bocsáto 
Alfero asszony kisebb szüne 

elbeszélésében, mire a munka 
re tereltük a szót. 

gozni tud, az nem lehet munl 
nélküli. Ott tehát ilyen érte 
ben vett munkanélküliség 
csen. Ellenben rengeteg a 
nak a száma, akik nem 
dolgozni, mert a hiányos 
Jálkozás folytán erőik elfogy 

nd 

dáknak sem. Rosszabb termés 
egész gabonájukat elviszik adó 
és a gazda egész házanépével 
éhenhal. Alfere asszony maga ta 

sorok néptelenek voltak, mert 
lakói elpusztultak. Az élelmisz 
tése halálos büntetést, vagy szám 
von maga után. Erre példa Alfe 
szony legfiatalabb sógora, aki 

családja részére két zsák te 
gerit rejtett el. Amikor a hat 
ságok erről tudomást szere 
a kukoricát elkobozták, a 
embert pedig tiz évi kény 
munkára az Uralba számüz 

eutőb Bakuban laktunk, 

Ezzel a mellette, ülő fia felé fordult, 
aki gyermektől szokatlan komolysággal 
hallgatta addig édesanyja szavait. A 
rosszul táplált fiucska, akin durva vá- 
szonból készült orosz-ing volt, gyengén 
beszéli a magyar nyelvet és édesanyja 
orosz nyelven feltett kérdéseire mindig 
magyarul igyekezett válaszolni. Tőle 
tudtuk meg, hogy Szovjetoroszország- 
ban is drága az oktatás, mert 

bár a havi tandij az elemi isko- 
lában csak 24 kopek, de az isko- 
lakönyvek kilenc rubelbe kerül- 
tek és ennek ellenére is csak 
minden négy-öt fiura jutott ezy 

tankönyv. 
- A papokat elkergettéek és minden 

városban csak egy templomot hagytak 
meg - vette át a szót ujból Alfero asz- 
szony. A legtöbb pap mesterséget ta- 
nult és sürün látni volt papokat a susz- 
termühelyben, amint cipőket javitanak.. 
A papokról azután a házasságkötések 

re terelődött a beszélgetés. 
Nagyon könnyi a házasságkötés a 

Hogy milyen az élet ott fejezte 
be Alfero asszony - azt egy példával 
elmondhatom. 

A fiam, amukor meglátta a fe- 

hér kenyeret örömmel ujságol- 
hogy itt turót is fog enni. 

A kenyeret turónaik nézte... 
Részvéttel fordultunk a szomoru asz- 

akkor menekülhet meg, ha még rendel- 
kl kezik arany, vagy ezüst tárgyakkal, I 

szony elé, aki 

atohoi vörbe segély e 

válni. A válást óhajtó há 
csak bejelenti, hogy a há 

ga részéről felbontotta, mire 

Aházassági ágkötés és válás á forr 

denki azt viseli, amit elrendeltek. 
fiak vászoninget és sapkát, a nől 
formizált ruhákat. A divatcikkek 
ben is megfizethetetlenek. Egy 
zepes minőségü cipő 100-120 2 
gyermekcipő 30-50 rubel, mig 
ter durva vászon 2-3 rubelbe 

Menekütésszerű visszatésés az ébazáta 

mostani Oroszországban. Aki há 

akar, egyszerüen megjelenik a ki 
tottjával a polgári országokba 

anyakönyvi hivatalt helyettesitő 
dési irodában és bejelenti a há 

Ott azt bejegyzik a könyvekbe 
tal pár mehet haza. Amilyen könn 
het házasodni, olyan könnyen el i 

a másik mitsem sejtő ház: 

Hogy az beleegyezik-e a vá 

Divat nincsen O 
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grán mátós: 

ha rdalybe végott 

nagy szomoruságok 

Gigászok szárnya, 

áznak gazok, bolondok; 
itt minden Botondok 

száz csorgóján inni 

s minden mi élet... 

ödió, emióla ezeket az égynevezett olcsó csöve- 

kel kidoblam belőle. Mégis csak egészen más, ha 

márkás csövel vesz az ember. Csak világhírő özem 

lud ilyen csövekel gyárani. 
rádiótudósokkal teli tapasztalat, 

Medern gépek, nagy 
laboratórium kelli 

hozzá. A lötpe özem ennek nyomában sem ér. Bari 1 

lom jól jegyezd meg megadrak 
viláomárka a 

a ezen és munka öiihonátan 

! egy aszkéta pap teljes odaadással 

) a katolikus munkás szellemi, erkölcsi 

e velem, kedves olvasó, látogas- 

akKatolikus Munkásegyesületbe. 

adkozz, ne mondd azt, hogy 

dolog egyesületeket látogatni, 
különben többé-kevésbbé mind 
k, gyakran otthonai az unalom- 

léha időtöltésnek. Éppen ezért 
velem, hogy lássad, mennyivel 
mennyivel különb a Katolikus 
egyesület. Ne gondold a neve 

ogy ebben az egyesületben a ta- 
vyton imádkoznak, zsolozsmákat 

znek, a mellüket verik és a sze- 

forgatják. Ő, nem. Ez az egyesü- 

yon is világi, mert törődik tag- 

ági dolgaival, de - minden 

püség és minden álszenteskedés 

ragaszkodik a katolikus szel- 

z 

felebaráti szeretet, a szelid- 

g, a jóság, a megértés szel- 

leme teliti itt a levegőt. 

spök-ut és Jósika-utca sarkán 

Katolikus Munkásegyesület ott- 

Ha a Jósika-utca felőli bejáraton 

ül belépünk, csarnokba érünk. 

zben kevesen tartózkodnak itt, de 

n indig akadnak, akik ujságot ol- 

szórakoznak- 

ass 
z Nincsen umnkájuk Itt 

zenek és várják az alkalmat: hát- 

d munka. Este azonban, amikor 

an a napi nehéz munkának, élénk 

élet és akkor nemcsak a csarnok, 

mih a két szomszédos baloldali nagy- 

- amelybe majd később nézünk 

" zsong a sok embertől. A csarnok- 

EbDb felé két szobába jutunk. Ezek- 

olgoznak az egylet titkárai és ál- 

alkalmazottai. Van itt munka elé
g. 

z egyes esületnek háromezer 

agja van. A ylen 

erős hölgyek 
nas választekban 

részére 

De ezenkivül akad itt ezernyi mas mun- 

ka. Aztán van még egy belső szoba: eb- 
ben dolgozik az ügyvezető elnök, Raj- 

ka Géza dr. És itt van a nap legnagyobb 
részében az egyesület megalapitója és 

irányitója: Páter Kassovicz László 
szalvatoriánus atya. Ki ne ismerné asz- 

kétaszerü alakját? Páter László min- 

denütt ott van, ahol küzdeni kell a mun- 

kások érdekeiért, ahol védeni kell a kato- 

Hkus gondolatot, ahol jót kell tenni, ahol 

nevelni kell, ahol mindenkiért dolgozni 

kell. Sok a dolga mint papnak, mint hit- 

oktatónak, mint az egyesület vezetőjé- 

nek, de mindig elvállal ujabb és ujabb 

feladatokat és végre is hajtja azokat. 

Kora hajnaálban már dolgozik 

és éjfélkor még dolgozik. Rej- 

tély, hogy mikor pihen és mikor 

alszik. 

De folytassuk az egyesület helyiségei- 

nek szemléjét. Még csak kettőről kell 

megemlékezni. A csarnok fölött futó 

karzatról és a tágas pincéről. A karza- 

ton varrógépek, munkaasztalok és pol- 

cok állanak. Itt mindig serényen folyik a 

munka. Itt dolgozzák át, itt javitják ki 

a Katolikus Munkásegyesület céljai ré- 

szére beküldött viseltes ruhákat - fe- 

hérnemüt, felső öltönyt, kabátot, kala- 

pot, harisnyát, cipőt - és juttatják el 

azután szegény családoknak, szegény is- 

kolás gyermekeknek. A munkát az egye- 

sület munkanélküli tagjai - férfiak és 

nők - végzik, akik igy a jótékonyság 

szolgálatában megkeresik kis kenyerü- 

ket. 

November hónapban itt gyár- 

tottak hatszáz darab Mikulást, 

amelyet az egyesület a Kunz- 

telepi napközi gyermekotthon 

javára darabonkint husz leiel 

el is adott. 

hincs nemzetiség vagy tetekezet, csak szerelek 
van 

A Mikulások után itt készültek egy hó- 

napon keresztül a karácsonyfák. Drót- 

ből, papirból, más anyagból készülnek 

ezek a kis karácsonyfák. Kicsi talapza- 

ton állanak, zöldek, fenyőszerüe
k, mint 

az igazi karácsonyfák, még disz és 

gyertyácska is van rajtuk. BPáter 

László ezeknek a karácsonyfáknak a 

kedvéért hosszu utat tett olyan helyig, 

ahol azokat csinálják, egy napig inas 

volt és amikor megtanulta készit
ésüket, 

hazajött és megtanitott rá sereg 

egyesületi testvértt 

Sok száz ilyen karácsonyfa ké- 

szült itt fürge kezek alatt és 

mindegyik talált gazdát husz 

leiért. 

Ez a kereset is a Kunztelepi gyermek- 

otthon javára megy. És mi van az 

imént emlitett pincében? Bor talán? 

Olcsó karácsonyi árak 
1100 lei 

kopet fene 2 2000 lei 
kban m választék 

Nől avarkabat angoraszövet 
unda ezeee 

Nől ans 

Dehogy. Krumpli, zöldség, főzelék, f
üs- 

tölt hus, hurkanemü, zsir, tüzelőfa van
 

benne nagy mennyiségben, amelyet az 

egyesület a püspök biztató jóváhagy
á- 

sával és az egyes plébánosok szives se- 

gédkezésével a Bánság falvaiban gyüj- 

tött azért, hogy azt kiossza munkané
l- 

küli tagjai és egyép szegények között. 

Olyan ez az egyesület, mint az irgalm
as 

szamaritánus, amikor segiteni kell va- 

lakin, nem kéri előbb a memzetiségét é
s 

a felekezetét. 

Nagy és nemes akciója a Kato- 

likus Munkásegyesületnek a 

Kunz-telepi napközi gyermek 

otthon. 

Hatalmas épület ez, amels 

befejezésére, mert semmibő 

tavaszra azonban megles . gátszó és 

tartózkodási termek esz lesznek benne, 

* 

a tadiócsövekl - 

ebédlők, alvószobák, fürdők, előadó ter 

mek. Napközben a Kunz-telep és a 

szomszédos Munkástelep gyermekei 

lesznek ott, kapnak ellátást, gondozást 

és főleg jó nevelést. Este a felnőttek 

gyülekeznek majd ott, hallgatnak nép- 

szerü ismeretterjesztő előadásokat és 

szórakoztató szindarabot, éneket, zenét. 

Vasárnap pedig együtt lesznek ott a 

gyermekek és a felnőttek és istentisz- 

teletet hallgatnak. 

Nagyjelentőségü akciója az egyesü- 

letnek a segélyezésen kivül a munka- 

közvetités is. * 

Az egyesület havonta százöt- 

ven-kétszáz keresetnélküli tag- 

jának szerez munkát. A mun- 

kaközvetités megkezdése óta 

több ezer egyesületi tag jutott 

igy kenyérhez. 

Ezenkivül ad az egyesület tagjainak i in- 

gyenes orv ost, jogi védelmet, tanácsot 

Az egyesület fennállása óta segélyek 

cimen készpénzben és élelmiszerben, va- 

lamint tüzelőben két millió lei értéket 

osztott ki. A mostani téli segélyezés 

értéke sem marad az egy millió lelen 

alól, 

Az egyesület két nagyterme a köztük 

levő fából való válaszfal széttolása által 

egy teremmé nagyitható. Egyszerre 

hatszázan férnek bele. A terem felső 

végében szinpad van. Minden csütörtö- 

kön este itt népszerüű előadást tartanak. 

Egyik héten magyarul, a másikon nés 

metül. Az előadás után müsor követke 

zik, zene, ének, szavalat, szinjátszás, 

tréfa. Olykor nagy háromfelvonásos da- 

rabok is bemutatásra kerülnek. Az egye- 

sületnek van saját muükedvelői csoport- ; 

ja, saját zenekara és saját dalárdája. 

Az előadások latogatása dijtalan 

És végül nézzünk be még egy másik 

kis helyiségbe. Ott készül a munkas 

egyesület két lapja, az egyik magyar, 

másik német nyelven. 

Baátran, szókimondóan a mun- 

kások érdekeiért száll skra ez 

a két hetilap. ! 

Harcol a javukért, védi őket, a ken ; 

biztosítása érdekében deleet 



I. 

rek közé. A Rule család háza felé tartot 

határozott szilárd léptekkel, bár kettős ve 

szélynek volt ott kitéve. Rule az egész vidé 

ken a legerősebb ember hirében állott, leá. 

nya, Jáne,pedig nem kevésbbé volt veszélyes 

házassági minden fiatalemberre nézve, ki 

szándékkal mert közeledni feléjük. 

Nem volt titok, hogy Jane eddig minden 

férfira megvetéssel tekintett, e Jim rájött, 
hogy szerelmes és ekkor elhatározta, hogy 

! Janetől sem- 
mi bátoritást nem kapott és Jane époly kö- 

megkéri a kezét, bár még 

zönnyel kezelte őt is, 

férfit. 

Jane éppen a kezét mosta a konyhában, 

midőn Jim halk kopogás után belépett. A 

lány a konyha közepére ment, csipőre tette 

a kezét és kérdő tekintetet vetett Jimre. A 

szemei égtek és szép arcán vörös folt volt 

látható. Nyilván felizgatta őt valami. Rule 

félresanditott és közönyös vállvonogatással 

fogadta a belépőt. A hangulat igen feszült 
volt, de Jim elszántan viselkedett. 

- Adj ide még egy kis kenőcsöt! - 

mondta Rule a leányának - a teremtését, 

jól megsértettem a kezemet. Az a fickó igen 
kemény legény volt. 

Leánya elé tartotta vérző kezét és Jane 

vastagon bekente a kenőccsel, miközben mo- 

gorván Jimre pillantott. 

- Akármelyik fickó jön ide, hogy Jane 

kezét megkérje, épugy ellátom a baját, 

mint ezét elláttam. Verekedéshez értek egy 
kicsit. 

Jim ebben egy csöppet sem kételkedett. 

Hiszen az egész vidék tudta, hogy Rule sze- 

ret verekedni és hogy 54 éve dacára még a 
legerősebb fiatalember. 
-Apus ugyancsak kékre verte Dart sze- 

mét. Észrevette, hogy Dart a kezemet akar- 

ja megfogni és mielőtt én kidobhattam vol- 

na, apus már rámért hetet vagy nyolcat. 

Nem is tudom, hogy jutott eszébe, hogy 

férjhez akarok menni. 

- Talán nem is jutott eszébe, - jegyezte 
meg Jim - hanem egyszerüen feleségül 

akarta magát venni. Hiszen ezt más is akar- 

ná, aki csak egyszer is látta magát. 

Ne akarja ön is, - szólt most Rule - 

szeretném már egyszer nyugton elfogyasz 

tani a szalonnámat. 

Jane lebecsülő pillantást vetett Jimre. 

Megnézte tetőtől-talpig. Széles vállát, kar- 

csu csipőjét és szépen befüzött csizmáját. 
Aztán vállat vont. Mozdulatát igy lehetett 

értelmezni: „Elég csinos legény vagy, de 

belső értéked, nincs'. 
-Ne féljen, magával nem fog apus vére- 

kedni, - mondta kicsinylő hangon. 

Jimnek nem tétszett a beszéd, de az ezüst- 

csengésü hangot szivesen hallgatta. Egy 

darabig gondolkodott, hogy mitévő legyen, 

azután megfordult. 

-Azt hiszem, jobb lesz, ha elmegyek, 

ugy sincs semmi különös mondanivalóm. 
- Semmi? - kérdezte gunyolódva Jane. 

"én e nebell. eés 

Jim egy régi kőfal mellett leselkedett az 
ösvényre. Ez a hely egy félmértföldnyire fe- 
küdt minden lakóhelytől. Minden oldalról 
lerdő vette körül, ugyhogy keresve sem lehe- 
tett volna büntettek elkövetésére alkalma- 
sabb helyet találni. 

Ridikülök 
i 

mint minden más 

lá 

Jdill a Missisípi 
Telluly Jim nem tartozott a félénk embe- 

Jim vigyorogva. 

izgalmas volt. 

verte Jim arcát, egy foga megingott, Sszeme 
megkékült. 
szépen megvárta, mig a leány kitombolja 
magát és elfárad, azután egyszerüen a vál- 

és hazafelé indult vele. 

Már több mint egy hete leselk 
mindennap, munkája bevégzése uté 

Tudta, hogy Janenek erre kell 1a 
a faluba akar menni. Kitartás kell csak te- 
hát. " 
Egy délután csakugyan jött is Jane. Arca 

szine rózsás volt, mint a nap áldozóban. Pi- 
ros kendő volt rajta és szemei ragyogó tüz- 
ben égtek. Mosolygott, de nem ugy, ahogy 
Jim látta már mosolyogni. Moósolyában nem 
volt semmi guny. 

Mikor Jim megpillantotta, Jane ép 

t 

ut közepére ment át. A leány lihegve, 
tekintettel mustrálta Jimet. 
-Miez? Talán bujósdit játszunk, a kö- 

fal mögé bujva? 
- Ő nem, - felelte Jim- végiggondol- 

tam a dolgot és valamire elszántam maga- 
mat és ha egyszer elszánom maramat azt 
keresztül is viszem. 
- Ne mondja, - felelte gunyelódva Jane. 
- Nem tudtam, hogy el tudja magát szánni 
valamire. 
- Elhatároztam, hogy feleségül veszem 

magát. 

Az önérzetes Jane csodálkozva fölkiáltott. 
Nem volt hozzászokva ahhoz, hogy ily módon 
kérjék meg a kezét. Nem tudta, hogy neves- 
sen-e vagy bosszankodjék. 
- No, abból ugyan nem lesz semmi. 
- Dehogy nem, - felelte Jim. - Nem 

akarom megsérteni, de a maga esete sza- 
kasztott olyan, mint az én Flip kutyámé. Ha 
Flip nem akar megtenni valamit, kénysze- 
ritem rá. 

Apus nem bir 

puskájával is nekem 

ségül akar venni. 
De maga elrabolt engem. 

- m 

érhetek célt. 

vel és más módot rem talált a megoldásra. 
Egészen leverten töprengeni kezdett. Ku- 

tyája körülötte keringett. Talán mégsem a 
helyes utat választotta. Hiszen voltakép 
szerette a leányt. Már-már elhatározta, 
hogy más utat próbál. Mindenáron ki kell 
békülnie. 

Visszaindult a ház felé. Janet az ajtó kü- 

"eeesesseeeseLEeEs-EEEELELEE0E 

A téli alkony ezüst serlegében 
Rád köszöntöm ma is - mint mindig 
fekete szöllők véréből csorrant, 

bánatom fanyar, feldöntött borát. 

Faladra most rózsaszin szavakat irok: 
bársony szemeid fekete éjjeléről, 
melyben elvesztette életem magát 
mint téli erdő halott ágait... 

... s!esex«1w 90 
Iy hangon biztosan, még senki sem mert 
Janevel beszélni. Szeme szikrázott, keze 
ökölbe szorult. 
- Mint a maga kutyájáé? Bár nálam 

volna apus puskája! 
Nézze, ha akar, eljöhet békésen a fa- 

luba és a feleségem lehet. De ha nem akar, 
akkor elviszem erővel és ott tartom, amig 
bele nem egyezik. Nem akarom bántani, de 
azt hiszem, egymáshoz illők vagyunk. 

Gyorsabban, mint a villám, a leány rá- 
ugrott Jimre és öklével hatalmas ütést mért 
Jim szájára. Ajka majd szétrepedt. 
- Egészen az apjára ütött, - mondta 

A legközelebbi három perc is ugyancsak 

Két erős ököl össze-vissza 

Jim nem reagált az ütésekre, 

ára vette Janet, mint a bárányokat szokták 

Csinos faházikóját ez alkalomra már 
eleve különös gonddal kitisztitotta és a 

hát és szetat 

Istenhez dobott szivvel 

Mert Téged isznak álmatlan 
ki keresztül mentél jeltelen rajtam; 
némán, mint sárgavirágos siron 
a temetői cziprusok árnya. 

totta Jimnek. 

igy gondoltam. Ha akar, hazamehet. 

jét dacosan hátravetette. 

tártani. 

mével a kutyát kereste s mikor meglátta, 
füttyentett neki. A kutya a füttyszóra be- 
osont a házba. 

- Vissza innen, - kiáltotta Jane és Jim 
felé irányitotta puskáját. - Ugy látszik, a 
kutyának sincs több esze, mint a gazdájá- 
nak. - Ezzel becsapta az ajtót. 

kiáltott utána Jim. Azután egy darabig iz- 
gatottan várt, nem hallja-e a szerencsétlen 
kutya vonitását. Majd lehangoltan vissza- 
tért az udvarra és egy fatörzsre ült. Vajjon 
mire határozta el magát Jane? Nem tudta 
kitalálni. Miután szabadon engedte, nem 

hinni, ko önként: is ottmarad, azon- 

szöbén találta, kezében puskával. 
............. eegesee 

Unayári Miklós: 

Hallgasd most a hó puha muzsikáját, 
vágyam dermedt madarai ezek; 
kik borusaim hymnusát hordják: 
jégvirágos szived csukott ablakára. 

Rólad muzsikálnak vérben álmodott 
halk és szomoru, furcsa zenékkel; 
mig vissza dobom Istenhez szivem: 
a gyémánt hideg csillagok felé. 

éjjek 

- Két éles töltényt tettem bele, - kiál- 

- Jane, - felelte Jim szeliden nem 

- Csakugyan? Szép! - szólt Jane és fe- 

- Igen, nem akarom akarata ellenére itt 

A leány oda sem figyelt Jim szavára. Sze- 

- Ne bántsa a kutyámat. 

- Az istenért, ne bántsa a kutyámat! - 

lem, legfeljebb, ha 

támad, - felelte Jim 
szeliden - azután azt se hiszem, hogy az 
embert bezárják azért, mert egy lányt fele- 

ondta Jim - tisztán 
t, de mindenáron akartam 

hogy udvariassággal nem 

Tovább nem beszélhetett, mert egy vas- 
fazék repült el a feje mellett és nagy zajjal 
a falhoz csapódott.9 Jim kikerülte a dobást 
és kiment az udvarra. Kutyája, Flip követte 
gazdáját, aki odakint leült egy fatönkre és 
gondolkodni kezdett. Egészen másra számi- 
tott. Azt hitte, hogy Jane vagy agyonsirja 
magát, vagy pedig belenyugszik a házasság- 
ba. Ha könnyeket látott volna, akkor bocsá- 
natkérés mellett bizonyára szabadonbocsát- 
ja Janet, hiszen csak azért rabolta el a 
leányt, mert tisztába akart jönni érzelmei- 

omblya 
A varróselyem előnye, 

ékü a nyer: 
mel 

Avarrőselyemtisztasel yemb A varréselyem sziniaryó i 
A varrőselyem ellent II az A varróselyem fénye term 
A varróselyem töl mint 

szinben k A varróselyem olcsó, A varróselyem puha, elas 
varrásn! alk 
ködikaruha 

A varrőselyem Telhaszna ásá 
szemek nem 
mak el. 

apju v. 1 neegyepin, eat ay. Eo kapja 
szin 1 gépselyme 

gyeljen jól et he esz egar : ogy ruh 
Ne takarékoskodjon a varrásna 

A vVarróselyemnek nincs 

Masználjon tehá: Gütermana varrós z a legjobb 

Gütermann a co. 
Románá, Bucurest 

Hátralopódzott a szinbe és ott töl 
éjszakát. 

Ismét elszánta magát valamire 
felé közeledett. Az ajtó küszöbén 
kipírulva a konyhai munkától. 
- Most mi lesz? kérdezte Ja 

csoló hangon. 
- Jane, amikor akar, hazamehet. 
- De én nem akarok hazamenni 

lelte a leány. 
- Micsoda? - kérdezte meglepett neyi 

A kutyáját megpillantotta az eg 
ban, jóizüen rágott valamit. 
- Igenis, nem megyek haza, ez 

jobban tetszik nekem, mint a mienk. 
- De nem maradhat itt Jane! 
- Dehogynem! Itt vagyok és itt 

dok. Maga hozott ide. Maga elmehet. 
Jim nagyot sóhajtott és valami 

félét hallatott, azután halkan i igy s 
- Hát adja ide akkor a puská 

kutyámat. Sajnos, nem segithetek a 
Amit főztem, meg kell ennem. 
- Minek magának a puska? A k 

megszerettem és nem adom oda. 
danivalója nincs? Megyek, mert kihi 
gelim. 

Ezzel be akarta zárni az ajtót, de 
ismét kitárta és arckifejezése megvi 

- Adj isten, apus! - kiáltott 
Csak nem haragszik? 

Jim orditást hallott a hátam 
megborzadt, mikor hátratekintett. 
- Hej! Hol van az én tegnapi reg 

a tegnapi vacsorám? - lármázott 
Micsoda? Hogy merted a lányomat 
ni? Megállj, majd megtanitlak. 
Jana homlokán három sötét rán 

meg és keményen rámeresztette 
az apjára. Jim erre nekibátorodot 
dult, hogy bemenjen saját lakás 
menésközben Rule fegyveréhez ért. 
hárman összemérték tekintetüket. 
Miért jöttél ide? - kérdezt 
lányától. 
=- Jim a vállára vett és izy hoze 

peskönyv, mesésíün 
és ezerféle praktiku 
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a ru- 

"Hitlerről lesz szó, a diktátorról, 
ül most minden forr, kavarog, 

jámbor, fekete kandur kis 

ink hőse, aki az aktualitás sze- 

lezt a nevet nyerte. Ugyanis 

áknak is van történetük. Mint, 

legkisebb élőlénynek is más és 
élete, kinek jobb, kinek rosszabb 

Mezen a furcsa sártekén. Az em- 
ellett élni, elhagyni a szabad ter- 
és házi állattá idomulni, az em- 
gyére szorulni és tőlük várni a 

kEétes értékü állati végzet. 
igazságot különben igy tél- 

ején bizonyára átlátják a macs- 
melyeknek mostanában valóban 

megy a dolguk. Hiába vállalták 
zösséget az emberek lakhelye 
most zárva előttük legtöbb ajtó, 
pnak melegedő férő helyet, nem 

számukra ritka koncot sem eb- 
tenverte hidegben. Pusztulnak 
a legyek, tömegesen hullanak 
azdátlanok ily csikorgó hideg- 
ska legyen a talpán, aki hősie- 
za ezeket a keserves hónapo- 

nem akarok állatvédelmi elő- 
rtani, mert rendszerint ilyenkor 

fel és követel minden rész- 

emberek nyomorusága számá- 
ösképpen az olyan szeretet, 

Nesett testvérei számára egyéb- 

hasem ad. Csak egy kis futó 
volt az egész abból az elavult 

tivából, mely minden teremtett 

önmagáért sajnálta a szenve- 
örténetünk további menete már 
sz és objektiv, csak megadjuk 

elyet, ahol hősünk példátlan kar- 
megfutotta. Mert, hogy futott 
nem hullott ölébe a siker, azt 

látni fogjuk. 
sefvárosi Horgony-palota hatal- 
et és széles, bokros az udvara. 
ikai szempontból, mint a bősé- 
yas belek és egyéb gasztrono- 

k szempontjából az ilyen 
áhitozott hely a macskák 

; Eppen ezért felette számosan 
ők fel ezt a helyet. Jöttek- 

edeztek bohémmódra, hisz 

snen és gondtalan az élet. 

Rule. 

- Nem megmondtam már, egyi igenis el- 
rabolt, mert ő volt az egyedüli férfi, akinek 

volt annyi esze, hogy ezt megtegye. De 

mondhatom, nagyon kiméletesen bánt ve- 
lem. 

Jim e szavakra ujra éledt, uj erőt és bá- 

torságot érzett magában, érezte, hogy itt az 
idő, most vagy soha. 

- Audd ide a reggelimet! Miáltott rá 
harsány hangon Janere. - Reggeli után be 
megyünk a faluba és összeházasodunk. 

Rule bámészkodva tekintett leányára. Ez 

pedig szelid hangon, mosolyogva igy szólt: 

- Nem bánom, Jim, hisz te vagy az ur a 
házban. 

őrizte közönyét és egészséges magános- 
ságát az emberiséggel szemben. Jöttek, 
ettek, mentek ezek a kóbor népek, eszük- 

ben sem volt ismerkedni, kapcsolatokat 

kimélyiteni, valamelyes barátságot megy 
alapozni a ház lakóival. Körülbelül 

ugyanebben az időben még a nyár folya- 

mán jelent meg az udvarban bősünk is, 
- egy akkoriban még kinosan ösztövér 
és névtelen fekete kandur. 

Jött, körülnézett és azonnal élénken 
tevékenykedni kezdett. Kiszemelt bizo- 
nyos ablakokat és pontosan meghatáro- 
zott időben dallamos nyávogásait hal- 
latta azok felé. Csakhamar jó falatok 
hullottak felé az ablakokból, még a má- 
sodik emeleti konyhákból is akadtak 
protektorai. Miután a Fekete, - mert 

most már igy hivták - sikeresen végre- 
hajtotta nagyjában a beszervezés mun- 
káját, a ház belső hierarchiáját sem ha- 
eeseseesee -s 

= Hát nem rabolt, el téged? kérdezte . 

lukak legyenek bennük, amelyekben ők 
élnek. A fekete szóval azt hitte, hogy a 

vendéglő az övé és ennek az igazolásául 
ugy is tett, mint ahogy az egy tulajdo- 

.-s.-(0(0.0x9 g 

ianene: : 

noshoz illik. Megjelent szeretreméltó 
könnyedséggel és otthonosan lépkedett 
végig az összes termeken. Meg kellvje- 
gyeznünk, hogy ekkor már Feketénk 
burzsuj külseje volt, jóllakottságtól ki- 
simult bundáju, öntudatos és reprezen- 
tativ. Már pedig a rendezett viszonyokra 

valló külső még az állatok részére is 
előny. 
- Milyen szép nagy kandur, - mon- 

dogatták a vendégek. Szakasztott olyan 
bajusza van, mint Hitlernek, - mon- 
dotta az egyik. Mindenki ugy találta, 
hogy a hasonlat talál és a Feketének 
ettől a perctől fogva már neve volt. És 
azóta az egész házban csak Hitlernek 

hivják a fekete kandurt. 

Valami a holdról... 
Az este holdfogyatkozás volt, 

musszlin-árnyék hullott a Holdra. 

A Nap, - az ég nagy karmestere 

az ezüst-sárga cintányérnak 

pianisszimót dirigált... 

A járó-kelő mind megállt 

s merev nyakkal bámult az égre, 

a csillaggal szórt Messziségre... 
12EL-E--------------x------ -----EE-EEe00e 

nyagolta el. Melegen sündörödött hozzá, 
valahányszor meglátta a vicénét, a ház- 

felügyelőéket viszont minden alkalom- 
mal mély reverenciával üdvözölte. Annyi 
szeretetreméltó diplomáciával intézte 
mindezeket a figyelmességeket a kis kó- 
bor állat, hogy embernek is becsületére 
válhatott volna. Igen, a Fekete valóság- 

gal emberivé magasodott nagyvonalu 
stréberségével, törtetésének szubtilisan 
aljas árnyalataival. : 
Azután eljött a nagy nap, midőn 

megniytották „"az ő házában" - a Ve- 
getáriát. Egy vendéglőt az ő házában. 
Mert ha egyilyen kis állat gondolkozni 
tud, - már pedig azt láthatjuk, hogy 
nagyon is tud, - csak is az lehet a 
véleménye, hogy az egész Horgony-ház 
az ő kedvéért épült. Mint ahogy a pat- 
kányok biztosan azt hiszik, hogy háza- 

kat csak azért építenek, hogy pince-: 1 

már gyakran utána. Mert nevezetesség, 

a válasz. Az izmos fekete macska most 

már közérdeklődés tárgya. Poziciój 

Meményi Daneth J0i 

A Holdnak ez nem jól esett, 

hogy őt az Arnyék betakarta... 

A Holdnak ez fájt... Nem akarta... 
Hisz mása alig van neki, 

mint az a kis Fény, ami ráhull... 
Hisz máskép kiégett... sötét!... 

Hogy megértem az esetét... 

Hol a Hitler? - érdeklődnek most 

személyiség lett a hajdani sovány kan- 
dur. A Hitler a pincében van. . . A Hit- 
ler a padláson van . . . hangzik serényen 

van, neve van, jó sorsa van, - mit 
akartok még többet? 
És mi a tanulság mégis az egészből? 

Miért mondottuk el ezt a macskatörté- 
netet? Mert olyan nagyon emberi, mint- 
ha csak emberrel történt volna. Mi a si- 
került élet titka valójában ? Szivós stré- 
berség, élelmesség és hogy a jó csilla- 
gokban legyen megirva a végzetünk. Az 
élet nem tehetség, szépség, vagy nagy 

ság versenye, hanem örökös kockajáték. 
Hogy kinek mit vet ki a vakvégzet 
Aki jól járt, az jól járt, aki rosszul 
járt, az rosszul járt. Ezen a tényen 

mnincs egy fikarcnyi bölcselkednivaló 

a másiknak meg nincsen. 

sem. 
A fekete kandurnak annyival több az 

ereje konok pályatársainál, amennyivel 

emberibben tudott tolakodni és könyö- 
kölni. Egy kis enyhe aljassági plusz az 
egész. És valljuk meg egy kis szerencse 
is. Mert hisz abban megint egy ember 
és állat, hogy egyiknek szerencséje van, 

Senki sem 
vonhatja kétségbe például, hogy a jó 
sors kegyeli ezt a nyári kóbor kandurt, 
aki most boldog jóllakottan meregeti 
achát szemeit a renyhe kandalló mellett, 

mialatt sok állattársa és szenvedő sors- 
ban állattá üzött emberek is kihülnek 
és jéggé dermednek künn a végtelen téli 

4 8 éjben. 
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: : : 
A steievdorii élperi 
Az ujságok az ország minden részéből hi- 

deget jelentenek. Előkerülhetnek tehát a 

korcsolyák, a si- lécek és megkezdődhetik a 

téli sportszezon. A téli sportok egészséges 

haátásáról bizonyára mindenki hallott már. 

A csipős hideg és tiszta levegőben való spor- 1 
tolás üditőleg hat a szervezetre és néhány 
óral erőteljes testmozgás sokszor sulyos be 
tegséget hárit el. Különösen a sielés az a 
sport, amely fiatalnak- öregnek égyaránt 
nagy örömet okoz. Fel tehát a krassói 
hegyekbe, ahol pompás alkalom várja a 

spBortolókat. A steierdorfi hegyek lan- 

kás oldalain máris vidám sportélet van ki- 

alakulóban. A téli sportok fokozott gyakor 

ására megalakult Es e1 Miklós dr. amigai 
kórházi főorvos elnöklete és iftjabb b in 
gerJános alelnöklete alatt a si-klub, amely 

azonkivül uj ródlipályát is készitettek. A 
téli sportolásra berendezett 

kényelmes és olcsó 
solást biztosit a sportv endégeknel 
k zlekedés is előnyös és aazok a serelők 



ndsé Madan 

Ez a regény arról az emberről szól, 
aki talán legnagyobb hatással volt a há- 
boru előtti idők alakulására és arról a 
korról, amelyre ma ugy nézünk viesza, 
mint egy hirtelen semmivé omlott, talán 

soha vissza nem térő aranykorra. A 
walesi herceg ugy él az emberek képze- 

letében, mint a tökéletes világfi, s az an- 

gol király, mint a reprezentációs tehet- 

ség mintaképe. Maurois könyvéből meg- 
tudjuk, hogy VII. Edward jóval több 

volt ennél. Nyers őszinteségével és kirá- 
lyi hallgatni tudásával, faragatlan ösz- 
tönösségével és finom diplomáciai érzé- 
kével, szenvedélyességével és hidegségé- 
vel, nagyvonaluságával és kicsinyessé- 
geivel a háboru előtti kor legnagyobb 
pelitikai kártyavetője volt s jórészt ő 

viláv 
tegjobb és tegujabb semekmávei 

t0á alom 

V édwacd és koza 
kovácsolta össze azt az államszövetsé- 
get, mellyel a világháboru kitörésekor a 
központi hatalmak szembenálltak. Mau- 
rois roppant adatgazdagsággal és dus 
szinezéssel állitja elénk a századforduló 
korát, a „békeéveket", de a szines, vidám 
felszin alatt feltárja a nagy, tátongó se- 
beket is, s azokat a titkos erőket, melyek 
végzetszerüen készitették elő e kor halá- 
lát s a véres temetést: a világháborut. 
A hatalmas kötet pazar kiállitásban 

diszes vászonkötésben, hófehér luxus- 
papiron, 360 oldalon méltó folytatása az 
Athenaeum remek könyvsorozatának. 
Ára 144 lei. Minden könyvkereskedés- 
ben, vagy ahol nincs, Lepagenál, Kolozs- 
vár. Kérje az Athenaeum-sorozatok 
jegyzékét. 

, . 

A cejtélyes könyvy 
A különböző hatalmak kémszervezetei 

életre-halálra szóló hajszát inditanak a 
fontos könyv birtokáért s ebben a titkos 
földalatti harcban semmilyen eszköztől 
sem riadnak vissza. A rendkivül izgal- 
mas regény minden lapja uj, meglepő 
helyzet elé állitja az olvasót, alig isme- 

rünk az ujabb detektiv- és kalandoriro- 
dalomban olyan munkát, mely izgalmas- 
ságában és ugyanakkor irodalmi értéké- 
ben Childers könyvéhez volna fogható. 
A rejtélyes könyv az Athenaeum kalan- 

dorregény-sorozatában jelent meg. 28 lei 
minden könyvkereskedésben, vagy ahol 
nincs, Lepagenál, Kolozsvár. i 

* Hja Ehrenburg: Lasik Roitschwantz. 
Lasik Roitschwantz mozgalmas élete egy 

kisorosz falusi szabómühelyből indul ki, 

végigvonul Európán és Palesztinában Ra- 

chel sirjánál ér veget. A csodálatos kis zsidó 

története nem csupán regény, hanem az 

egész mai Európa, világnézetek roppant 

összevisszasága, oly csodálatos müűvészettel 

megirva, amely a könyvet a remekmüvek 

sorába emeli. Lasik Roitschwantz épen ugy 
halhatatlan alakja lesz a világirodalom re- 

gényhőseinek, mint Raszkolnyikov, Don 

Guijote, vagy Syejk. A 340 oldalas nagy re- 

gény (Kosmos kiadás) egész vászonkötés- 

ben 99.- lei mindenütt, vagy a Lepage 

könyvkereskedésben Cluj-Kolozsvár. 

Fannáz Huesti 

e a vonatón 
Szelid, félszeg, élettől idegen kispol- 

gári lány az, akinek vonata elindul en- 
nek a megragadóan szép regénynek ka- 

nyargó sinein. Lassu, döcögő vonat az 
övé, amely a mindennap kicsinyességei, 

a gondterhes élet szürke tájai közt ha- 
lad vigasztalanul. A lányból ugy lesz 
asszony, hogy szinte észre sem veszi 

életének változását, szerelmetlen hüség- 

gel, szenvedélytelen odaadással tölti be 
a felesé 

atmoszférája, egy felfordult megbolygatott 

zékét 

Miamessnyné HManaszy Macgit; 

A murányi gyerekek hárman voltak: 
Margit, Gizi és Gyula. Egy kicsit valameny- 
nyien pajkosak voltak. Gizi volt a leghun- 
cutabb a három közül. Margit is derüs volt, 
de szeretett anyáskodni a két másik fölött. 
Gyula jó pajtás volt és fiunak is gavallér, 
mert sohasem mondott ellent a két lánynak, 
akik azt tehettek vele, amit akartak. Hár- 
man pompásan kiegészitették egymást a 
játéknál, a csintalanságban, a hancurozás- 
ban. A három murányi gyerekkel sok ked- 
ves eset esett meg. 

Ezeknek a murányi gyerekeknek viselt 
dolgairól egy egész könyv szól. Mesekönyv. 
Niamessnyné Manaszy Margit, ami- 

kor unokáinak a murányi gyerekekről me- 
sél, tulajdonképpen saját és testvéreinek 
gyerekkorát meséli el. Az a sok apró törté- 
net, vidám és nevetős, helyenkint mélabus 
és érzelmes, mind valóság volt egykor, mind 
megtörtént egykor és ma meseként hangzik 
a nagymama ajkáról. Ez a sok mese azon- 
ban kedves olvasmány sok-sok mai gyer- 
meknek, aki nemcsak szórakozást, hanem 
oktatást, tanulságot is talál ebben a könyv- 

* Az elsikkadt hegyibeszéd. Simándy Pál 
nagy port felvert könyve izgatóan érdekes 
és aktuális. Tartalmából kiemeljük: Európa 
erkölcsi válsága. Korunk szocializmusa. Szo- 
ciális keresztyénség. Az uj ember ethikája. 
Az időtlen törvény. Zseni, szent és nyárspol- 
gár. Uj társadalmi morál. A népek testvé- 
risége, stb., stb. A rendkivül érdekes könyv 
ára 90.- lei mindenütt, vagy a Lepage 
könyvkereskedésben Cluj-Kolozsvár. 

* Tisztitótüz. A legfírissebb mának izzó 

világ zaklatott és irányvesztett emberei: 

Valaki öl, de nem tudja miért, valaki meg- 

hal és nem tudja miért. Vicki Baum uj 

nagyszerü regénye a „Tisztitótüz" az Athe- 

naeum vászonkötésü so zatának 25-ik kö- 

tete 320 oldal fehér papir, 60.- lei, minden 

könyvkereskedésben, vagy ahol nincs, Lepa- 

genál Kolozsvár. Kérje a teljes sorozat t jegy- 

A mucányi gyecekek 

előadása, sok szivárványos szóképe, egy- 

ben. ; l 

TEGY KULTURMÉRNÖK 
Atótirott M... kuttúrmérnők mdatom Onöks 

kel, hogy feleségem súlyos reamában szen- 
vedett, amely belegséggel 6 hónapig az ágy- 
hhoz volt táncolva. Kigyógyüdására minden 
győgyszert megpróbáltank, de minden hiába, 
vatónak bizonyult, Végül 3 üveg URODO- 
NAL elfogyasztása után fájdalmai megszüntek 

őés ujra végezhette a háztartási teendőket. 
AMz ctödik üveg után teljesen felgyógyuli 
HHHárom év óta egyetlen reumás bántalma sem) 

tért vissza, de ha ezatán bármilyen vissza- 
esés mutatkozna, 2-3 kávéskanál URODO- 
NAL azonnal megszünteti o fájdalmakats 2 
Fogadják legmesszebbmenő elismerésemet) 

gyógyszerük jótékony hatásdáért, amely visz- 4 
szaadta feleségem egészségét, 

Teljes tisztelettel5 

M.. kultúrmérnök, RIBEAUVILLE HK. 

A húgysavmérgezést, amely fegmkább a nöknél toráai aó. 
olyan szerrel lehet higyógyitani, amely képes feloldani a húgysa viera- 

kódás kristályait és azokat gyorsan és biztosan ki is tudja a haltan 
Egyetlen gyógyszer sem tudja ezt a feladatot úgy végrehajtani, minő 
az URODONAL amely semminemü hajtó természetü ásványi sót nem 
tartalmaz és nem fárasztja a szervezetet) 
Az egész világon több mint százezer orvos írja elő ezt a szert, a 

mely a reumások ezreit gyógyitja ki, akik megmentőjüket smenk el 
benne. Az URODONAL megbizható, tudományos készitmény, minde 
nütt van hatása még ett . ahol a többi gyógyszerek felméndlák a 
szolgálatot, - - 

a Kapható gyoyszerfarakoár és drogériákban, 

Thonmas Mara: 

Jákob, a biblai ősatya, az 
mentumnak e rejtélyes és b 
alakja áll Thomas Mann ujrem 
müvének középpontjában. A rava 
letember, aki egy tál lencséért v 
meg az elsőszülöttség jogát és 
gos csellel csalja ki atyja áldását, al 

teletreméltó pátriárka, aki tizenké 
nak ad életet és Jegendás g 

Niamessny Manaszy Margit egy csa- 

pásra beérkezett irónő lett ezzel a könyvé- 
vel. És ezt nemcsak annak köszönheti - 

bár elsősorban ez nagy érdem - hogy saját 

gyerekkori élményeit szivbe és lélekbe már- 

tott tollal írta meg, hanem annak is, mert 

pompás az előadási modora, élvezetes, köz- 

vetlen, bilincselő. Le tud ereszkedni arra a 

nivóra, amelyen a gyermek él, akinek ir. Ez 

az a nagy müűvészet, amellyel kevesen ren- 

delkeznek, akik gyerekek számára irnak. 

Niamessny Manaszy Margitnak nemcsak torja álmának álmodója egyesül eb 
megvan ez a kiváltságos tehetsége, hanem a csodálatos figurában. Thomas 
még értékesebbé teszi azt könnyed, játszi azonban nem csupán Jákob alak 
stilusa, tiszta magyar nyelvezete, csiszolt életének groteszk és magasztos 

nyekben gazdag történetét tárja 
páratlan irói erővel. Körülötte egy 
világot varázsol föl, egy ism 
mégis ismeretlen, a miénkhez 
de mégis gyökeresen más 
Kelet rejtelmes és döbbenetes ? 
Olyan világ ez, amelyben más azé 
az időnek, más a szemlélete a té 

szerüű és éppen ezért mesteri mondatfüzése. 

A meséket remekül egészitik ki Cser- 

novics Erzsébet találó, üditő, gyakran 

kedvesen humoros rajzai. A Singer és 

Wolfner budapesti könyvkiadó cég, amely 

ezt a könyvet utnak bocsátotta, nem saj- 

nálta a diszes kiállitást és a szines köntöst. 
Erre az a mesekönyv tartalmával teljes 

mértékben rá is szolgál. más a jelentése magának az em 
(Félegyházi András.) is. Ma és tegnap, itt és ott, én és 

könnyebben cserélődnek föl ebb 
...... szivárványosan csillogó, bizonyta 

moszférában, mint a miénkben 
Thomas Mann varázslatos irói 
sága éppen az, hogy a tegnapot m 
a távolt közellé s az elmult életet 
életünkké tudja tenni. Igazi em 
ez a regény: nagy tanulság és ritk 
mény. Kapható minden könyvk 
désben, vagy ahol nincs: bereze 
Kolozsvár. 

Weismayr ztsssi 
Czapp és Lidolt K. 

Célszerü karácsonyi ajándékok, u. m.: 
kalapok, mgek pyjamák, nyakkendok, 
Keztyük, télláruk, zoknik Zsebkendők, 

legszolidabb, olcsó árakon. 

* Karinthy uj karrikaturái: Még mindig 

igy irtok ti. Ragyogó szellemességgel, mé- 

lyen járó és csillogó humorral kirajzolt torz- 

képek a magyar és világirodalom összes ve- 
zéralakjairól: Herczeg, Molnár, Móricz, 
Kosztolányi, Szomory, Földi, Lakatos, Hu- 

nyadi Sándor, Mécs László stb., stb., Shaw, 

Wells, Sinclair Lewis, Pirandello, Gals- 

worthy, ONeil, Wallace stb. A szatira klasz- 

szikus könyve, füzve 60- lei, vászonkötés- 

ben 90.- lei mindenütt, vagy a Lepage 

könyvkereskedésben Cluj-Kolozsvár. Kérje 
az mi Nyugat könyvek jegyzékét. 

g és az anya tisztjétt A könyv 

vászonkötésbe ! 1t legolcsóbban vásárol a o BAZÁRBAN, fin árs Fő-ulta 24.szám 

tesz szert, az álomlátó költő, az égi ie 



Emő: 

azt hinni, hogy a cimben 
És, hogy gyermekkorunk 
zeréről, szines mesekönyv 
zó, mivel hát éppen kará- 

járunk amugyis az időben. 
alami egészen másról szándék- 
ini ezek a sorok. , 

" 

, a szovjetunió egyik köz- 
ahonnan még nemrégiben 
eredtek utnak éhségről, 

it árnyékba rakó nyomorról, 

nös dologra jött rá a 

ó és rettenetes G. P. U. Kide- 
az ukrajnai kommunista párt- 

rcsak állam az államban, furcsa 
la. ulatok jöttek létre. Csopor- 

ezetek képződtek, amelyek 

ük tengelyévé a nemzeti gon- 

ték. A nacionalizmust. Az volt 

hogy végül is elszakadnak 

1, megalakitják az önálló uk- 

rsaságot. Ezzel nem akarták 
tni a kommunista gazdasági 

si rendszert, csak épp a nem- 
et is ki akarták domboritani. 

kommunizmust akartak, de 
áltan. nemzeti alapon. 

komunizmust. ; 

. U. persze rájött a különös 

edésre és e pillanatban az ukrán 
sta mozgalom nyolcvan vezére 
ménytelen transzportban Szibé- 

A vád és a bün sablonos: árulás, 

adalom. A büntetés is az. Szám- 

ujabb terminus technikussal 
itunk meg. Most már tudjuk, 
esmi is van. Nacionalkommuniz- 

, ahogy Oroszországban lerö- 

sználják: NACKO. A komin- 
olchosz és politbüro mellett egé- 

fest. NACKO. 
allásra jön az embernek, hogy 

gjon és legyintsen. 

ondság. Fából vaskarika. 
m lehet. Amióta a németek fel- 
a fa fémimpregnálását, amióta 

ehet fából vaskarikát csinálni, 

ge a csodálkozásnak és a főlé- 

ztusnak. Azóta nincs lehetetlen. 

pn politikai téren nincs. 

n az is megtörtént, hogy bizo- 
itler Adolf összeforrasztotta a 
zmust a szocializmussal és e két 

homlokegyenest ellentétben 

eri törekedés egyesülése, vagy 

oly elementáris erejü lendü- 

dményezett, hogy annak hullá- 

öccsentek számos európai or- 

nnak Chelsea nevü városrészé- 

ég avatták fel Sir Oswald Mos- 

az angol Barna Házat. Lettor- 

nél szabadságharcosoknak ne- 

nácikat, Finnországban lappo- 

m van, Dániában, Hollandiában 

intáju szervezkedések történ- 

nemzeti szocialisták már a 

bi választáson is megpróbálkoz- 

ugáliában pedig a kékingesek 

g hek hatalomra jutni. Ausztriáról 

2 38 1dunk és talán nem is fontos, de 

ágon is életjelt ad olykor 

egy szervezkedés, amelynek 
yilaskereszt a jelvénye. 

azután sokkal egyszerübb és 

zinte természetes, hogy meg- 

Perkonkroust a horogkereszt, 

eza Naecko-dolog. Kis fantá- 

e nagy 
ednak a temesvári viszonteladók, ha 

elhasznált csöveit üeszolgáftatta 

a sötét ködben szörnyü nevetést csik- 
landoznak elő a bukdácsoló furcsa figu- 

rák, tömegek, amint céltalanul sodródnak 

erre-arra. Igy sincs jól, ugy sincs jól. A 
szoritó negativumból sarjadnak a ver- 

gődések és ki tudná megmondani: mi- 
ből lesz valami? Melyikből épül ki az uj, 
nagy ház, amelyben békében, vagy bé- 

kességesebben megférnek majd az em- 

berek. Tömörülések keletkeznek, szer- 

vezetek hullanak szét, mint mondjuk, a 

szociáldemokrácia, mert egyszer felfelé 

lendül a hullám, aztán eltünik a mély- 
ben. Jóslás nélkül: valahogy másként 
lesz, mint ahogy vagyon, de se nem igy, 

se nem ugy. Se náci, se fasciszta, se 

bolsevista, se kapitalista módra, Nacko 

mintára se. Mindezek csak téglái, részei 
legfeljebb az épülő háznak. De számolni 
kell velük. Lépcsőkön át jut az ember 

feljebb. 
. 

A boldog persze az lesz, aki majd 

valaha könyvekből - ha ugyan akkor 
ez lesz még a gondolatok, események, 
mult és eszmék konzerváló közvetitési 
módja, értesül a mi időnkről, amit bi- 

zonyára „kisérletek korának" neveznek 

majd a jövőben. 

Kissé lenéző csodálkozással forgatja 
majd a lapokat a távoli idegen és fej- 

csóválva, mosolyogva veszi tudomásul, 

hogy ilyesmi is volt valaha: 
. Nacko. 

A naradox természet 

Kihat az embeciség 
fejlődésének tegmagasatt fokán 
Tudósokat és laikusokat egyaránt fog- 

lalkoztat az a kérdés, hogy milyen lesz 

a jövő embere. A multba veszett évezre- 

dek emberének élete inkább a testiségre 
volt alapitva, amivel szemben a modern 

ember inkább szellemi életet él. Ebből 
arra következtetnek, hogy az ember tes- 

te mindinkább elcsenevészedik és a szel- 
lemi képességek hüvelyei fejlődnek. Té- 
vedés azonban az a hiedelem, hogy a mai 
ember testileg gyengébb és fejletlenebb 

Karácsonyk or: 
Hétiőn 3.6-9 órakor 

Kedden 3-6-9 órakor 
Szerdán 3-6-9 órakor 

a szezon legnagyobb eseménye 

lessék beszállni 

lenne, mint az évezredek előtt élt ősünk. 

Az egyiptomi királysirokban talált mu- 

miák, melyek többezer évesek, azt bizo- 

nyitják ezzel szemben, hogy az ember 

teste nem nagyon változott. Ha válto- 

zásról beszélhetünk, ugy ez inkább a mai 
ember javára szól. Legélénkebb bizonyi- 

téka ennek, hogy a középkori páncél- 
öltözetek rendszerint kicsinyek egy mai 

normális fejlettségü ember számára. Ez 

amellett szólna, hogy az ember testben 

Harmath Imre-Márkus Aliréd operettje - Két zenekar -, 
A nézők együtt utaznak a szereplőkkel Amerikába 

Szenzációs indulás / Szenzációs érkezés Mewvorkba 

10, 15, 20, 30 40, 50 leiért 
mindenki Amerikába utazhat 

I. eszt. hajójegy 50 lei 
HII. oszt. hajójegy 40 lei 

III. oszt. hajójegy 30 lei 

Kabin jegy (páholy) 40 lei 
Fedélközi jegy 20 lei 
Platon jegy 15 és 10 lei 

reit, megállapitotta, hogy az ember test- 

esoeeee 

is erősebb és fejlettebb lett. 

A tudomány, mely nem egyes eseteket 

vizsgál, hanem az esetek százait és ez- 

alkata a népvándorlás korszaka óta nem 

igen változott. Ennek oka abban rejlik, 

hogy az ember már évezredek óta nin- 

csen kiszolgáltatva a természet kénye- 

kedvének és igy a kényszerü alkalmaz- 

kodás sem létfeltétele többe. A termé- 

szet ma már nem parancsolója az ember- 

nek, hanem az ember állitotta szolgála- 

tába a térmészeti erőket. ; 

A fejlődésnek is megvan a maga ha- 

tára. A tudomány bebizonyitotta, hogy- 
ha egy állat elérte fejlődésének legma- 

gasabb fokát, ugy ez az állatfajta el- 

pusztul. A természetnek tulságos bőke- 

züséggel való gondoskodása tehát átok 

ká válhatik. A tudósok szerint az ember 

is, ha egyszer elérte fejlődésének leg- 
magasabb fokát, el fog pusztulni. El fog 

jutni a szellemi fejlettségnek arra a 

fokára, amikor a tulzott szellemi élet 

nem teszi már képessé arra, hogy a min- 
dennapi kis problémákkal megküzdjön, 

Eljön majd az ideje, amikor az ember 

egyáltalán nem végez testi munkát, mert 

ezt elvégzik helyette a gépek. Ennek 
folytán az ember degenerálódik és végül 
is teljesen kivész belőle az életerő. Amint 
az egyes ember elpusztul bizonyos idő 
mulva, ugy pusztul majd el az egész em- 
beri nem is. Vigasztaló, hogy ez eltart- 

hat még százezer vagy millió évig is 

Huszársándor: 

Mác jönni kéne 

uj hites hitehne 
A Mának arcát rettenti a Tegnap, 

s a tegnap átkában vajud a Holnap, 
a szép is szép, de százszor szebb a legszeb,., 

ám dal helyett ma ölnek és rabolnak 

Dalok helyett ma meztelen teremben 

süket szavaknak áll vad orgiája, 

vakult füleknek pengeti zenéjét 

és ferde utját tört szivekbe vájja. 

vagy bárkinek, ki letörli az átkot 

és egészséges, friss szive dalával 

megszépiti az elcsunyult világot! 

hanyagolja el a szemeit) 
Szemüvegek nagy választékban 
vENon FEREMC és Tsa 



12. OLDAL 

1. 

Abban az órában, amidőn egy ember ke- 

letkezik, az Isten - áldassék Ő - jelt ad 

ama angyalnak, kinek neve „Ejszaka" és 

imigyen szól hozzá: 

„Ebben a pillanatban egy ember keletke- 

zik egy cseppből. Menj és hozd a cseppet 

trónom elé." 

És az angyal teljesiti a Mindenható Isten 

parancsát, elmegy és elhozza a cseppet a 

trón zsámolya elé. 

Azután kimondja a Mindenható Isten ité- 

letét a születendő teremtmény fölött: vaj- 

jon himnemü vagy nőnemü, gyenge vagy 

erős, szegény vagy gazdag, szép vagy rut 

legyen. 

És az Isten jelt ad ama angyalnak, kire a 

lelkek bizvák és szól hozzá: 

„Emelkedj és szállj fel a paradicsomba és 

hozd nekem a nagy kincsből a Lelket, mely 

igy és ugy néz ki". 
Mert az összes lelkek, melyek a teremtés 

hat napjától kezdve megteremtettek és 

mindazok, melyek teremni fognak, mind ott 

vannak, készen az emberek részére. 
És az angyal, kire a lelkek bizvák, elhoz- 

za a lelket és leteszi a trón zsámolya elé. 

És a Mindenható - áldassék Ő - ezen 

szavakkal szól hozzá: 

„Lélek! Lépj be a cseppbe, hatolj be 

mind a 365 tagjába és pihenj benne mind- 

addig, mig ezen emberélet napjai be nem 

végződnek. 

És a lélek térdrehull a Mindenható Isten 

előtt, kinyitja ajkát és reszketve kéri: 

„Világok teremtője! Sorsom a világ, 

melyben teremtésem óta benne vagyok, de 

ha már akaratod ez Mindenható, ugy ne 

kényszerits engem érdemtelen cseppbe, mert 

itiszta és szent vagyok én." 

És az Isten imigyen felel a Léleknek: 

„A csepp, melybe elhelyezlek, szent és 

végtelen világ. Ehhez a világhoz tartozó 

vagy te, mert megteremtésed napján ennek 

a cseppnek rendeltettél." 

És a Lélek panaszos sirásban tör ki és 

hangját a világ egyik végétől a másikig hal- 

lani. Vele együtt sirnak az ésszes lelkek, az 

angyalok és a szeráfok. 

Deaz Isten - dicsértessék Ő - nem hall- 

gat a siró hangokra és akarata ellenére el- 

helyezi a Lelket a cseppbe. 

És hivja az angyalt, kinek neve Ejszaka" 

és megparancsolja neki, hogy vigye vissza a 

cseppet anyjához. Elbben a pillanatban a 

cseppből gyümölcs lesz: gyermek anyja ölé- 

ben. 

És a világrajövő gyermek mellé az Isten 

két védőangyalt ad, egyiknek arca örömtől 

ragyogó, mig a másiké szomoru. 

És kora reggel a Világosság angyala el- 

viszi a gyermeket a paradicsom kertjébe és 

megmutatja neki az Igazságosokat, kik ko- 

ronázott fővel a Scheichinah édes gyönyörü- 

ségét élvezik. Es a világosság angyala kér- 

dezi a gyermeket: 
Látod őket?" 

„Látom őket." 

És az angyal tovább kérdez: 

„Tudod-e kik ezek?" 

„Én nem tudom kik ezek." 

EÉs az angyal tovább beszél: 

„Ezek, kiket te itt pompában és fényes- 

ségben látsz, hasonlatosak tehozzád, szin- 

tén szomoruságban és fájdalomban szület- 

tek anyjuk méhében, ők is a halandó embe- 

rek világában éltek. De megtartották a te- 

remtő Isten paraáncsait és azért a dicsőség 

koronáját érdemelték ki. 

EÉskéső este a szomoruság Angyala elvi- 

szi a gyermeket a Pokolba és megmutatja 

neki a gonoszokat, kik örök kinok közt 

szenvednek sötét arccal szégyenbe és gyalá- 
zatba sülyednek és tekintetükből szikrányi 

reménység nem lobog és hangjuk panaszos 

tással teli. 

a szomoruság Angyala kérdezi a e 

Emberélet 
- Forditás jiddisből. - 

Minden aezzell 

,Látom őket". 
És az angyal tovább beszél: 

„Tudod-e kik ezek?" 

„Én nem tudom kik ezek". 

És az angyal kinyitja ajkait és szól: 

„Ezek, kik a szégyen és boldogtalanság 

mélységeibe süllyedtek, hasonlóan tehozzád, 

anyáik méhében fájdalomban és szomoru- 

ságban születtek és éltek a világban halan- 

dó emberek közt. Am nem tartották be te- 

remtő Istenük parancsait és azért örök kin- 

szenvedésre és sötétségre lettek kárhoz- 
tatva. 

Tudd meg, hogy neked is ebben a világ- 

ban kell élned és jogodban áll megválasz- 

tani azt az utat, melyen járni akarsz. 

A Világosság és Szomoruság angyalai 

mindennap megmutatják a gyermekeknek a 

világot egyik végétől a másikig. 

Es a gyermek felfogja az összes hango- 

kat és ütemeket, az összes képeket és jele- 

ket és látja és hallja a világ minden örömét 
és fájdalmát. ; 

Es minden este fény ég a gyermek feje 
fölött és az angyalok a tórára tanitják és 

felnyitnak előtte minden titkot, rejtelmet a 
teremtés hat napjától kezdve és fellebbentik 
előtte az örökkévalóság fátyolát. 

És a kilencedik hónap végén eljön az An- 
gyal, kinek neve Éjszaka a gyermekhez és 
kérdezi: 

„Megismersz engem?" 

És a gyermek felel: 

„Ismerlek téged". 

EÉs a gyermek kérdezi őt: 

„Miért jösz ebben az órában hozzám? 

EÉs az Angyal imigyen felel neki: 

eeeee"eEe-ELY . 

Kacdas Utda: 

Mások hogy birják? mondd Uram, 
hogy állnak csak födetlen fővel, hengeres 

mellel a viharban 

ás válluk se moccan, szemük se rebben, 

csak a szivük vágtat mind sebesebben 

s mind magosabban süvölt a hangjuk. 

Es mért hogy gyönge tölcsérén erőtlen 

kezemnek 
oly bátortalan szájjal alig kiáltok 
és máris-máris kiállok 
a verekedő sorbul. 

Es mért hogy a poharam teli sincs jóformán 
máris kicsordul. 

(Erzsébetváros) Telekháztér 1 

„Ez születésed órája. Az emberek világá- 
ba kell lépned". 

És a gyermek beszél: 

Én megvagyok elégedve a világgal, 

amelyben most vagyok, de ez már az Örök- 
kévaló - áldassék Ő - akarata, ugy csak 

arra kérlek, ne helyezzél engem a halandók 

és tudatlanok bünvilágába, mert tiszta va- 

gyok én és mindenttudó". 

És az angyal válaszol neki: 

„A világ, melybe elhelyezlek az elet és 

Igazság világa és azon órától kezdve, hogy 

az Isten megteremtett, ezt rendelte szá- 
modra". 

A gyermek sir és sirása betölti a világot 

egyik végétől a másikig és vele együtt sir- 

nak anyjuk ölében az összes gyermekek, az 

Mások , hogy bivjáh? 

Uram, a hibás Te vagy talán: 

fáradó a tüdőm, kényes a szám, 

eege 

Es az Angyal, kinek neve EÉjszaka, kioltja 

a gyermek feje fölött a fényt és elveszi tőle 

a Világosság és Szomoruság angyalát. Majd 

jön a Sötétség Angyala és bezárja a gyer- 

mek ajkait és a gyermek egy pillanat alatt 

megfeledkezik mindenről, amit látott és hal- 

lott és elfelejti a Tórát, amit tanult és amit 

megpillantott a fellebbentett örökkévalóság 

fátyola mögött és csak a legelrejtettebb mé- 

lyében lelkének marad meg a látott és hal- 

lott dolgok visszhangja. 

3. 

Es az Ejszaka Angyal, akarata ellenére 
világrahozza anyja testéből. 

Es ettől az időtől fogva járja az ember ut- 

ját a hét világban. 

Az első világban fiatal királyhoz hason- 

latos, kit mindenki áld, kit mindenki öröm- 
... 

Vacsora:, 

EralyiBrut r 
Békebeli elismert konyha 
Ebéd: átszámitva 

angyalok és a szeráfok. 

az akaró erőt megtagadtad tőlem 

és szertelen vágyakkal vertél meg bőven 

(merszet adni hozzá: elfelejtettél) 
száz titkos jellel irtad be a lelkem 
hogy Tőled hivattam, Tőled küldettem: 
de mint zászló selymén betük erayi 
szent mondat mit szántak: 

lelkesen lobogna kibontva. 

égigzengőön és napfénybe feszülve 

- ha sarokban áll némán a szárára gön- 

gyölve: 
ugy élek csüggeteg magamba omolva, 

igéző igéket merész zsoltárokat csak ma- 

gamban mormolva 
és gyáván Téged vádolva Uram, Tézed. 

mel fogad és akinek ajándékot hoznak. 

A második világban legelő őzikéhez ha- 

sonlatos, ki a boldog örömtől ide-oda fut- 
kos és gondtalanul tanyázik a legelőn me- 
lyet nem ő ültetett. 

A harmadik világban fiatal csikóhoz ha- 

sonlatos, rakoncátlan és örömtől, szenve- 

délytől ittasult. 

A negyedik világban gyors paripához ha- 
sonlatos, ki örömmel huzza szekerét és nem 

érzi terhét, sem a benne utazók terhét. 

Az ötödik világban szamárhoz hasonla- 

tos, ki vezetőjének ostorcsapása alatt fárad- 
tan cipeli nehéz terhét. 

A hatodik világban kutyához hasonlatos, 

ki mindent, amit csak tud, megkaparint és 

fogait vicsoritja a feléje közeledőre. 

A hetedik világban majomhoz hasonlatos, 

le 
456 

Bableves 

a világhirü tudós orvos kisérleteinek az egész világon van hi 
Hirap előfizetési akciójának hire, melyet még 

folytat, szinfén nemcsak 

TEMESVÁRÓTT ann 
hanem az egész Bánságban elterjedt. Amint tudjuk néhány 

földi orvos már 

FIATALITÁST OLCSÓNVÁLLI 
A Déli Hirla p fiatalitást nem vállal, hanem mai arcát örökitte 
Minden régi és uj előfizetője a lapnak, egy 
ajándékba A fényképfelvételre jogositó utalványok átvehetők a 
Hirlap kiadóhivatalában, melynek alapján a Roncskevics fotó 

művészi kivitelü fénykép 

dijtalanul késziti el a tényképet [ 

kinek bár emberi arca van, még 
az emberre, kit mindenki kinevet 
ki sem hallgat. 

4. 

És jön halálának az órája 

És megint jön hozzá az Angyal, 
ve Éjszaka és kérdezi őt: 

„Megismersz engem?" 

És az ember felel: 

„Ismerlek téged". 

EÉs az ember kérdez; 

„Miért jösz ebben az órában ho 

És az Angyal imigyen felel neki: 

„Jöttem, hogy elvigyelek erről 
ró ". 

De az ember nem akar a világtól 

ni és szól: 

„Te két világból vittél ki engem, I 

akartam elhagyni azokat. Miért té. 

és miért akarsz ebből a világból is 
És az ember keservesen sir és 

hangja a világ egyik végétől a 

tol, de egyetlen élő teremtmény se. 

mert minden élő sziv meghasadna t 
a kakas hallja a siró panaszt és fel 

És az angyal kinek neve Éjsza 
az emberhez: 

„Tudd meg: akaratod ellenére le 
remtve, akaratod ellenére élsz és 

a Királyok Firályának, a Szentne 

tessék ő! 

És az angyal elveszi az ember le 

Az uj Wells-könyv nagyszabi ! 
pia arról, hogy miképpen, milye: 
dalomban, milyen intézmények k 
milyen lelkiállapotban lehetne a 

vedő emberének boldog, nyugod 
életet élni. Benne van a mai politi 
gazdasági életberendezés talán les 
szebb kritikája, amit valaha i 

mutat minden bajra, ami a mai 
sujtja, azokra a hibákra, melyek 
egész emberiség borzalmas katas 
ja alakulhat ki, sőt szerinte okvel 
fog alakulni, ha idején nem : 
Mint jó orvos, diagnózist csinál 
okairól és megmutatja a gyógyi 
ját, az észszerü, becsületes, okos 

dern államberendezést, amely sol 
képzelt boldogságot és gazd: 
remt az emberiség számára, Iz 
izgató könyv ez, az emberiség le 
retét szólitja harcra a fenyegető 
tasztrófa ellen. Sokak fognak ről 
ni. Lesznek, akiket meggyőz, 
akikben ellentmondást kelt, de sel 

lesz, aki feszült e neo 

Korhelyleves nincs Lepagen Kolozsv 



özel két millió lelket szám- 
bb kisebbsége, a magyar 

g, a román sajtó részé- 
bb mértékben válik a 

turánkat megszégyenitő 

beállitással igyekszik a román 

lényt meg nem engedett módon 

, hogy ez 

dély és Bánság területén 

s a magyar arisztokrácia 

kihasználtja volt. 
őződésem, hogy ezen soviniz- 

áthatott demagogiát leghatáso- 
ép a regáti román sajtó világhá- 
ötti megállapitásaival tudjuk ma- 

stvéreink érdekében leküzdeni és 
l nem lesz felesleges következő, 

ui vizháboru előtti román sajtóban 
ent megállapitásokat közölni: 
g a Miklós volt miniszterelnök és 
tanár a A királyságbeli és a 
n tul élő románoknak kölcsönös 

ségei cimén a román Kulturligá- 
arestben, 1911. évi szeptember 

Nén rendezett ünnepségén meg- 

i szeptember hó 24-iki száma a 
őkben közli: 

nök, a Románián kivül élő 
mánok nagyrészben a szó 

zdasági és társadalmi értel- 
ben patriarchálisabb, tisztább 

ölcsösebb életet élnek, mint 

Nekünk romániaiaknak kö- 
sségünk utólérni önöket az 

t ama elemeiben, amelyekben 

i ök még ma is felettünk álla- 

i nak." 

l ancsak a Neamul Romanesc 1912. 

huár 30-iki száma megállapitja, 
Egy dolog meg van állapitva és 

a magyarországi románok gaz- 
Maz jobban állnak, mint mi, a ki- 

i románo 

mi 

a bukaresti Adeverul 1912. évi 
hó 30-án megjelent számában 
ett következő megállapitást: De 
en is a román királyság jelenlegi 
ai és gazdasági viszonyaival 

határon tuli testvéreinknek 
em tudna jobb életet biztosi- 

i, mint amilyet mostan él- 
nek! 

az sem érdektelen, hogy a mai 
magáról annyit hallató Cuza, 

jasii egyetemi tanár 1912. évi 
mmber hó 22-én a szucsavai kerület 

ésén kijelentette, hogy: 

e zdete h 
alom ala 

ukaresti kö ismert bjektiv meg- 
Hásoktól vezérelt , 
ember hó 10-én megjelent számá- 
egállapitja, hogy „Távolról sem 

zehasonlitani a Besszarábiában 
ánok sorsát az Ausztria-Magyar- 
on élőkével. Itt a románok hatal- 

mas elemet képeznek, gazdaságilag és 

összehasonlithatatlanul jobb, mint a 
romániai parasztságé. Egyébként a ro- 

milyenek Erdély és Bukovina magába 

el beszédét a Neamul romanées 

bogy egyoldalusággal vádoljaának, 

ideverul" 19122 

azi hagyar soviaizvas 
kulturailag folyton fejlődnek. Az Ausz- 
tria-Magyarországban élő román pa- 

rasztság társadalmi és gazdasági élete 

mán állam nincs is ugy berendezkedve, 
hogy olyan civilizált országokat, mint a 

foglaljon." 
Mindezen történelmi fontosságu ön- 

beismeréseken kivül nem kevésbbé fon- 

A régi Magyarországon 

Az állitólagos sok száz éves elnyoma- 
tást megcáfolja azon tény is, hogy a vi- 
lágháboru előtti Magyarország mező- 
gazdálkodás szerinti összlakosságának 

54.5 százaléka volt magyar és bár a 
világháboru előtti Magyarország összla- 
kosságának csak 16.190-a volt román, 
mégis a statisztikai adatok szerint a 
földbirtokosok 26.490-a volt román, te- 

hát aránylag a háboru előtt jelentéke- 

nyen 
kevesebben voltak a román test- 
véreink közül azok, akik nem 
rendelkeztek földbirtokkal, mint 

a magyar testvéreink, 
kik a történelem meg nem másitható 
megállapitásai szerint egész Európa kül- 

turája érdekében évszázadokon át a leg- 
sulyosabb véráldozatokat hozták. A sta- 
tisztikai adatok szerint a volt Magyar- 
ország területén aránylag háromszor 

annyt velt a román kisbirtokosok száma 

400.000 hold föld, romá 
Az állitólagos magyar sovinizmus jel- 

lemzésére szolgáljon még az i hogy 
mig például 

a világháboru előtt a pagyví 

balázsfalvai görög keleti püs- 

pökségnek 6613 katasztrális 
holdas, a naszódi határőrvidék: 
nek 12.200, a karánsebesi ha- 
tárőrvidéknek 

olt 

ma a tisztán egyházi és k 
keket szolgáló romai katolikus egyházi 
birtokokat a román dmperium teljesen 

kisajátitotta, de oly alapon és feltételek 

mellett, melyek egy jogi alapon 

legfeljebb szemfedőnek alkalmasak. 
Ugyanezen román agrárreform terv- 

több volt 
a román földesgazda, mint a magyar 

sajátitás minden kellékét nélkülözik és 
sági románságnak, 

szerüen megsemmisitette azt a magyar 

földbirtokos társadalmat, amely a há: 
boru előtti Romániában ma is divó dézs. 

tosságu azon tény is, hogy az egynáz 

ultura szempontjából 

a világháboru előtti régi Ro- 

mánia 6,700.000 lelkének csak 

6636 lelkésze volt, mig ezzel 

szemben a világháboru előtti 

Magyarország határain belül 

élt kb. 3,000.000 lelket számláló 

románságnak 6135 lelkésze volt. 

Ezen számok mindennél többet beszél- 

nek. 

mint a háboru előtti Romániában. Ezen 

tény szükségtelenné tette volna az ugy- 
nevezett agrárreformot, ha nem érvé- 
nyesül egy megfontolatlan román sovi- 

nizmus, mely 

az agrárreformtörvény ürügye 

alatt negsemmisitette a ma- 

gyar földbirtokos osztályt és 

egyuttal teljesen tönkre tette a 

telepeseket. 

Mindazon adatok teljesen megdöntik 
azon téves, a regáti románok részéről 

inaugurált mai regáti hiedelmet, amely 
szerint az erdélyi és bánsági románok 
sok évszázados elnyomatás hatása alatt 
álltak volna, mert, ha ez igaz lenne, el- 

képzelbetetlen, hogy a fentiek szerint 

anyaországuk lakosai aját leghivatot- 
tabb kritikusaik fenti egybehangzó meg- 
állapodasai alapján alantasabb helyzet- 

kratikusahb volt, mert már 1849 óta a 

magyar fö pirtokostársadalom eltöröl 
te ezen antiszociális rendszert, amely vi- 

szont 

e román királyság terüle- 
n ma is divik és a bruttó ke- 

reset 507-os alapján kihasz- 

g aynálja a kistermelőt. 

Mithogy a céltudatos nemzeti élet 

ereje, erőf é 

lyekhez további kommentért füzni fe- 

lesleges. 
Ép a fent idézett régi Mirálysagbeni 

sajtó állapit, tja meg azt a e és 
gazdasági fölényét azon erdélyi és bán 

ntat magába szállva, csak á 87 

meg, hogy ! 

régente a román anyanyely tu- 

ma rendszerrel szemben sokkal demo 

ejeben gondasitution Murác 
Aak 

palackolva 
schille 

Kossuth Lajos utca). Telefon s 57 
(volt Bem utca) 15 Eeleton 8-99 

ri honzi isee 

mlt, termés 
5- .. demionban ö litertől 14- lei 

ot.s pezsgök minden márkában. 
Karácsonyi ajándékkosarak 

FEISTAMMEL és WALLETH 
füszer és csemege nagyker ökodék ekslota B 

ü lehér aszfali Mralar 
és ő-borok. Enyedi borok. mel 1 

ben lettek velna- éb 

n télokra a háboru előtt 

öz 

jai Magyar rPárt k 

Titkos betessés 
Nincs elegendő szavunk annak az előité- 

letnek a visszautasitására, amely a nemi 

szervek, a hugyhólyag és az ezzel összefüg- 

gésben lévő szervek betegségeit „titkosak- 

nak minősiti, Ennek az álszeméremnek át- 

kos következményei egyaránt kiszámitha- 

tatlanok ugy az egyénre, mint a fajra nézve. 

Ezzel szemben gyors cselekvésre van 
szükség. A PAGEOL, a hugy-antiszeptiku- 

mok legerősebbje, enyhiti a fájdalmakat, 

megszünteti a folyást, esillanitia a prostata 

gyulladást. 

A PAGEOL azonnali javulást iaéz elő és 

egyaránt erőteljes, valamint döntő kezelési 

módszert képez. . 

Kapható gyógyszertárakban és ak 

elabbbeégi jog és lehe 
tőség volt, 

amellyel szemben a mai adottság szerint 

az itteni nyelvek ismerete hátrányt je- 

lent, hiszen a székelység területén még 
az elemi iskolák magyar tagozataiban is 

a yelvet csak hirből ismerő 
téppen annak köszönhetik 

t, hogy a magyar kisebb- 

gir nem ismerik. 

Az ügynevezett magyar soviniznus 
jellemzésére még csak azt állapitom 
meg, hogy a vegyes lakosságu megyék 

mint például Krassószörénymegyé 
igegyetnryenyetós jz 

két nyelven vezették, 
és német származás 

anyanyelvük alapján 

mri és birói kineve- 

zé 

lehet a trianoni békeszerződés és : 

ék eegyez mény alapfeltétele a teljes 

ad csüg ,ha- 
magyar ségi jogaink teljes 

kivivása érdekében lankadatlanul bb 

kell és ezen küzdele 

. helot 7 

l rünket. 

belül megnyilvánuló egység és csak 
vézérelje minden magyar 



I. 

Whistler ur rendes vasárnapi kirándulá- 

járól teljesen átázva érkezett hara. Hogy 
neg ne hüljön, azonnal szállásadónőjét ke- 
feste föl. A konyhában végre meztalálta 

Eries asszony. 
- Szabadna kérnem egy csésze teát ? Tel- 

lesen átáztam. 
- Ép most ültünk le, Whistler ur; ha 

gyorsan akar teát kapni, foglaljon helyet 

dat a konyhában az asztalunknál. Ez itt Bes- 
Se, a hugom. Kérlek, Bessie, adj Whistler 

urnak egy csésze teát. 

A szép fiatal leány föl akart kelni, de a 

fiatalember megelőzte őt s maga szolgálta 
ki magát. 
Csak tessék nyugodtan a helyén ma- 

radni, - mondta udvariasan a leánynak. 

Whistler ur a hölgyeknek kirándulásáról 
kezdett beszélni és beszéd közben nem vette 

észre, hogy Bessie milyen fürkésző szemmel 

vizsgálja őt. Egyszerre csak a leány meg- 

szólalt: 

Mondja, Whistler ur, tud ön táncolni? 

Micsoda? - kérdezte Whistler megle- 

petéssel. - En és táncolni? Nem, nem tu- 
dok táncolni. 

- Miért nem tud? 

- Miért? Mert sohasem tanultam. 

- Kár, hogy nem tanult. Ugy-e, néni, 
igazam van? 

- Azt hiszed, mindenkinek kell táncolni 

tudni? 

Whistler ur nevetett ezen az ötleten: 

- Táncolni? Már mint én? Hahaha, 

Hogy néznének ki engem a tündöklő tánc- 

teremből! 
- ömn ugylátszik, sohasem próbált tán- 

colni, - jegyezte meg Bessie. 

sSajnos, ugy van! Nem hiszem ugyanis, 

hogy egyáltalán tehetségeni volna hozzá. De 
nem is akarok táncolmni. 
Velem sem táncolna? 
csinos lány. 

- kérdezte a 

viágsl áger! 

Előadások: 5-7-9 órakor. 

-Hagyd békén Whistler urat, van neked 
elég táncosod nélküle is. - Magyarázólag 

még hozzátette: - Hugomnál ez üzleti kér- 

dés. Ő ugyanis a Boulevard- táncpalotában 

kisegitő táncosnőként van szerződtetve. 
Ezek a lányok olyan férfiakkal táncolnak, 

akik nem hozzák el partnerüket. Ez közön- 
séges üzlet. Nekem nem tetszik ez a foglal- 
kozás. 

Bessie hangosan felkacagott: - Elhiszem 

néni, a te termeteddel nem is lehetne tán- 

colni. És csufosan nevetett a termetes asz- 
szonyságon. 

- Na, ne légy szemtelen, a te korodban 

karcsubb voltam, mint amilyen te vagy és 

fogadni merek, hogy az én koromban sokkal 

kövérebb leszel, mint amilyen én vagyok. 

- Remélem, nem haragszol, drága néni- 
kém. 

- Nem, nem haragszom, te rád nem is 

lehet haragudni. 

- Jó volna, ha egyszer eljönnél Whistler 

urral a táncpalotába néhány fordulóra. 

- No, most már elég volt, ha nem hall- 

gatsz erről, nem kapsz süteményt. 

= Jaj, - siránkozott Bessie trétásan. - 
Kérlek, nénim adjál süteményt, Bessie jó 
kislány lesz. 

- NO jó, - mondta a derék hölgy és be- 

tömte a kis fecsegő száját. 

Teázás közben sok mindenről beszelget- 

tek és Bessie megtudta, hogy Whistler ur 

főelárusitó egy üvegüzletben és szép kere- 

sete van. Sokkal több figyelmet fordiított rá, 

mint amennyit Whistler ur elvárt tőle, 

nagynénjének viselkedése pedig elég alkal- 

mat szolgáltatott csintalan megjegyzésekre. 

Whistler maga nem volt szellemes, de azért 

jól érezte magát a vidám lányka társaságá- 
ban. 

- Most már mennem kell, - mondotta 

Bessie félórai teázás után. - Otthon társa- 
ságot várunk és haza kell mennem. Remé- 

December 25-től kezdve a 

Mlexandra 
Szerepláke PAUL HARTMANN, LEO SLEZÁK, 

APOLLOBAN 
A nagysikerü német zenés vigjáték: 

ardon, tévedtem 
A lőszerepekben: 

Gaál Franciska 
FPFaul Hörbiger - Szőke Szakáll 

lem, találkozunk még. Tudom, hogy egyszer 

A városi mozgóképszinh 

Arthur Lelcester: 

majd elnéz a Boulevard Táncpalotába. Önt 

sem fogja megkimélni az általános táncdüh, 

annyival is inkább, mert ön született tánc- 

tehetség. 
En? Már, hogy én? - szólt meglepe- 
téssel Whistler. 

- Igen, igen, én égy szempillantás alatt 

felismerem, kinek van a tánchoz tehetsége. 

- Ne mondja! 

- Nem hiszem, hogy csalódnék, de... 

mindenesetre jőjjön el a táncpalotába, majd 
meglátja, hogy igazam van. 

A leány elment és Whistler állandóan ar- 

ra gondolt, vajjon van-e tehetsége a tánc- 

hoz vagy sem? Másnap este elment a tánc- 

palotába és lefizette az ötven cent beléptidi- 

jat, hogy erről bizonyosságot szerezzen. 

. 

Bessie természetesen nem gondolta komo- 

lyan, hogy Whistler tánctehetség, ő csak 

egy üzletféllel többet akart magának bizto- 
sitani. Whistler sem hitte, hogy egy órán 

belül táncmüvészt faragnak belőle, - de 
hát - az ember sohasem tudhatja... Azt 

gondolta, hogy a gyorsirást is megtanulta, 

miért ne tanulhatna hát meg táncolni is? 

Minden körülmények között ázonban nagy- 

szerü estére számitott egy kedves leány tár- 
saságában. 

A ruhatárban két ficsurt vett észre, kik 
feltünő elegánciával öltözködve, ágaskodó 

léptekkel indultak a terembe. Az ajtónál 
Bessiet üdvözölték. 

- Jó estét, drágám. 

- Adj Isten, édesem. 

- Isten hozta az urakat, - válaszolt 
Bessie kedvesen - már azt hittem, elma- 
radtak. 

- Ő nem, - mondta a szőke ifju - egy 
darabig máshová jártunk, de a szőke Annie 
visszahuzott bennünket. 

- Szegény Annie, - mondta Bessie szó- 

rakozottan, mert megpillantotta Whistlert s 
rögtön feléje tartott. - Őh, mily kedves ön: 

karácsonyi miisora: 

CAPITOLBAN 

JERITZA MARIA 
A newyorki Metropolitan és a bécsi Staats-Oper világhirü énekesnője 

Lehár Ferenc 
világsikerü 

nagyhercegnő 
cimü zenés és éneklő Elmjében 

Erotilm. 

SZŐKE SZAKÁLL, WALTER JANSSEN e Rendezte: wWilhelm Thiele 
Vasár- és nnennapokon --79 órakor 

ázak 

1932, DE 

ELECTRO 
TI/MICARABT 5EGHEOR 
TELE 

től, hogy eljött! Tudja, hogy meg 

arról győződve, hogy eljön? Mindjár 
dik a tánc. Aztán próbát teszünk, 
- Ki az a két szemtelenül csi 

akikkel az előbb beszélgetett? 
- Nem ismerem őket közelebb 

csak olyan alkalmazott vagyok, 
leti érdekből sok mindent el kell ti 

Wnistler ujabb 50 cent lefizeté 

ben táncjegyet vásárolt és beállt a 

közé. Mindkét táncoló legnagyobb 
tésére kitünően ment a dolog. 

- Nem megmondtam, hogy ön sz 
tehetség? 

Mindketten kimondhatatlanul 

voltak. Mondanom sem kell, hogy 

másnap és minden nap elment a tá 

ba. Ugy látszik, mégis csak hata 
tette a táncdüh. 

A üloya -kavéhazb 
minden este Iudus zeneka 
szombat és csütörtök ursommahai 

A Tavernában szombat és 
Elaek White-jazz, 

vasárnar teadél 

. 

CON CORDIA-MOZI 
December 25-én: 

Paprika 
A főszerepekben: 

GAÁL FRANCISKA - PAUL mönercR 
December 26-án: 

A szerelem 
n A főszerepekben: STUART ERVIN, SUZANN FLEmc 
1 December 27-én: 

Ha lenne egy millióm 
A öszerepekben: GARY COOPER - WYNNE ermso 

Előadások: 6 30 órakor. 
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juzi, 
ap fende 

lágetiei 

i 

histler 

om megkérni. Nagyon ké- 

p este csak velem táncol- 

ne hogy képes 
mint magával táncolni? 
hozy egész estén keresztül 

elem táncol, de én nem ragasz- 

aztán vannak még egyéb 

ap nem lesz utjában. En előre le- 

önt holnapra. 

n kedves, - sóhajtotta bol- 

és gyengéden megszoritotta a 
kezét. Whistler ur magánkivül volt 

e, nagyon hizelgőnek találta az 

ert most már bizonyosnak lát- 

Bessiet egy sarokból. Mérges pil- 
t vetett a táncolókra. Egyebet 

ett, mert egy idegen férfival tán- 

megszólitani a legnagyobb illetlen- 

Ina. Dühét nem birta legyürni és 

elment, 

aki szerz este rá sem nézett 

g tudta, hogy merre tartózkodik, 

ebbülten sóhajtott fel, mikor az 

ent. 

a istennek, csakhogy elment. Nem 
a sötéthaju, szenvedélyes férfia- 

an szeretem a szőkéket, azok sok- 

ebbek. Egy feketehaju embert nem 
n volna hasonló szivességre fel- 

er, szőke haját hátrasimitva, udva- 
gyezte meg: - Ő, kérem, nagy 

tettem, - de eszébe jutott Derbey 

a termete és mérges pillantása és 

eglehetősen lelohadt erre a gondo- 

ja mit, ha nincs ellene kifogása, 

nbatra is lefoglalom öÖnt, hátha 

mijön. 

igazán végtelenül kedves, - hálál- 

leány. 

er a pénztárhoz ment, de ott meg- 

gy Derbey már megelőzte, ameny- 
emcsak a következő szombatra, ha- 

ény összes szombatjaira lefoglalta 
; 

nos, - jegyezte meg Bessie a hir 

- ehez joga volt, ez ellen nem te- 

mit. Kárpótolni akarja magát a 
kudarecért. No, de nem baj, a hét 

stéje az öné lesz, Whistler ur, 

hogyne akarnám! - felelte 

látszólag boldogan, alapjában 

sajnálta a sok pénzt, amibe a tánc 

éhány leckét elegendőnek tartott 

e mindennap eljönni... 

gyon szeretek önnel táncolni, - du- 

a leány - eddig még kevés olyan 

annel volt dolgom, mint amilyen ön. 

is boldog vagyok, de ... Itt a zene 

elés a fiatalember nem fejezhette be 
ntot. A leány szorosan hozzaásimult 

el nutlan Whistler arra gondolt, hátha 

es bele a leány. Ettől a gondolattól 

n vart lett, hogy elhibázta : a lépéseket 

nyszor rálépett a leány lábára. 

végkiárusitás 

Nagy raktár miatt ujabb árleszállitás 

Maradékok kiárusitása még tart 

femesvvár-Belváros, Dóm-tér 7. 
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IV. 

Whistler nagyon ártatlan, tapasztalatlan 

ifju volt a szerelem terén és az a gondolat, 

hogy a leány talán szerelmes belé, egészen 

megzavarta a fejét. Eddig még sohasem volt 

olyan közeli ismeretségben egy leánnyal 

sem, mint amilyenben most Bessievel volt. 

Ez a gondolat annyira foglalkoztatta, hogy 

egész éjjel nem aludt. Másnap vasárnap 

volt. Szokása szerint kirándult a környékre. 

Mikor visszatért, nyugodtabban tudott már 

gondolkodni. Esztelenség, - gondolta ma- 

gában - miért lenne az a szép leány bele 

szerelmes? Azért, mert szorosabban karolta 

át, az még nem jelent szerelmet, ezt talán a 

többi bérelt táncossal is megtette. De ez a 

magyarázat nem nyugtatta meg teljesen. 

Allandóan gyötörte a kétség. Nem tudta, 

elmenjen-e táncolni, vagy sem Elindult a 

táncpalota felé, visszafordult. Ismét elin- 

dult de mikor már csaknem elérte a jólis- 

mert, kivilágitott helyiséget, megint csak 

inába szállt a bátorsága és végképpen elför- 

dult. Kedden nem birta ki a bizonytalan 

helyzetet. Elment. Bessie azonnal örömtelje- 

sen üdvözölte: 
öh, ha tudná, mily boldogtalan voltam, 

hogy nem jött tegnap; már azt hittem, el- 

hagyott. 

Egy estén rendkivül barátságos volt a 

leány és amikor az est végén arra kérte, 

hogy másnap ismét jőjjön el, nem volt bá- 

torsága nemet mondani. És eljött nemcsak 

másnap, hanem minden nap. De a kétség, 

hogy szereti-e őt a lány, vagy sem, nem 

hagyta el, minden nap tizenegyig táncolt, 

ugyhogy szombaton már csupa idegesség 

volt. A szombati nap Derbey elővigyázata 

folytán szünetet jelentett számára. Vasár- 

nap este megszokott kirándulásáról azzal a 

szilárd elhatározással tért haza, hogy mégis 

csak tisztázni fogja a dolgot. 

Hétfőn még megvolt benne az erős akarat 

és nagy bátorsággal lépett a táncterembe. 

Rögtön a táncosnői emelvényre nézett, de 

Bessie nem volt ott. - Talán beteg, vagy el- 

bocsátották, vagy még nem jött el? - ker- 

getőzött a kérdések tömege agyában. Annyi 

bizonyos, hogy senki sem üdvözölte a meg- 

szokott barátságos arccal. Helyette, mikor 

már jó ideje álldogált, Annie jött feléje. 

- Egy üzenetet kell önnek átadnom. 

Whistler nyugtalanul nézett rá. 

Attól tartok, hogy Önnek nem tetszik 

majd az üzenet. 

- Hát csak ki vele. 

Csak annyit üzen: Isten áldja meg! 

Talán csak nem ment el innen? 

- Doe bizony elment! 

És hová ment, talán egy másik tánc- 

palotába ? 

ö nem! A szent házasélet révébe tán- 

colt bele. 

- Micsoda?! - kiáltotta Whistler ma- 

- Igen, férjhez megy. A jövő héten tart-
 

ják meg az esküvőt. Addig a kelengyéje 
el- 

készitésével lesz elfoglalva és nem lesz 
ideje 

a táncra. Az üzletvezető is magánkivül van. 

Honnan szerezzen hirtelen olyan ügyes tán- 

cosnőt, mint amilyen Bessie volt? 

- De hát kihez megy? 

- Doerbey urhoz, akit ön a mult sz
omba- 

ton a táncban megelőzött, de most ő került
 

felül. 

Arad, Bul. Regele Ferdinand 11. 

Whistler szinte rosszul volt az izgalomtól. 

- Bessie már fél éve horgászott utána, 

de nem akart horogra kerülni, - pletyká- 
zott Annie gondtalanul. - Azon a szomba- 

ton csak féltékennyé akarta tenni a vőlegé- 

nyét. Ez sikerült is és Derbey tegnapelőtt 

megkérte Bessie kezét. Bessie nagyon bol- 

dog, jó ellátása lesz, mert Perbevnek sek 

pénze van. 

- Azt elhiszem és nekem azt üzeni: Isten 

áldja meg! És Whistler keserüséggei látta, 

hogy voltaképpen ő volt az, aki szerelmes 

volt Bessiebe és most más elhorgászta előle. 

Annie vigasztalta. - Na, ne vegye oly 

nagyon a szivére a dolgot. Legyen nagylelkü 
és kivánjon Bessienek sok szerencsét. Tud- 

ja, hogy nekünk lányoknak csak arra lehet 

gondjunk, hogy férjhez mehessünk. És nem 

lehet egy lánytól rossznéven venni, ha első 

sorban önmagával törődik. Most megszólal 

a zene, ha ugy tetszik, egy nagyszeri sim- 

mit fogunk együtt táncolni. 

- Nagyon szivesen, - hagyta rá Whist- 

ler, akinek hirtelen nagyobb kedve támadt 

táncolni, mint gondolkodnii 

És Annie is ép oly szorosan karolta őt át, 

mint Bessie azon a végzetes szombat estén. 



A kultura egyetemes, általános és 

mint ilyen közös kincse az egész emberi- 

Pégnek. Azonban ha jobban szemügyre 

vesszük azt a ragyogó szinekben tün- 

Bökló mozaikot, amely legtalálóbb ha- 
sonlata az emberiség általános kulturá- 

ának, látjuk, hogy ez a mozaik számos 
különböző szinü darabból van összerak- 

va. Ezek a különböző szinü mozaik- 

darabok, melyeknek mindegyike külön- 

külön is gyönyörüen ragyogó, képezik a 

nemzeti kulturákat, amelyek együttvéve 

alkotják az emberiseég általános kulturá- 
ját. A magyar kultura, a mi kulturánk 

fényes ékét képezi az általános kulturá- 
nak, mert ez a mi kulturánk csillogásá- 

ban, szimpompájában bátran és pirulás 

mélkül hasonlitható össze az általános 

kultura mozaikjának bármelyik értékes 

darabjával. 
A magyar nép, amikor a messzi ázsiai 

sikokról Európába jött, olyan ható té- 
nyezőt is hozott magával, amely minden 

testi erőnél többet ér, a lelki erőt. Ez a 

lelki ereje pedig a magyarságnak a kul- 
turája volt. Ázsia steppéin, ahol a ma- 

gyarok etak azelőtt, a tarka szinü tu- 

a legolcsébban vásá eronat 
ridikült, oldaltárcat, bőröndöt 
és mindennemü bőrárut dus 

választékban 

lein 

agyat kultuva 
lipánok milliói nyiltak, a levegőben pedig / 
a madarak ezrei zengték a maguk éne- 
keit. A virágoktól, a tulipánoktól és az 
éneklő madaraktól kapta a régi magyar 
ősnép az első nekibuzditást a kulturára. 
Az első kultura a magyaroknál a tarka 
szőttesekben és cifra fafaragásokban és 
a meleg, szerelmes dalokban nyilvánult 

meg. Ebből sarjadt ki azután a magyar 
kultura sokféle ága. Azt nem tudjuk 
pontosan megmondani, hogy az őshaza 
földrajzilag merre feküdt, de hogy mü- 
veltsége igen nagy volt, arról tanuskod- 
nak az egykoru görög, kinai és hindu 
irók ellenyz akik a szkiták és ma- 

asra értékelik. 
Az uj hazában nem állottak meg a 

magukkal hozott kultura mesgyéjén, 
hanem alkalmazkodva az európai kultu- 
rához, azt a maguk kulturájának meg- 
tartására, megerősitésére és fejlesztésé- 
re használták föl. A magyarság a szá- 
7adok alatt nemcsak egyenranguvá tette 

a maga kulturáját a többi nemzetek kul- 
turájával, hanem annyi szellemi gazdag- 

ot termelt ki magából, hogy számos 
tudóst, müvészt és irót tudott adni más 
nemzeteknek is. Magyar mérnőköket, 

magyar tanárokat, magyar irókat, ma- 

gyar müvészeket találni az egész vilá- 
gon. Magyar mérnökök épitettek meg a 
Nilus világhirü zsilipeit, magyar mér- 
nökök konstruáló tehetségét dicsérik 
szerteszét a világon hidak, paloták, vas- 

ság 

Kubán Endre: 

diadala 
utak. Magyar tudósok tanitanak a világ 
minden nagyobb egyetemén, Párisban, 
Berlinben, Newyorkban és csak nemrég 
hivtak meg egy magyar tudóst Buda- 
pestről a kalkuttai egyetemre. 
Magyar irók müveit leforditották a vi- 

lág minden müvelt nyelvére, de magyar 
születésü irókat adtunk más nemzetek- 
nek is. Or czy Emma bárónő, az ango- 
lok egyik legnagyobb regényirója, ma- 
gyar emigránsnak a leánya. Nemrég 
döntöttek a legnagyobb német irodalmi 
dijnak, a Kleist-dijnak odaitélésében és 
ezt egy fiatal irónő kapta, akinek a neve 
magyar és akinek szülői néhány évtized 
előtt vándoroltak ki Németországba. 
Magyar szinészek és szinésznők a világ 
minden valamire való szinpadán vannak, 
énekesek és drámaiak egyaránt. 
A filmjáték terén csak utalni kell 

Hollywoodra, ahol neves magyar film- 
szinészekből külön kolónia van. A ma- 
gyar szobrászok és festők müveitől min- 
denütt el vannak ragadtatva. Dürer Al- 

bert, az örökkévaló holland festő magyar 
származásu volt. A magyar Kolozs- 
váry György szobrai alkotójuk három- 
száz éves elmulása óta ma is büszkeségei 

Prágának, Varsónak, Lembergnek, 
Brüsszelnek. A temesvári születésü 
BrockyKároly száz esztendő előtt ép- 
pen olyan hirneves volt Angliában, mint 
ma egy másik magyar festő, László 
Fülöp. Emlíitsem-e a magyar iparmüvé- 
szeket, akik közül a magyar ötvösök már 

évszázadok óta a legkeresettebb meste- 

Nagy karácsonyi vásár az összes fiókokban, 
valamint „SERILANA" eladási helyeken 

Legmodernebb női és férfi szövet valamint kötött 
kötszövött áru ujdonságok a legolcsóbb arakon 

Maradékvásár 

ségük miatt mindenhol szeretil 
csen nagy angol, német, franci 
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rek a világ minden táján? 
A magyar ujságirókat fürge m 

ötletességük, alaposságuk, lelem 

szerkesztőség, amelyben egy- 
gyar ujságiró nem ülne. A ma 
mestereinek dallamait az eg 
énekli. A magyar muzsika és a 
dal eljutott a legtávolibb föl 
is. A magyar operett nagysze 

cikk lett. 

A magyar kultura az egés 
nyelvterületre kiterjed, amely 

rület több országra oszlik meg. 
szetes, hogy azokon az ors 
amelyekben a magyarság nem 

sebbséget alkot, fokozottabb m 
őrködni kell a magyarságnal 
kulturája fölött. 



ikai ádvenünk 
JAKABEFY ELEMÉER üdr. 

os közéletünk arra kényszeritett, 

atóbi hét év alatt immár hat kép- 
son vegyünk részt. Hét év 

or szakadt reánk a politikai ad- 
gyis az az idő, amidőn szivszorongva 

1hogy egyrészt magyar népünk ki- 

másrészt a különböző taktikázások, 
szor terror leküzdése, odajuttat- 

le ol népünk sorsáról döntenek, sza- 
esszebbről is meghallják. 

akiket népünk bizalma az élre álli- 
irnánk mindazokat a tapasztalatain- 

lyeket ezen időkben tettünk, ez a 

giobb jellemzője volna annak a kor- 

ben éltünk, amelyben küzdöt- 

ert ezek a választás előtti idők, ami- 

egkisebb falvakat is bejárjuk, nem- 

plitikai élményeket, csendőr kelle- 

kedéseket, szónoklatokat és ünnepel- 

hoznak nekünk, de ezekben ismerhet- 

eg a néplélek legjellegzetesebb meg- 

ozásait, ezekben ismerhetjük meg 

magyar lélek keserves vergődését 

z harmoniáját. 

es benyomást tesznek reám azok 

eteim, melyeket az utolsó hetekben 

n. Ezek közül talán a legérdeke- 

mondható az egyik református ma- 

g egész lakosságának megnyi- 
a, amely választási taktikázással 

zett elérni vágya netovábbját, hogy 
valahára felek kolához j 

mánypárt felelőtlen kortesei ugyanis 

irték, hogy ha a község a liberális 

szavaz, ugy bizonyos, hogy a legrö- 

idő alatt felekezeti iskolájukban 

Hul a tanitás. Mikor azután mi, a Ma- 

árt képviselőjelöltjei, a községbe 

ink, az a népgyülés, amelyet ott tar- 

, szinte azt mondhatnám, gyónás jel- 

olt. Bevallották, hogy inkább erősza- 

sznek érzelmeiken, nem szavaznak a 

r Pártra, csakhogy a jövő nemzedék 

rságát menthessék meg. De viszont 
velük, ha az igéret csak igéret ma- 
ök ezért a be nem váltott igéretért 

eetüket is oda adták? 
a sem láttam annyira tépelődő töme- 
int ekkor magam előtt. Valahogy ugy 

m, tőlem várják a szót, amely nagy 

válságukban megnyugvást hozhat. 

nészletezem a megoldás módját, el kell 
anem azonban, hogy ebben az esetben 

Nális párt vezető tényezője segitett ne- 

! mikor a magyar küldöttség előtt kije- 

te, hogy erőszaktétellel a lelkeken sza- 

t nem kiván. 

oztam magyarral, akiről polgártársai 

apitották, hogy benne nagy érték 

is minden harmadik községben ott 

n a düledező kuriát, amelyben egyko- 

magyar középbirtokos lakott, aki a 

et elhagyni kényszerült. 

al bru nyomát kellett észlelnem annak a 

lemnek is, amelyet a magukat magya- 

k valló és érző szülők a sváb agitáció 

a folytatnak. De viszont örömmel álla- 

brutálisan intéztek egy fenkölt lelkü 

ellen, miképen váltotta ki a nagy tö- 

k tiszteletét és szeretetét és ez a táma- 

niképen erősitette meg a hiveket abban 

ságuk mellett. 
nos sokszor önkéntelenül is tudomá- 

a jutott az a családi meghasonlottság, 
vet egy házasság idézett elő. A nemze- 

umas hatást, mint a családi életben 

r, ha ez az ellentét ott a tüzhely körül 

dósul. A fiatal hevület elnyomhatja az 

ős párban a különböző nemzeti érzések el- 
i 
/ / 

ttlakók a szülők számára. 
iyen és hasonló családi meghason- 

ezek után eljutottam egy fiatal pa- 
házába, aki néhány hónap előtt ju- 

leit és a tágas parochia szobáiban a fiatal 

főtisztelendő ur körül ott láttam a büszke- 
0000000 

A német birodalmi gyülés palotájának 

1933 február 27-én történt felgyujtása 
ügyében tegnap hangzott el Lipcsében a 

A pernek öt ádlottja volt: Van der 
LübbeMáriusz hollandi kommunista, 

Torgler Ernő volt kommunista kép- 

viselő, továbbá Dimitroff, Popov 

és Danev bolgár kommunisták. Wer- 
ner főállamügyész hazaárulással és 

forradalmi gyujtogatással vádolta őket. 
A per kerek hatvan napon keresztül 

folyt és annak középső részét Berlinben 
a birodalmi gyülés palotájában folytat- 
ták le. A tárgyalás során rengeteg tanut, 

továbba robbantási és elmegyógyászati 
szakértőt hallgattak ki, ezenkivül pedig 

nagyszámu iratot olvastak föl. 
A vádlottak közül Van der 

Lübbe beismerte, hogy a biro- 

dalmi gyülés palotáját valóban 
felgyujtotta, azonban mind- 

végig kijelentette, hogy ezt 

egyedül követte el és senki se- 

gitőtársa nem volt. 

Torgler, Dimitroff, Popov és D.neff ta- 

gadták, hogy a büntettben bármi részük 
lett volna. A tárgyalást egy hét előtt fe- 
jezték be és az itélet kihirdetését teg- 
napra tüzték ki. 

eeeee 

A temesvári rendőrségen tegnap meg- 
jelent Tasch János, Tés községbeli 

gazdálkodó és bejelentette, hogy tizen- 

kilenc éves Juliánna nevü leánya, aki 
Temesvárott tisztviselőnő volt, napok 
előtt nyomtalanul eltünt és azóta nem 
adott életjelt magáról. A gazda elmon- 
dotta, hogy leánya Endrei Mózes dr. 
temesvári ügyvéd irodájában dolgozott 
és a gyárvárosi Magyar-utcában lakó 
nagynénjénél talált otthont. A fiatal 

leány még kedden eltávozott nagynénje 
lakásáról és azóta nem tért vissza. 

Tasch János a leánya eltünésével kap- 
csolatban megemlitette a rendőrségen, 
hogy a leány titokban eljegyezte magát 

egy őrmesterrel, aki feleségül is akarta 
venni, de ők a szülők ellene veltak a 

házasságnak. 

Azután átadott Tasch még egy levelet 

is, amely a leány eltünését még rejtélye- 

sebbé teszi. A levél az őrmesternek szól 

Családi körök 

alább is minden harmadik községben 

ik el, aminek oka az alkohol. És leg- 

nos választókerületem egy részében 

am meg, hogy az a támadás, amelyet 

hhatározásban, hogy kitartsanak ma- 

özötti éles ellentét sehol sem hoz olyan 

teit, de nem szüntethetik meg az 

ágnak is megfigyelője lehettem. És 

ére és magához kérte öregedő szü- 

birodalmi főtörvényszék előtt az itélet. 

Az itélethirdetésre nagy közönség se- 

reglett össze. Nagyszámban jelentek 

ségtől sugárzó apát és anyát, valahogy
 az 

l az érzésem támadt: egész körutam 
alatt 

Halólra itélték a gyujtogatót 
A német birodalmi főtörvényszék Van der Lübbet forradalmi 

gyujtogatás miatt halálra itélte, Torsler kommunista 

képviselőt és másik három társát felmentette 
meg németországi és különböző külföldi 

ujságirók, ott volt a német kormány 

több tagja, számos jogász, orvos és sok 

érdeklődő. A rend fentartására nagy 

rendőri készültséget vezényeltek ki, 
azonban a legcsekélyebb rendzavarásra 

sem került a sor. 
Délelőtt kilenc óra és tiz perckor lé- 

pett a terembe Bünger tárgyalási el- 
nök és nyomában jöttek a biróság tag- 
jai. Néhány pillanat mulva a fogházőrök 

bevezették a vádlottakat. Halálos csend 
uralkodott a teremben, amikor az elnök 

a tárgyalást megnyitotta és jelezte, hogy 

az itélet kihirdetésére kerül a sor. A kö- 
zönség lélekzetét visszafojtva feszülten 

figyelt. 

A bpirodalmi főtörvényszék Van 
der Lübbe Máriusz fővádlottat 
bünösnek találta az árulás és a 
forradalmi gyujtogatás, vala- 

mint egyrendbeli közönséges 

gyujtogatás büntettébe. és ez- 

ért halálra itélte. Torgler Ernő, 

Dimitroff, Popov és Daneff vád- 

lottakat a biróság felmentette. 

A felmentett vádlottak arcán fölcsil- 
lant az öröm pirja. A halálra itélt Van 
der Lübbe éppen olyan egykedvüen fo- 
gadta az itéletet, amilyen közönyösen az 
egész tárgyalás során viselkedett. Mé- 
lyen lehajtott fejjel állott a biróság előtt 
eapesEseseeseeeeee 

Rejtélyes körülmények közölt eltint 
eny femesvári fiatal tiszíviselőnó 

és abban köszönetet mond neki, amiért 

szerette, majd leirja, hogy az ügyvédi 
irodában megjelent egy koldus külsejü 
férfi, aki felszólitotta, hogy kövesse. A 

leány hozzáfüzi még a levélben, hogy 
ekkor segitségért akart kiáltani, de 
olyan gyengeség fogta el, hogy akarata 

megbénult. A férfi közben kijelentette, 
hogy neki meg kell halnia, mert életének 
fonala csak ez év végéig tart. A leány 
végül sajnálkozik, hogy szerelmesét el 
kellett hagyni, de azzal vigasztalja, hogy 
ő már belenyugodott a sorsába és kéri, 

hogy a rendőrség ne kutasson utána. 
A levélen a fiatal leány aláirása lát- 

ható, de a rendőrség Tasch Juliánna 

más aláirásával összehasonlitva megál- 
lapitotta, hogy a levél aláirása nem 
egyezik a leányéval. A hamisitványnak 
látszó levél ezzel még rejtélyesebbe teszi 

zositások naponta 8 órától 21 óráig. 
kereekedelmi kamara palotájában) 

a leány eltünését és a rendőrség erélyes 

nyomozást inditott. 

u közök 
a Berliz Schoot. 

kRomán, német, francia, apgt, elaze magyar tantolyamok jannár 
án kez ek. 

Egyéni oktatás! 

.......
... 

ismételt kérdésére, 
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csak itt találtam igazi boldogságot, telje- 

harmoniát. 

és a tárgyalási elnöknek többször meg- 

vajjon az itéletet 

megértette-e, nem válaszolt. 
Az itélet megindokolása kiemeli, hogy 

Van der Lübbére a büncselekmény tel- 

jes egészében rábizonyult, ezenkivül ma- 

ga is beismerő vallomást tett. A többi 

négy vádlottat azért kell tt felmenteni, 

mert velük szemben a vád nem bizonyult 

be megingathatatlannak és bünösségü- 

ket nem lehetett kétséget kizáróan rájuk 

bizonyitani. 

Bünger elnök az itélet felolvasása 

után kijelentette, hogy a biróság a per 

teljes folyama alatt mentes volt minden 

külföldi befolyástól. 
A per folyamán ellenben beiga- 

zolódott az, hogy azok a kül- 

földi gyanusitások, amelyel 

szerint magasállásu német sze- 

mélyiségek kapcsolatban állot 

tak a gyujtogatással, közönsé- 

ges rágalmaknak bizonyultak 

A per kétséget kizárólag beigazolta azt 

is, hogy ugy a gyujtogatás értelmi szer- 
zői, mint pedig a valószinü büntársak 

feltétlenül kommunista szervezet tagjai 

A lipcsei törvényszék itélethirdetése 

után a négy felmentett vádlottat a rend- 

őrség nyomban védőőrizetbe helyezte 

Megvizsgálják, hogy a tárgyalás során 

nem viselkedtek-e ugy, vagy pedig nem 

tettek-e olyan nyilatkozatokat, amiért 

külön eljárásnak kellene ellenük indul- 
nia. Ha ez a vizsgálat rájuk nézve ked- 

vezően végződik, ugy Torglert szabadon 

bocsátják, a három bolgárt pedig kito- 

loncolják Németországból. 

Tekintettel arra, hogy Lübbe 

fölött nem a rendes törvény- 

szék, hanem a birodalmi főtör- 

vényszék itélkezett, a halálos 

itélet jogerős és ez ellen feleb- 
bezésnek helye nincsen. A ke- 

gyelem joga Hindenburg kezé- 

ben van. A védő már beadta a 
kegyelmi kérvényt. Ha a kér- 
vényt a birodalmi elnök eluta- 

sitja, ugy a kormány dönt a ki- 
végzés módja fölött. 

Párisban a német követség ellen teg- 
ap délelőtt nagy tüntetés készült. A kö- 

vetség védelmére nagy rendőri kiren- 

deltséget vezényeltek ki. Mikor azonban 

az itélet köztudomásuvá vált, a tüntetés 
elmaradt. Londonban Van der Lübbe ha- 

lálos itélete nem keltett meglepetést, 
mert arra számítottak, A három bolgár 

felmentésével meg vannak elégedve. A 
bécsi sajtó azt irja, hogy az itélet széles 
körökben megnyugvást kelt és sok ro- 

konszenvet, amelyet Németország el 
vesztett, fog visszaszerezni. Münchenben 

a német nemzeti szocialisták sajtója ki- 
kelt az ellen, hogy Torglert és a polgá- 
rokat felmentették. 

Uri család tulaidonát kél ez 
antik vitrin, ritka szép mű- 
n . ezs és p 
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Kardoss Tilda: 

Meg akarok térni Hozzád 
Oly közel vagy néha 

és mindig oly messzi vagyok Tőled: 

a szivem megtárul Feléd, az agyam bezárul 
Előtted. 

zaa. a taz 

- Arokba fordult autó. Tecuci és Podul 
Turbului között sulyos autószerencsétlenség 
történt. Egy autó valószinüleg hibás vezetés 

bokra tört. Az autó öt utasa sulyosan meg- 

Miklós soffőr sértetlen maradt, de a baleset 
következtében annyira megijedt, hogy elme- 
nekült és még mindig nem sikerült megta- 
lálni.. 

Te vagy a hüs permet forró h 

ital viz a pohárba; . 

én a csepp. amely tulcsordul, vagy meg- 

keserül 
a szájba. 

Te vagy a szent, életes iz a kenyérbe; 

én a kés amely elmetszi a kenyért 
a kézbe. 

Te vagy az áhitat két imárasimult 

tenyér közén; 

s a gondolat mely a zoltár mellé hull: 
én. 

A háembec 
elkészült, felépitették a gyerekek az iskola 

udvarán és otthon a ház előtt. Vajjon hány 

esztendeje már annak, mikor az első hóem- 

ber pöffeszkedett kidüllesztve fehér hasát s 

hosszu pipával vörösre festett szájában rá- 

vigyorgott a didergő emberekre, az egész 

fázósan összehuzódó világra. Nincsen olyan 

felnőtt, akinek a hóember ne tartozna leg- 

ikedvesebb gyermekemlékei közé, amikor fé- 

lős tisztelettel tekintett fel a nagy fehár 

emberre, „aki" sohasem fázik és akinek 

legyedüli ellensége a nekünk olyan várva 

várt első meleg napsugár. A hóember a tél- 

nek, a kegyetlen és kérlelhetetlen jégkéreg- 

gel boritott szivü nagy urnak a szimbóluma. 

Megkinoz, gyötör és alázatra kényszerit 

embermilliókat, sokra fagyos leheletével ha- 

lálos itéletet mond. És mégis... valami 

ujongó belső örömet mozgat meg az emberi 

lelkekben, amikor szertartásosan, hófehér 

köpenyével megjelenik a földön. Fehér go- 

lyók röpködnek, játékos kedvre hangolt fel- 

mnőttek között. Gyermekcsoportok csuszkál- 

nak szánkóikon a dombos helyeken. Nem- 

csak a paloták, de a kunyhók lakói is érzik a 

felszabaduló örömet, amellyel a szigoru tél- 

apót üdvözlik. De mindannyian igyekeznek, 

hogy mielőbb jólvédett fedezékeikből vehes- 
sék szemügyre a nagyur pompáját. 

A DELI HIRLAP szerkesztősége és ki- 

adóhivatala boldogságos és békés karácso- 

nyi ü peket kiván mind olvasójának, 

hirdetőjének és barátjának. A Déli Hirlap 

Jegközelebbi száma a mai vasárnap és az ezt 

követő két karácsonyi ünnep munkaszünete 

után csütörtökön reggel korán a rendes idő- 
ben jelenik meg. 

Figyelem: 
Legszebb karácsonyi és ujévi aján- 
dékok ékszerben, órákban 

legolcsóbban 

Reichenbaci Sándornál 
Belváros, Szt. György-tér 4. 

Déli Hirlap memlett 

- Éjféli mise a székesegyházban. A 
székesegyházban a karácsonyi éjféli 
mise ma este pontosan tizenkét órakor 
kezdődik. Az éjféli mise előtt hirdetett 
zsolozsma azonban a nagy hideg miatt 
elmarad. 
Székelyek mükedvelő előadása. A 

Temesvárott élő székely ifjuság müked- 
velői gárdája december 25-én karácsony 
estéjén a Novotny-féle vendéglőben 
szini előadást rendez. Előadásra kerül a 
Sárga csikó cimü háromfelvonásos nép- 
szinmü. 

* A Berlitz iskola második negyedéve. 
A beiratások a második negyedre már 
megkezdődtek. Uj román, német, fran- 
cia, angol, olasz és magyar tanfolyamok 

huszonegy óra között, Berlitz 

január nyoleadikán kezdődnek. Felvilá-! 
gositások és beíratások : naponta nyolc és 

diszmenettel, zeneszóval, 

A moszkvai Pravda jelentése szerint 
Szovjetoroszország fővárosa a napokban 
örömünnepet ült, amely fontos határ- 
követ jelent az államilag megszervezett 
népellátás történetépben... Az öröm- 
ünnepre néhány vagon hizott seztés 
adott okot! 
A sertésszállitmányt már a pályaud- 

varon ünnepélyesen fogadták. A fogadó- 
bizottság élén maga Miko jan, a köz- 
élelmezési népbiztos állott. Aztán kirak- 
ták a vagonokból a sertéseket és ünne- 
pélyes menetben végigvezették a váro- 
son, a sertéshust már régen látott, éhes 
néptömegek sorfalai között. A menet 
élén fuvószenekar játszott és ujjongó 
zenével adta hirül, hogy Moszkvába ser- 
tések érkeztek. A moszkvai gyárak 
mindegyike delegációkkal volt képvisel- 
vé a fogadtatáson és a menetben, zászló- 
kat lobogtatva és különböző feliratu 

folytán, belefordult az árokba és ott dara: 

sebesült. Csudálatos módon Cos tache 

m disznékat ünne 

a busca éhes szovjetlávárostan 

ecHaa ::.:..:........... 

gyári ávon árusitunk 
fiavácsonyi vását alatt minden cikket 

Dénes si 
Gyárváros, Andrássy-ut 

..... . 

epetek 
ekkel és szónoklatokkat 

táblákat hordozva. A menet többizben 
megállott, hogy az ünnepi szónokok ki- 
jelenthessék: ilyen hizott és tisztafaju 
sertéseket Moszkva még nem látott és el 
fog jönni az idő, amikor az ehhez ha- 
sonló szállitmányok hetenként legalább 
egyszer fognak Moszkvába érkezni! 
Ezt a szállitmányt, amely 490 darab- 

ből állott, a moszkvai szovjetfunkcioná- 
riusok számára sütötték meg. A szállit- 
mány parancsnokát, Szaszikovo t, a 
szovchoznikok legjobbjai kisérték kitün- 
tetésképpen. Munkájukért, amelyet az 
állattenyésztő farmokon kifejtettek, az- 
zal jutalmazzák, hogy Moszkvába kisér- 
hették az első szállitmányt és láthatták, 
hogy milyen magasra értékeli Moszkva 
a munkájukat. Mindenütt hősökként ün- 
nepelte őket Moszkva népe, amely hust 
akar enni és meg tudja becsülni azokat, 
akik hussal akarják őt ellátni. 

A FEGYELMEZETLEN SZASZOK 
Brandsch Rudolf volt kisebbségi mi- 
niszter a Neue Zeitung legutóbbi számában 
cikket irt, amelyben a szászság helyzetével 
foglalkozik. Megállapitja, hogy a szász nép 
kebelében az utóbbi időben erős fegyelme- 
zetlenség uralkodik. Sokan akadtak a legz- 
utóbbi képviselőválasztáson a szászok közül 
olyanok, akik idegen listákon jelöltették 
magukat, Kifogásolja, hogy Nagyszeben 
városának éppen a szász nép között duló 
egyenetlenség miatt jelenleg nincsen szász 
polgármestere és sem a városi, sem pedig a 
megyel ideiglenes bizottságnak egyetlen 
szász tagja sem. 

Önnek meg hell 
győződnie, 
mert órát, ékszert. ailándék- 
tárgyakat min ig legolcsóbban 
szerzi be 

IRIZ ékszerésznél 
Temesvár-Belváros, Merecy u. 6 

kezzzas érelmeszesedésnél a természe- 
tes „Ferenc József" keserüviz ugy az alhasi 
pangást, mint a renyhe emésztést megszün- 
teti és a magas vérnyomást leszállitja. 

- Füstmérgezést szenvedtek. Bar bu 
György, negyvennyolc éves államvasuti por- 
tás, valamint felesége Barbu Szaveta, 
harminchét éves háztartásbeli és fia, Barbu 
György husz éves munkás, Eötvös-utean 36. 
szám alatti lakosok, tegnap reggel lakásu- 
ken füstmérgezést szenvedtek. A szeren- 
csétlenül járt családot a mentők beszállitot- 
ták a közkórházba. Napok előtt hasonló eset 

lő szövetkezett és folytatólagos silekaszti- 

tóztattak. 

butor asztalosüzeme részesült. Azon iparo- 

üzembe butorgyárát, amely azóta müködik. 

mányaiból. Siebold Fülöp Temesvárott köz- 

-A kormány karácsonya. A kormány 
tegnap délután minisztertanácsot tartott, 
amelyen Inculet belügyminiszter a vá- 
lasztásokról, BratianuDinu pénzügymi- 
niszter pedig párisi tárgyalásairól tett je- 
lentést. A minisztertanács után Duc a mi- 
niszterelnök Szinajába utazott és kihallga- 
táson jelent meg a királynál. A kormány 
tagjai tegnap este elhagyták a fővárost és 
karácsonyi szabadságra utaztak. Az ünne- 
pek alatt a belügyminiszteriumot J a man- 
di alminiszter vezeti. 
- Sikkasztás a bukaresti főpostán. A bu- 

karesti főposta utalványosztályán nagysza- 
básu visszaélést fedeztek föl. Több tisztvise- 

sokat követtek el. A vizsgálat eddigi megál 
lapítása szerint az elsikkasztott összeg más- 
fél milliő lei. Három tisztviselőt már e.- 

-Siebold Fülöp butorgyáros kitüntetése. 
A temesvári ipar megbecsülését jelenti az a 
kitüntetés, amelyben Siebold Fülöp mű- 

sok között, akik a temesvári mintavásáron 
osztatlan sikert arattak, első helyen áll Sie- 
bold Fülöp, akit aranyéremmel és oklevéllel 
tüntettek ki. Siebold Fülöp 1905-ben telepe- 
dett le Temesvárott és 1906-ban helyezte 

A Siebold-féle butorek olyan művészi tervek 
után és izléses kivitelben készülnek, hogy 
országszerte nagy kelendőségnek örvende- 
nek. Nemcsak Temesvárott, hanem az or- 
szág más részében is értékelik a Sieboldi 
butorokat, amit bizonyit az is, hogy a Sie- 
bold-gyár még Bukarestbe is szállit gyárt- 

tiszteletnek örvend és kitüntetése széles kö- 
történt ebben az utoában. 

Sok pénzt takar 

Klein Dávid 
teleztii- és rövidáruk, trikőáruk, 

Minden vevő megfeelő 
Sechool, Lloydsor 8. A kereskedelmi 
kamara palotájában 

Nagy maradékvásár. 

ha kavácsonyra szükségletét eruttal is legolcsóbban beszerzi 

Józsefváros, Bonnáz-utca 14. sz. 

Az ismert olcsó árak karácsonyra mélyen leszállitva. Dus választék 
kész ruházati cikkek és fehérnemüekben. 

/ Az olcsó Arusitás egkozdsdött 
nutányé 

rökben megelégedést váltott ki. 

meg 

áruházában 
Telefon: 12-92 

ajandékban részesül. 

választásokra vonatkozólag az összes 

Belváros, Szent György-tér 2. sz. ala 
ahol, mint eddig is, olcsón vállalom 

..... 

- Házasságkötések. Seh 
Baba, Schnitzár Ferenc a Re 
nyugalmazott felügyelőjének 
Hirlap kiadóhivatali 
leánya és magyarnagysombori 
bory András, a Schenker és 
szállitási cég tisztviselője, 
27-én, szerdán délután öt órak 
mesvári református templomb 
ságot kötnek. Tanukként Vuc 
Endre dr. a Déli Hirlap főszeri 
és Schwarcz Benno, a Sch 
Társa-cég temesvári igazgató, 
pelnek. - A temesvári an 
hivatalban tegnap délelőtt La! 
mann Oszkár dr. ügyvéd és 
berg Eszter, a Temesvári Ban 
reskedelmi Részvénytársaság tit 
je, házasságot kötöttek, Tanuk 
HellertLászló dr. vezérigaz 
Kende Mátyás téglagyáros. A 
ságkötést Halarewicz Aurél F 
a városi ideiglenes bizottság tag 
közöltee - Haász Zoltán, a 
Faipar R.-T. főtisztviselője, 
szombaton házasságot kötött ! 
zsaManci urleánnyal, Kani 
gyárvárosi divatárukereskedő 
val. Az egyházi esküvő ma, vas 
délelőtt 11 órakor lesz a szülői 
Gyérváoe Coronini-tér 8. szám 

Szépségápolás 
halfestés 

warRici 
fodrásznál 

Fő-utca és Kossuth-tér sarkán, 
villamos végállomásánál. 

-A községi tanácsok és a kama 
nátorválasztása. A községi és várme, 
nácsok, az egyetemek, továbbá a 1 
delmi és iparkamarák, a mezőgazdasá 
marák, valamint a munkakamarák 
ber 28-án választják meg szenáto 

születeket már megtették. 
MEGNYILT a korcsolya 

Capitol-mozi kertjében. Belépője 
felnőtteknek 15 lei, gyermekeknek 

Forditóirodám 

nyek, kereskedelmi levelek, szerződi 
zonyitványok stb. kifogástalan forditá 
illetve leirását román, magyar, német, ! 

cia, angol, olasz, szerb, cseh és orosz 
ven. 

örégyszeli bites forditó, román gyo 

a bukaresti prefektura és Temesvár v 
volt első forditója. 

ec--0 



ereső, a Messiás küldetését vátó, 

tást hittel hivő emberiség va- 

nek szomoru emlékezete, mely- 
ontjában ott van a legszebb 
minden kivánság születésének 

mberi életének, a legtisztább 

ek az ünnepe. Magyar ifjuság, 

et e legmagasztosabb ünnepén 
s szemmel nézek feléd s karácso- 
zatom hozzád és érted szól. 

ilyen nehéz idők nem sulyosod- 
ifjuság vállára. Hiszen a szorga- 

tudás, a képzettségnek a kéz- 

a legmagasabb szellemi mun- 
oklott minden fegyvere sem 

es ahhoz, hogy jogot adjon az ér- 
ilésre. S ily szempontból a mi 
gi magyar ifjuságunk helyzete 
ejtően sivár. Vajjon ez a harc 
kenyérért a létért, milyen erő- 

re készteti, milyen irányu állás- 

ra inditja a mi ifjuságunkat? 

lta-e már azt az utat, melyen 
kell, hogy saját sorsa javulá- 
nényesen dolgozhasson? 

Hen világgazdasági válság okozta 
tul, van még egy hatalmas gát 

hagyar kisebbségi ifjuságunk előtt 

ogy a békeszerződések létrejötte 
mult másfél évtized alatt orszá- 
minden reánk rótt kötelességét 

alanul és erőink tulfeszitésével 
ettük. E másodrendüség követ- 

nye az, hogy 

jaink kiszorulnak a közpályák 
másaiból, de helyet kell adja- 
ak ott is, ahol a többség irá- 
vitóinak szavai döntően jut- 

nak érvényre. 

nek következtében a magyarság- 

on rétege, amely ifjait a közpá- 

a átöröklésszerüen nevelte, tanács- 

ul áll a probléma előtt s mivel az 
és kereskedelmi pálya ismeretlen, 
en ellenszenves is előtte, gyerme- 

I a félmüvelt szellemi proletáriátus 

magyar ifiuság utja 
elhajlik a háboruelőtti fiatalság utjától 
és a szabad pályák felé mutat 

A magyar munkásosztály gyer- 

mekeit korgó gyomrukon ke- 
resztül a szélsőséges irányza- 
tok bérencei tartják állandó os- 

trom alatt, 

mig a magyar földmüves osztály, mint 

mennyiségileg legnagyobb rétegünk, 
szintén az elszegényedés legkirivóbb je- 
leit viseli magán. 

E pár soros vázlatában az intellek- 

tuel, munkás és földmives ifjuságunk 

helyzetének, fellelhetők mindjárt az 

okok is, amelyek kiküszöbölésével a dol- 

gok mai állásán javitani lehet és javi- 
tani kell. Mindjárt az első az, hogy szá- 

molnunk kell azzal a ténnyel, hogy a köz- 
állásokba a legnagyobb erőfeszitéssel is, 
ifjuságunk csekély hányadát fogjuk 

tudni csak elhelyezni, a feles résznek 

tehát máris ugy kell készülnie az életre, 
hogy máshol találjon boldogulást. Meg 

kell tehát barátkozni azzal a gondolat- 

tal, hogy 
a szabadfoglalkozások, eddig 

kevésbbé értékelt ágait megis- 

mertessük és megszerettessük 

ifjainkkal. 

Minden egyes szabadfoglalkozási ág ma- 

gyar munkásaink számára nyujt kenye- 

ret és módot arra, hogy a szélsőséges 

irányzatok ölelő karjaiból menekülni 
tudjon. 

Legnehezebb a megoldása földmives 

ifjaink helyzetének, akiket ősi földjük 

hagy cserben, melyből a megmaradt 

csekély részt is csak ugy tudják müvel- 

ni, hogy minden esztendőben a földből 

kell leharapni annyit, amennyivel to- 

vább tengődhetnek. Nem kétséges, hogy 

a földmüves ember már foglalkozásánál, 

de lelkivilágánál fogva is, legtávolabb áll 

a kommunizmustól, mégis e téveszmék, 

szerény megállapitásom szerint, vesze- 

delmes méreteket ölthetnek gazda 
fiainknál is. Ismerek egy községet, 
éppen a jobbmóduak közül, ahol 

egy aradi agitátor rövid mü- 

ködése a polgári iskolát járt 
x009x-x9xE-x-xÉ-EEEE- (909. 

Az osztrák katolikus püspökök 
uss mellé állnak. Bécsi jelentés sze- 

osztrák katolikus püspökök ka- 
nyra pásztorlevelet adnak ki és azt 

nlomokban i is felolvastatják, amely- 
yiltan szint vallanak a mai kor- 

rendszer mellett és élesen helyez- 

ek szembe a horogkeresztes mozga- 

hal. A püspökök hangsulyozzák az 

itekintély szükségességét, elitélik a 

dalmi megmozdulásokat és az erő- 

tés reámutatnak, hogy a bomba és 

nát háborus fegyver és nem hasz- 

ató politikában. A püspökök kifeje- 

ntorithatatlan hüségüket Dollfuss 

ellárral szemben és reámutatnak 

hogy az Ausztriában és Németor- 

ban élő német népet mesterséges és 

alan civódások felidézésével szétvá- 

ották egymástól és Ausztria katoli- 

abban az esetben, ha az uralmat a 
s í 

hetnék a vallásukat. 

zzzemuen temsa emenn 

e. ; 

üleki cipésznél 
iól és olcsón vásárolhat 

sárcipőt, hócipőt 

1e zeti szocialisták vennék át, joggal 

AZ ALLAM HATHATÓSABB VEDEL- 

ME. Bukaresti jelentés szerint a kormány 

az uj parlament elé törvényjavaslatot ter- 

jeszt, amely az állam hathatósabb védelmé- 

ről szól. A javaslat vonatkozik majd a rend 

és nyugalom biztositására általában, azon- 

ban lesznek külön intézkedesek a politikai 

megváltoztatják majd a parlamenti házsza- 

bályokat is és lehetetlenné teszik majd az 

olyan interpellációk elmondását, amelyek a 

közrend elleni tüntetések és zavargások 

előidézői lehetnek. 
- ötvennégy vasgárdista van még fog- 

ságban. Az egész ország területén még öt- 

vennégy vasgárdista van letartóztatásban. 

.0- 

rend biztositására is. Az uj törvény alapján 

Becshy dstván: 

gyerekeket a legrövidebb idő 

alatt, a szülőkkel, a tekinté- 

lyekkel, a vagyonnal szembe 

tudta állitani. 
Mi ez ha nem a testünkből való test le- 
válása, a vérünkből való vér elfajzása ? 

Ellenszere pedig csak egy van! A na- 

gyobb tudás a kulturális, de főképpen 
gazdasági ismereteinknek fokozott eme- 

lésé, hogy ez a föld, melyre véres verej- 
tékük hull, hozza meg és biztositsa a 
kiérdemelt tisztességes megélhetést. 

Mindez azonban igy elmondva irott 

malaszt s 

eredményeket elérni, csak in- 

tézményes intézkedésekkel le- 

het. Intézményesen pedig ki- 

sebbségi helyzetünknél fogva, 

csak saját erőnkből, szerveze- 

teink utján lehet. 

Erre hivatott a Magyar Párt tagozatai 
mellett rendszeresen megszervezett ifju- 

sági szakosztályok szerve, melyben ott 

a helye minden romániai magyar ifju- 

nak. S ezért szükséges az, hogy ezeket 

az ifjusági szervezeteket minden köz- 

ségben, ahol megfelelő számu magyar 
ifju van, mielőbb megalakitsuk. 

Engem a munkám és korom is rövid 

idő mulva elszólit a bánsági ifjuság hi- 
vatalos szervének, az Ifjusági Szakosz- 

tálynak kereteiből s szeretném ha sza- 

vam, most karácsonyi csengettyü volna, 

amely 

minden egyes magyar ifju test- 

vérem szivében, az egymás 

iránt való szeretet, az egymást 
támogató megbecsülés érzését 

csenditené meg. 

És adventi lélekkel várom egy magyar 

ifju megszületését, aki az én testvéreim 
széthuzó erőit egyesiteni tudná, aki az ő 
nehéz problémáikat megoldaná, aki a 
karácsonyi békét ültetné minden nélkü- 

löző magyar testvérem szivébe, melyről 

az angyalok énekeltek: Dicsőség a ma- 

gasságban Istennek, békesség a földön 

a jóakaratu embereknek. 
d 4tst. tölyta .000000EL9000Ex 

- Román tudós halála. Bukarestben hat- 

van esztendős korában meghalt Anasta- 

siu Viktor, a Lazar-liceum tanára. Anasta- 

siu Viktor Románia egyik legismertebb ter- 

mészettudósa volt. 

- Bélrenyheség, a máj és az epeutak 

bántalmai, gyomor- és bélhurut, aranyeres 

bajok esetén a természetes „Ferenc József" 

keserüviz gyorsan és fájdalom nélkül meg- 

szünteti a hasiszervek pangását. Sok évi 

kórházi tapasztalat igazolja, hogy a Ferenc 

József viz használata a bélmüködést kitü- 
nően szabályozza. A Ferenc József keserüviz 

gyógyszertárakban, drogériákban és füszer- 

Ezek ügyét az ünnepek után rsyallále le. 

Mar 

Dóm-téren át. 
Gyönyörü 

elváros, Merezy-utca 1. 

Száll az ének száiról-szájra 
Fischholf cégnek nincsen párja 

l táthat ottan minden szépet, 

sSzőnyeg - szobrot - ékességet 
Diszitse fel a lakását. 

FISCHHOFF 
Korvin Mátyás-utca e, 

valódi perzsák raktáron ! 

Kivánok kellemes karácsonyt és boldog uij esztendőt
! 

üzletekben kapható. 

meost 

Lonovits-utca tolytatása 
Telelon: 18-09 

- 

- A Magyar Párt józsefvárosi tago- 
zata tegnap délután osztotta ki szegé- 
nyei között a szokott pénzbeli karácso- 

nyi segélyt. Harminc szükölködő család 
jutott a nemesszivü adakozók jóvoltá- 
ból abba a helyzetbe, hogy magát az 
ünnepekre a legszükségesebbel elláthas- 
sa. A megajándékozottak meghatottan 
mondtak köszönetet a józsefvárosi ma- 

gyarság áldozatkészségéért. 
- Budapesti hir. A régi, békebeli, hi- 

res Erdélyi Borozó most az An- 
drássy-ut és Liszt Ferenc-tér sarkán 
Balázs Kávéház - Erdélyi 
Borozó cégér alatt müködik. A Pestet 
látogató régi temesváriak még emlékez- 
nek, hol töltötték azokat a felejthetetlen, 

édes emléküBorozó-éjszakákat. 

Hiszen egy valamirevaló békebeli muri 
sem érhetett véget hajnali Erdély: 

Borozói befejezés nélkü.. Temes- 

váriak! E patinás étterem árai nem 

magasabbak a temesvári áraknál! 
- Megkerült a revolveres merénylő férj 

Néhány nap előtt a Szabadfalu felé vezető 

uton megdöbbentő családi dráma játszódott 

le.Petrosek János munkanélküli cipész- 

segéd - mint emlékezetes revolverrel 

rálőtt tőle különváltan élő feleségére, majd 

elmenekült. A golyó az asszony fejébe ha- 

tolt és sulyos sérülést okozott. A csendőr- 

ség meginditotta a nyomozást a merén ő 

férj kézrekeritésére, ami most sikerült. Pet- 

rosek Jánost több napi bujkálás után elfog- 

ták és a csendőrségre kisérték, ahol beval 
lotta tettét. Kihallgatása után az ügyész 

ségre kerül. 

A ovbaVanazsa 
minden este Körösi Dudus han 

zenekar hangverenyez 

A TAVERNÁBAN 

szombat, hétfő, kedd és szerdán este és 

délután a Biack Weith-jazz játszik. 

den ünnepnap teadélután. 

. 
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- A rendőrtiszt jószive. P I a n k Frigyes, 

temesvári rendőrség komiszárusa, mint min- 

den évben, az idén is megjelent a temesvári 

ügyészség fogházában és Salariu János 
ogházigazgatónál az iránt érdeklődött, 

hogy a foglyok között kicsoda a legelhagya- 

tottabb, akiről senki sem gondoskodik és aki 
a szeretet ünnepén sem érzi az emberi rész- 
vét vigasztaló érzését. A fogházigazgató 
Romanciuc Ferenc elitélt foglyot ne- 

vezte meg, akinek nincsenek hozzátartozói, 

mire Plank Frigyes szeretetcsomagot adott 

át a fogoly részére. A csomagban édesség és 

sütemény volt, amit Romanciuc Ferenc kö- 

szönettel fogadott. Igy bukkan elő a rendőr- 

tisztből az emberi sziv. 

- A rónáci Haladókör holnap, kará- 
csony első napján, este félkilenc órai 
kezdettel a Szeles-féle helyiségben ka- 
rácsonyi müsoros estélyt rendez, 
amelyre a közönséget ezüton is meghiv- 
ják. Müsor után tánc következik. Belépő- 
dij huszonkét lei, tagoknak tizenhét lei. 
A müűsoros estélyen Rónác legjobb mü- 

kedvelői szerepelnek, akik kellemes estét 
szereznek a közönségnek. A müsoros es- 
tély iránt máris nagy érdeklődés nyilvá- 
nul meg és a siker biztositottnak látszik. 

- A temesvári kommunisták a biró- 
ság előtt. Megirtuk, hogy a temesvári 
itélőtábla polgári biróság elé utasitotta 
azt a huszonhárom kommunistát, akik- 
"nek ügyében ugy a temesvári hadbiró- 
ság, mint a temesvári törvényszék ille- 
téktelennek mondotta magát. A temes- 
vári itélőtábla ezzel szemben megállapi- 
totta, hogy a vizsgálati fogságban levő 
vádlottak ügye polgári biróság hatáskö- 
rébe tartozik és ezért utasitotta a temes- 
vári törvényszéket, hogy a gyorsitett el- 
járás alapján foglalkozzék a bünperrel. 
A törvényszék a huszonhárom vádlott 
ügyében december 30-án tartja meg a 
Hfőtárgyalást. 

-A három Katz-lány tragédiája. 
D ermanesti bukovinai állomáson 
Katz Eszti, Liba és Jafka nővérek a 
csernovici gyorsvonatra várakoztak, 
hogy azzal Bukarestbe utazzanak. Mikor 
avonat berobogott, a három Katz-lány 
a perronra sietett, azonban a nagy köd- 
ben egyikük sem vette észre, hogy az 
egyik sinpáron, amelyen keresztülmen- 
tek, mozdony közeledik feléjük. A moz- 

dony mindhármukat elgázolta. Katz 
Eszti a helyszinén meghalt. Katz Libá- 
nak a mozdony kerekei levágták mindkét 
lábát, Katz Jafka pedig a fején, a mel- 
lén és a lábain szenvedett életveszélyes 
sérüléseket. A két sebesült leányt a kór- 
házba szállitották, ahol nemsokára meg- 

Lenulülső nertben is 
vehet karácsonyi ajándékot 

Fényképezőgépet, lorgnont, 
tavcsövet, szemiüveget, baro- 

meétert stb. 

KECSKEMÉTI - től 

mann Krisztina, 

Zsófia, Seiff Mátyás és Adi Ilona, Kovács 
József és Denk Emilia, Kastner Károly és 
Nánó Teréz, Iieriu Miklós é- 
Rektenwald Antal és Sieburg Irén, 
György és Gembos Irma, Golub Bogdán és 
Zieszler Mária, Sombory András és Schnit- 
zár Baba, Széner Richárd és Torcescu Má- 
ria, Stanitz Pál és Tőkés Justinia. 

HALDOKLIK A KATALAN MINISZ- 
TERELNÖK. Barcelónai jelentés szerint 
Macia ezredes, a katalán kormány 
elnöke haldoklik. A lakosság nagy rész- 
véttel viseltetik a népszerü miniszterel- 
nökkel szemben. A haldokló ágya körül 
ott van az egész katalán kormány, 
- A régi ellentétek megszüntek. Bécsi 

jelentés szerint Dollfuss osztrák kan- 
cellár nyilatkozott Ausztria és Magyaror- 
szág viszonyáról. Kijelentette, hogy a két 
országot mélyreható gazdasági és kulturá- 
lis kapcsolatok füzik egymáshoz. Azok az 
ellentétek, amelyek a régi monarchia kere- 
tén belül a két ország között fennállottak, 
már régen megszüntek. A két ország között 
létrejött gazdasági megállapodások nem irá- 
nyulnak egy harmadik állam ellen, sőt ép- 
pen alkalmasak arra, hogy mindkét ország 
szomszédaival hasonló megegyezéseket kös- 
sön. 

- Sulyos baleset a dettai furnirgyár- 
ban. A dettai furnirgyárban tragikus 
baleset történt. Sava Mihály, a gyár 
husz éves munkása géptisztitás közben 
a jobb lábával a kések alá került, ame- 
lyek jobb lábát a bokánál elvágtak. A 
baleset annál tragikusabb, mert a gyár 
a közeledő karácsonyi ünnepekre való 
tekintettel két nap előtt leállitotta az 
üzemet és tegnap már üzemszünet volt. 
Sava Mihálynak csupán még a gépét 
kellett volna megtisztitani és ezért teg- 
nap délelőtt bement a gyárba. Alig fo- 
gott azonban munkához, amikor meg- 
huzta az inditókart és a gép dolgozni 
kezdett. Sava Mihály el akart ugrani, de 
olyan szerencsétlenül lépett hátra, hogy 
jobblábával a kés alá került és az boká- 
ban levágta a lábát A fiatal embert be- 
hozták a temesvári kórházba. 

- Vér- bőr- és idegbajosok a természe- 
tes „Ferenc József" keserüvizet mint igen jó 
béltisztitó szert eredményesen használják. 
onáeon ...... 

- Anyakönyvi hirek. Házasságot kötöt- 
tek: Vadász Sándor és Muhi Margit, Mayer 
Antal és Hermann Margit, Kelemen István 
és Korondi Irma, Müller Károly és Katzler 
Eleonora, Szécsényi Imre és Tritz Mária, 
Haasz Zoltán és Kanizsa Margit, Murariu 
József és Heinrich Irma, Lorenz József és 
Brück Éva, Barna László és Dallos Ilonka, 
Gyalus István és Sebesan Flora. Negele Fe- 
renc és Bálint IHona, Vuia Sándor és Kosz- 
tits Katalin, Borawsky Agoston és Hoff- 

Bardan Vazul és Gerda 

Sora Lukrécia, 

Szász 

Az üsszes téti cikkek 

A temesvári magyar szinház kará- 
csonya ma kezdődik két előadással. Dél- 
előtt tizenegy órakor Zsindelyezik 
a kaszárnya tetejét nagysikerü 
operett kerül előadásra és a pompás 
darabot délután három órakor megis- 
métlik. A gyermekek örömére az igaz- 
gatóság megengedi, hogy erre a két 
előadásra minden felnőtt egy gyermeket 
hozhat magával ráfizetés nélkül. A Zsin- 
delyezik a kaszárnya tetejét szerepeit 
ugyanazok játszák, akik ezt a hangula- 
tos katonadarabot a bemutatón is si- 
kerre vitték. Ma este a szinház előadást 
nem tart. 

A karácsony három ünnepe alatt az 
Ihász-Fekete-társulat olyan szen- 
zációt hoz a közönségnek, amilyen itt 
talán soha nem volt. Karácsony hétfő- 
jén, keddjén és szerdáján naponta há- 
rom előadásban a hires Tessék be- 
szállni operettrevü kerül bemutatás- 
ra. Délután három orakor, hat órakor 
és este kilenc órakor kezdődik az elő- 

Ihász-Fekete társulat heti musora: 
Vasárnap, december 24-én délelőtt 11 

órakor: Zsindelyezik a kaszárnya tetejét. 
Vasárnap délután 3 órakor: Gyermekek 

karácsonya! Minden gyermek ingyen jöhet 
szinházba: Zsindelyezik a kaszárnya tetejét. 

Hétfőn karácsony első napján délután 3 
órakor óriási szenzáció: Tessék beszállni. 

mHétfő délután G órakor: Tessék beszállni. 
Hétfő este 9 órakor: Tessék beszállni. 
Kedden délután 3 órakor: Tessék be- 

szállni. 
Kedden délután 6 órakor: Tessék be- 

szállni. 

Vácosi szinház 
Szerdán, 1934 január 3-án este fél 9 órakor 

KANIZSA divatáruház 
Gyárváros, Andrássy-ut 

jántja a báli szezonta leguj 
divatu selymeit 

miatt mélyen teszállítatt ácakon kapnha 
z a 

e. 

Zessék teszáltni opecettrevű 
a magyas szinház szenzát 

az etőrehatadott id, 

Művészet 

adás, amely bizonyára minden 
folt ház előtt megy végbe. 
Tessék beszállni operettet 

Imre-Márkus Alfréd irták. 
Tessék beszállni operettben a R 

jón együtt utazik a közönség a 
lőkkel Amerikába. ' 

Tessék beszállni operettben 2 
játszik. 
Tessék beszállni operettben a 

is a szinpadhoz tartozik. 
Tessék beszállni helyárai en 

maradnak az összes előadásokon 
Tessék beszállni bérletszelvé 

ünnepek előtt tessék beváltani. 
Tessék beszállni előadást Ihá 

dár rendezi. 
Tessék beszállni Rex hajóján 

mestere Szabó Ica. 
Tessék beszállni főszereplői: 

Margit, Hegyesi Ica, Gál Piri, B. 
ky, Horváth Laci, Szabadkai, 
Bereng, Tompa, Horváth János 1 
görlök csapata. 

Kedden este 9 órakor: Tessék 
Az ujév nagy zenei eseménny 

dődik. Január harmadikán, szerdá 
rendezik a városi szinházban ren 
hangversenyüket a városi szimf. 
zenekar, a Zenebarátok Egyes 
zenekara a temesvári Magyar D 
közremüködésével. Az est 
Laurisin Lajos, a budapesti 
nagynevü tenoristája és Artne 
hangversenyénekesnő. Vezényel U 
tianu karnagy. 

Dr. Dumitru Chiroiu, notar publi ea 

542/1933 sz. 

Arverési hirdetmény 
Ezennel közhirré teszem, hogy 

A Városi Szimionikus Zenekar és a Zenebarátok Egyesülete ez. 
ügyfelem megbizásaból 1933 decem fiendkivüli Zenekavi fbangverseny hó 22, 23. déiután 5 órakor és Vezényel: Radu Urletianu délután 4 órakor Temesvár-Belvi Szolisták : Jenőherceg-tér Lang Vali Erika Lauri sim Lajos a budapesti Opera tenoristája ségében, Jahner-patika mellett ön i 
árverésen eladó: 100 darab gara Ally von Artner hangversenyénekesnő 

Temesvár, Telbisz-utca 

Ma, vasáman ekész nap nyilva 
..... 

? 
ö 

"* TÖLTSUK A KARAÁCSONYT STEIER- ORFON. Fel a hegyekbe! legyen a jelszó 
eredeti olajfestmény, melyek elő 

karácsonyi ünnepek alatt. A karácsonyi Magyar Dalárda Karnagy: Szegő Ferenc délelőtt ugyan abban a helyiségben innepeket legkellemesebben Steilerdor- 
tekinthetők. Az árverés megtartás 

fon töltheti, ahol a téli sportok minden Müsor: ' ; közlendő kikiáltási áron felül a 
j üzheti és eyetet A rodlizásra, sie- Enescu: L Nomán Ransződia többet igérőnek birtokába jutnak. 
ésre alkalmas egyhe ejtésü hegyoldalakat Pablen éverdalok arverési vevő köteles a vételárat az 
félméteres porhó boritja. Az oravicai vasuti puadhlen Né rdalok Blancatort: Matti di Fest a nal készpénzben kifizetni és vi 
állomástól közvetlen összeköttetés van a Kodály: Psalimus Hungaricus telepre. Hisőrang ellátás, jól füthető szo- 

élet iületéket 77). 
Mák. Napi penzió 125 lel. Szobasnaclérk Glazunow: Sana Huzne Timisoara, 1938 december hó 20-ái relerdorf fürdőlgazgatóság cimén eszkö- 

r. Chiroiu m. 
Jegyek 30-160 Lei a szinházi pénztárnál. 



felé való törekvés után és 
á megszerezni a lélek har- 
mi az élet boldogságát jelen- 

éniséget az élet formázza, a 
ások, az élmények és tapasz- 
akitják jellemünk. De hogy 
elyünket az életben és igazi 

thessink meg másokat, kikhez 

vagy érdekközösség vonz, hogy 
ipet nyerhessünk emberi érté- 
smerni kell a lelkét. A lélek 
z irás". Irásában mindenki ön- 

dja, a legigazihb énjét, ami ön- 
nyilatkozik meg. Öszinte és 

en alapuló irásanalizis sok nehéz 

átoldhat meg, sok csalódástól, 

i ól menthet meg. 

itiz tintával irott sor, kor és 
határozásával elegendő, hogy 
mutatást kapjon bárki jelle- 

en lei előzetes beküldése el- 
Déli Hirlap kiadóhivata- 

ére, vagy névre, Grafológia 
ssel. Válaszokat a Grafológus 

rovatban közöljük. 

RAFOLOGUS ZENETEI: 

kürtje" jeligére. Közvetlen őszin- 

éptelen, saját dolgairól keveset be- 

M ktartó. Arisztokratikus gondolko- 

emberektől elkülönül, kerüli a tár- 

s a formaságok külső kényszere 

tud szabadulni. Jó izlésü, diszting- 
artásos. Ellentmondó szellemü, 

ny, türelmetlen, gyenge itélőképes- 

on érzékeny. Hivő és vállalkozó- 

elki küzdelmei vannak, csalódás 

örtséget árul el. Finom és hüvös 

nentum. Tudásvágy, élénkség és 

Holatlanság jellemzik. 

ezés" jeligére. Félénk, tartózkodó, 

és hideg természet. Bizalmatlan, 

iakat tulságosan megbecsüli és tul- 

arékos. Akaratát keresztül viszi, 

em elől nem téveszti. Nem szociá- 

u. Nagy önuralommal rendelke- 

Ird és biztos a dolgaiban és céljától 

el. Nem barátkozó természetü. 
vegesese«eeLee 

ri 
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korban az volt a szokás, hogy a szü- 

gyermekeiket megházasitották 

kül, hogy a jegyesek vonzalmát 
y ellenszenvét tekintetbe vették vol- 
Egy francia gazdag földbirtokos 

erényen próbált tiltakozni: 
Kérem, atyám, tényleg meg akar 
a nővel házasítani? 
Hallgass - szólt rá az öreg - és 
szive tgrédi a saját ügyetaael 

tat. jelent, jövőt 
megmond 

ansagban hires 

, személy részére 20 lei. Levélben is, 

tési évét és 30 leit bélyegben és fel- 

4 ett válaszboritékot beküld. Temes- 
Bonnáz-utca 16. I. em. 

ét milió lei értékű 
érkezett Temesvárra és azokal 

az ünnenek után adják ki 
Temesvárott a nyugdijasok október- 

ben adták be az első kérvényeket, ame- 

lyekben hátralékos nyugdijuk kiegyenli- 
tésére adóbonokat kértek. Ugy Temes- 
várról, mint pedig Temestorontálmegyé- 
ből többezer ilyen kérvényt nyujtottak 
be és a kérvények beadása még mindig 
folyamatban van. A pénzügyigazgatóság 
részéről a nyugdijasok kérvényeit több 

csoportban továbbitották Bukarestbe a 
pénzügyminisztérium utján az országos 
amortizációs pénztárhoz, amelynek fel- 
adata az állam hátralékos kötelezettsé 
geit kiegyenliteni. 

Az első csoport kérvényt az amortizá- 
ciós pénztár most intézte el és tegnap 
érkezett meg a nyugdijasok számára az 
első nyugdijbonszállitmány. Az érkezett 
nyugdijbonok értéke hét millió és két- 

tű nyutdian 

százozer lei. Ezeket a nyugdijbonokat az 

1931. év december 31-ig terjedő adóhát- 

ralékok kiegyenlitésére lehet haszná ni. 

A nyugdijasok adóbonjaikat eladhatják, 
vagy pedig azokra a Nemzeti Banknál 
lombardkölcsönt vehetnek föl. Buka- 
restben az adóbonok forgalmi értéke 
magánforgalomban ötven-hatvan száza- 
lék, Temesvárott azonban a hetven-het- 

venöt százalékot is eléri. 
A nyugdijasok adóbonjainak kiadása 

az ünnepek után kezdődik és pedig 
azokat a nyugdijasok abban a sorrend- 

ben kapják kézhez, amilyen sorrendben 
kérvényeiket benyujtották. A temesvári 
nyugdijasok a pénzügyigazgatóság 

nyugdijosztálya, a vidékiek pedig illeté- 

kes adóhivataluk utján kapják meg bon- 

jaikat. 

A jövő évi állami költségvetés. A kor- 

mány nagyban dolgozik az uj költségvetés 

összeállitásán és azt a parlament megnyi- 

tására kereteiben már összeállitják. A jövő 

évi költségvetés keretén belül megoldják a 
külföldi kuponok rendezésének ügyét is. 

Minthogy azonban az erre vonatkozó tár- 

gyalások, amelyek már folyamatban van- 

nak, csak februárban érnek véget, a végle- 

ges költségvetést csak február végén ter- 

jeszti a kormány a parlament elé. 

Lengyel-román kereskedelmi egyermény. 

Az iparügyi és kereskedelmi miniszterium- 

ban aláirták a lengyel-román kereskedelmi 

egyezményt. 
Nagyobb megrendeléseket kapott a Re- 

sica. Jelentettük már, hogy az államvasutak 

vezérigazgatósága és a hadvezetőség a 

Resica-művek számára nagyobb arányu 

megrendeléseket helyezett kilátásba. A meg- 
rendelések első részlete már meg is érkezett 

és az huszonöt uj mozdonyra és több hidra 

szól. Azonkivül több mozdony alapos kijavi- 

tására is érkezett megbizás. Fizek a megren- 

delések lehetővé tették, hogy a Resica-mü- 
eeeeseseeneei aon e 

esténként két komikuscsoport és 
het művésznő fellépte ket órai 

a táncterem világitva, fülv 

Bálakra teljesen ingyen r átll 

rEnmius káAVÉA 

- Filatelia pentru toti az egyetlen 
filatelista lapja egész Romániának és 
havonta egyszer jelenik meg román és 

német nyelven. Kérjen mutatványszá- 
mot a szerkesztőségtől: Bucuresti, Stra- 

da Academiei No. 2. 

e B. Roth Olga kozmetikus, Bel- 
raros (Szt György-ter sarok. Deutsches 

asaus), legmodernebb elektromos sova 
nyitó massage kezelése rövid idó alatt 
kiváló eredményeket mutat fel. Érdek: 

lődőknek szivesen nyujt dijmentesen fel 

világositást minden kérdésben 

-26-án zárul Littecky-Krausz 
(volt Dioráma, Skudier-park), amelynek 
müűvészi anyagát a nagysikerüű buk 
tárlat képei alkotják. A kiállitott ! 
ről reprodukciók is kaphatók, amelyek 
között szerepel az állam által megvásá- 

Enek uj erőt kölcsönöz. rolt vászon fényképmásolata is. 

nevetés Az ár kat leszalitottat 

vek mozdonygyárában, gépmühelyében, 

hengermüvében és hidosztályán az üzemet 

megfelelően bővitsék és igen sok szabadsá- 
golt munkást behivjanak. Ez a körülmény 

Resica és környékének lakosságára igen 

kedvező hatást gyakorolt. További meg- 

rendeléseket január elsejére helyeztek kilá- 

tásba. 
Karácsonyi szünet a buzapiacon. A temes- 

vári gabonapiacon a karácsonyi ünnepek 

előtt minden üzlet szünetelt. Sem a buza, 
sem más gabonanemüek iránt ne mutatko- 

zott kereslet és ezért a forgalom már napok 

óta megakadt. Remélik azonban, hogy az 

ünnepek után megélénkül a gabonapiac, 

amelynek árai a következők: 76 kilós teme- 

si buza 375 lei, 77-78 kilós torontáli buza 

390 lei, ótengeri 190 lel, ujtengeri azonnali 

szállitárra 185 lei, januári szállitásra 145 lei. 

februári szállitásra 155 lei, zab 190 lel, ta- 

karmány árpa 180 leil, tökmag 620 lei, nap- 

raforgómag 320 lei, kismalmi liszt a 30/70- 

es beosztásból zsákkal együtt 620 lei, korpa 

zsák nélkül 110 lei és takarmányliszt zsák 

nélkül 1/0 lei százkilónkint. 
gesseseseoEE-EaoeveeYE 

- A villamosok karácsonya. A városi 
villamosvasut igazgatósága elhatározta, 
hogy miként más esztendőkben, ugy ez 

idén is lehetővé teszi a villamosvasut 
kalauzainak, kocsivezetőinek és egyéb 
alkalmazottainak, hogy a karácsony es- 

téjét családjuk körében tölthessék el. 
Vasárnap, karácsony estéjén a villamos- 
vasut kocsijai este nyolc órakor indul- 
nak el utolsó utjukra a gyárvárosi vég- 
állomásukról és onnan visszatérve a 
remizbe mennek. A karácsonyi ünnepe- 

ken a villamosvasut éppen ugy közleke- 
dik, mint más napokon. 

Olcsó tüzifla 
mindennemü, - vagontételben 
és enav - valamint 

köszén, faszén, sz és prikett 
szintén fegltssettak szet be 

sSteiner Sándor 
tüzelőanyagkereskedésében 

misoerajózsalváros Munyadi-ut 50 
A Telefon 10.-12 

Friss vér, tiszta fej és fizikai ellent- 
álló erő azáltal érhető el, ha havonta tiz 

len, amikor a kályhák tüze, a 
lá nagymennyiségü oxigént von- 

nak el , tanácsos ennek a k nak a 

vért a káros anyagoktól és a szervezet 

Urodonal kurát tartunk. Kü- 

tása, mert ez megtisztitja a 
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ml karácsonyi 
ünnenek M) 
ülmszenzációjal 
őurópa és Ameviha 
világvázosai után 
Vemesvári is lázba 

ejti ! 

A nyolcadik 
világcsodal 

Edgar Wallate 
hiresmüveután 

Regény az őskoc át- 
tatszöcnyeicőt, 

melyek 2 és 35 mit- 
tiá évvet ezetőtt éltel 
és a mi napjainkban 
ujca étetre kelnek 

A iilmtechnika 

csucspontja! 

remier 
Earácsony első nan-! 
ján, héfión, december 

15- éna 
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Mexandra nagyhercegnő 
A fanitol slágerfilmje 

Az első és egyetlen Jeritza-film az 

Alexandra nagyhercegnő, amelynek parádés 

csi énekesnő játsza csodálatos készséggel. 

Partnerei Schlezák Leó kamaraénekes 

és Szőke Szakáll, akik a megcsodált éne- 

kesnő mellett nagyszerü alakitást nyujta- 

nak. A Capitol-mozi Kellemes karácsonyi 

meglepetést szerzett a közönségnek ezzel a 

nagyszer mmel, amelyben a kiváló sze- 

replők pompás alakitását Lehár örökké 

ikája festi alá. A nagyvonalu és 

állitásu rendezésü film bizonyára 

telt h kat fog vonzani és megérdemelt si- 

kert arat. 

szép muz 

lezerféle tárgyat talál 
karácsonyi 
ajánmdéeknak 

Wavetznél 
Piccavec-film 

a fivoliban 
Igazi karácsonyi meglepetés volt a 

nagyközönség számára a Kaland a Li- 
don, a hirneves Piceaver-film, ame- 
lyet diszelőadás keretében leirhatatlan 
siker közepette mutatott be a Tivoli- 
mozgó. Az osztrák filmgyártásnak ez a 
legnagyobb müremeke, amelyet Osvald 
Richard rendezett, ugy cselekményileg, 
mint zeneileg a leghatalmasabb élmény. 
Egy szegény halászlegényről van szó, 
akinek felfedezik a hangját és azután 
mint tüneményes énekest ünnepli a vi- 

lág. Es ez az énekes Piccaver Alfréd a 
bécsi opera első tenoristája, akinek gyö- 
nyörü hangja szebben érvényesül a 
mikrofonban, mint eddig bármely éne- 
kesé. Eszményi élvezet őt hallgatni, 
amint az olasz műdalok egész sorozatát 
adja elő, de nem kevésbbé élvezet ez a 
film a szemnek is. NoranGregor 
szebb mint valaha, Szőke Szakáll 
humora szinte fergeteges hatást idéz 
elő. Minden van ebben a filmben, amit 
csak kivánni lehet, zene, nagyszerü ren- 
dezés, hangversenyélmény, elragadó 
cselekmény és kiapadhatatlan humor. A 
közönség megostromolja a Tivoli pénz- 
tárait, hogy ezt a nagyszerü filmet lát- 
hassa. 

Nagy karácsonvi vásári] 

Játékáruk 
és más ajándéktárgyak 

legolecsóbban 

DOLLÁK KÁROLY-nál 
Belváros, Lloyd-sor 8 és 
Józsefváros, Skudier-tér 3 

Vasárnap: A szent estére való tekintettel 

a mozikban este nincsen előadás. 
Capitol-mozi: Hétfő, kedd és szerda. 

Alexandra nagyhercegnő. 
Apolló-mozi: Hétfő, kedd és szerda. 

Pardon tévedtem. 
Tivoli-mozi: Vasárnap: Délelőtt 11, dél- 

után 3 és 5 órakor: Kaland a Lidón. Héttő, 

d, szerda: Kaland a Lidón. 
Mehalai Concordia-mozi: Hétfő: Paprika. 

Kecdd: A szerelem iskolája. Szerda: Ha len- 

főszerepet Jeritza Mária, a világhirü bé- 

csonyi lemezek. 8.30: 

Vasárnap, december 24. Bukarest. 12: 
Szimfőnikus lemezek. 1: Vegyes zene. 2.15: 
Könnyü lemezek. 6: Marcu zenekar. 8.20: 
Gramofon. 9: Karácsonyi dalok. Budapest. 
11: Szentbeszéd a Szent István bazilikából. 
12.15: Unitárius istentisztelet és prédiká- 
ció. 1.30: Operaházi zenekar. 3: Gramofon- 
lemezek. 4.30: Gyermekdalok. 6: Sport- 
eredmények. 6.10: Hangverseny zenekar. 

7.30: Tóth Tihamér dr. előadása. 9.55: Köz- 
vetités Bethlehemből a londoni rádió állo- 

más utján. 1: Ejféli mise, szentbeszéd. Bel- 

grád. 11.30: Gramofon. 12.55: Hangverseny. 

4: Népzene lemezeken. 4.30: Rádiózenekar. 
6: Karácsonyi hangjáték. 8: Karácsonyi da- 
lok. 10.15: Különböző népek karácsonyi ze- 

néje. 11.15: Cigányzene. 12.15: Táncleme- 
zek. 1: Ejféli mise. Breslau. 9.25: Karácso- 
nyi dalok lemezeken. 11.25: Harmóniumjá- 
ték. 1: Könnyü zene. 3.55: Bányászgyerme- 
kek éneke. 5: Rádiózenekar. 7: Hangjáték 

zenével. 9: Karácsonyi dalok. Bécs. 11.40: 
Ének zongorakisérettell 1: Rádiózenekar. 
6.05: Szórakoztató lemezek. 7.20: Vidám, 
boldog karácsonyokról. 7.50: Hangverseny. 
11.15: Operaházi zenekar. 12.50: Torony- 
zene. 1: Éjféli mise a Szent István templom- 
ból. Prága. 10.40: Gramofon. 1.15: Vonós- 
zenekar. 4.30: Zongorajáték, hegedüver- 
seny, gyermekkar. 5: Gramofon. 9.15: Ka- 

rácsonyi hangképek. 12.15: Orgonamüvész 
játéka. Milánó. 4.30: Gramofon. 8.15: Gra- 

mofon. 9.40: Karácsonyi hangverseny. Ró- 
ma. 5.30: Gramofon. 9.40: Karácsonvi 

Egy jó és olcsó rádió 
a legpraktikusabb ácsonyi ajándék! 
Beszerezhető részletre is RÉVÉSZ-nél 
Gyárváros, Kossuth-tér 1, Fő-u. oldalon, 
6-os villamos végállomás. Telefon 13-02 

hangverseny. 1: Ejféli mise. Königswuster- 

hausen. 3: Hangképsor gyermekkarral. 7: 

Hangverseny. 1: Éjféli mise zenével. Strass- 

burg. 5: Szimfonikus hangverseny. 7: Kará- 

Szórakoztató zene. 

10.30: Kamarazene. 12.45: Protestáns kará- 

csonyi ünnep. Stockholm. 8.25: Karácsonyi 

táncok. 9.30: Hangverseny. 10.50: Gramo- 

fon. Varsó. 1.15: Filharmonikus hangver- 

seny. 3.30: Tánclemezek. 4.20: Szalonzene- 

kar. 10: Hangverseny. 11: Vidám est. 12: 

Gramofon. 

széd, tartja: P. Bangha Béla dr. 12.30: 

Evangélikus szentbeszéd. 1.45.: 

ház előadás. 5: Zenekari hangverseny. 6.40: 

Templomi énekkar hangversenye. 8.25: Ci- 
gányzene. 9: Vidám elbeszélés. 9.30.: 

rettelőadás. 12: Jazz- és cigányzene. Bécs. 

10: Gramofon. 12: Zenekari hangverseny. 6: 

Gramofon. 6.30: Vonósnégyes. 8: Dalest. 

9: Operettelőadás. 11.20: Gramofon. Bel- 

grád. 1: Zenekari hangverseny. 5.30: Gyer- 

mek énekhangverseny. 6: Karácsonyi dalok. 

8: Gramofon. 8.30: Zongorahangverseny. 

9.30: Operaelőadás. Breslau. 7.35: Zenekari 

hangverseny. 9: Operaelőadás. 10.30: Bet- 

áttazzzam - 

MÁV. golyóscsapágyas 
acélrámás legujabb rendszerü csépfő- 
sépekre es hozzávaló üzemgépekre 
rendeléseket av cséplési sze- 
zonra rendkivül olcsó árakban felvesz 

a vezérképviselet: 
I Industria-Economia 

Kereskedelmi és Ipari r.-t. 
Timisoara. Str I C. Bratianu 3 

fon. 6: Sibiceanu zenekar. 8.20: Gramofon. 

9: Operaelőadás. Budapest. 11: Szentbe- 

Zenekari 
hangverseny. 3: Gramofon. 4: Gyermekszin- 

Ope- 

Gitárhangverseny. 2.45: Kato 

netben Papp Jenő rádiókróniká, 

nyok a jövő küszöbén. Tö. 

Hermin előadása. 4.30: Néps 

5.30: A sziv költője. Radó An 

6: Cselényi József cigányzeneki 

gyar dalokat énekel. 8: Lehár 

10.05: Hetényi-Budai-Sebő Mikl 
adása. 11.25: Cigányzene. Bécs. 

előtti hangverseny. 1: Zenek 

seny. 2.35: Operaelőadás gram 

ken.6.15: Vonósnégyes játéka. 8: 

11.40: Tánczene. Ereslau. 2: Katol 

Hangverseny. 7.20: Vidám hegedi 

lokkal. 10.20: Zenekari hangversei 
Tarka-est. Belgrád. 12: en 

seny. 5: Zenekari hangverseny. 

hangverseny. 6.30: Tánczene. 8.1 
anemm . 
lehemi játék. 12: Hangverseny. Frankfurt. 

7: Legendák és dalok. 10.10: Zenekari hang- 

verseny. 11: Vidám zenés-est. Lipcse. 9: 

Operaelőadás. 10.30: Betlehemi játék. 

12.25: Esti hangverseny. München. 5: Esti 
zene. 7.35: Zongorajáték. 9: Operaelőadás. 

10.30: Betlehemi játék. 12.25: Esti hang- 

verseny. Milánó. 8.30: Gramofon. 9.40: Ka- 

marazene. 11: Hangverseny. Prága. 6.45: 
Gramofon. 8.30: Operaelőadás. 11.40: Gra- 

mofon. Róma. 6: Délutáni hangverseny. 

8.30: Gramofon. 9: Enekhangverseny. 9.40: 

Könnyü zene. 10.45: Hangverseny. Stutt- 

gart. 5.45: Szimfőnikus hangverseny. 11: 
Vidám zenés est. Éjfél után 1.30: Tánczene. 

Stockholm. 11: Zenekari hangverseny. 

Strassburg. 8.30: Gramofon. 8.45: Kará- 
csonyi ájtatosság közvetitése. 9.30: Gramo- 
fon. Varsó. 6: Lengyel dalok. 8: Karácso- 
nyi dalok. 9: Betlehemi játék régi karácso- 
nyi dalokkal. 10.15: Zongorahangverseny. 
11.10: Tánclemezek. 
Kedd, december 26. Bukarest. 1: Gramo- 

fon. 2.15: Könnyü zene. 6: Délutáni hang- 
verseny. 7.15: Szórakoztató zene. 8.20: Gra- 
mofon. 9: Zongorahangverseny. 9.45: Ének. 
10.15: Tánczene. 11: Kávéházi zene. Buda- 
pest. 11: Egyházi ének és szentbeszéd. 

Hétfő, december 25. Bukarest. 1: Gramo- 12.15: Görög katolikus istentisztelet. 1.30.: 

mint a multban ugy a jövőben 
is különálló márkát jelentenek és 
ale kényesebb izlést is kielégitik. 
Kérien prospektust és felvilágo 
sítást a következő utazásokról: 
Vifagkörüli ut a „Reso ute" luxus- 

gőzössel (január-majus) 

Tavasszal: 
Földközi, Palesztina és Egyp- 
tomi utazások. ötgana 
„Milwaukee" luxushajókkal. 

Nyáron: 
Eszaktengeri, Spitzberga, Nor- 
végiai és Fjor utazások 
Reliance" „Oceanai és Mil- 
waukee" gőzösökkel. 

Összel: 
Atlantióceán körutazások St. 
Louls" és „Oceana' gőzösök 

. 

pPausál (Forfalt) utarások Európa 
minden részébe. Utazási tervek 

kidolgozása. í 

Hambura-Amerika Linie 
SSSS. A R. utaz si irodál 

Timisoara, Str. Mercy 2. 

riókok: Bukarest, Cernauti. Con 

előadás, közben gyermekdalok. S 

mofonzene. 12.30: Kávéházi zene. 

játék. 11: Gramofon. 11.45: 

Milánó. 6.10: Kamarazene. 8.30: 

9.40: Operettelőadás. Prága. 

énekkar. 6.45: Gramofon. 8: Hi 

Strassburg. 7: Könnyü zene. 
verseny. 9.45: Gramofon. 10.30 

verseny. Varsó. 3.15: Lengyel 

Jazz. 5.30: Kreisler lemezek. 8.30: 

9: Operettelőadás. 12: Tánczen 

Pulloverek, mellén 
keszilyük, harisny 

téli alsónemül 
legolcsóbban 

WILIAM WEISZ si 
LUFFLER-PALOTA 

. Fiók: IV., Stutiet 
Szerda, december 27. Bukarest. 

mofonzene. 6: Román népzene. 7.1 

kari hangverseny. 8.20: Gramofonz 
Zenekari hangverseny. 10: Szór: 

zene. Budapest. 11: Gramofonzene. 

nekari hangverseny. 2.30: Szórako 

ne. 4.30: A rádió diákfélórája. 5: As 
tanácsadója. 6: Tót ezredek hőstet 

lágháboruban. Julier Ferenc előa 

Gramofonzene. 7.30: Lugossy I 

gatózik. 8: Munkásfélóra. 8.30: 

bauer-Kerpely vonósnégyes hang 
9.40: Két vidám zenés egyfelvon 
Kurina Simi és cigányzenekarának 

senye. 12: Az opera zenekarának 

Bécs. 12.30: Zenekari hangversen, 

Gramofonzene. 4.55: Énekhangve 

gorakisérettel. 6.20: Délutáni hang 
8: Katonazene. 9.35: Szimfonikus 

seny. 11.40: Bárzene. Belgrád. 12: , 

fonzene. 1.5: A rádiózenekar han 

5.30: Dalest. 8.30: Gramofonzene. 9 
előadás. Breslau, 4.20: Dalok. 5: 
nikus hangverseny, 11.35: Köl 
Lipcse. 5: Filharmonikus hang 

6.50: Énekhangverseny. 11.35: Kö 

ne. München. 5: Filharmonikus 

seny. 7.30: Gramofonzene. 12. 

zene. Milánó. 6.10: Énekhangvers 

Gramofonzene. 11: Szórakoztató 

11.30: Tánczene. Pozsony. 6.50: 

zene. 7: Magyar óra. 9.5: Zenekari h 
seny. Prága. 6.35: Gramofonzene 
Mandolinzene. játé 9.5: Szaxofonjá 
Eneknégyes. 10.10: Zenekari hang 

RKóma. 9.10: Énekhangverseny. 10: 

7: Könnyü zene. 8: Kamarazene. 

holm. 7: Gramofonzene. 9: 
Varsó. 4.50: Enekhangverseny. 
mofonzene. 6.10: arazene. 7.20 

zene. 10.15: Dal-é 1.3 
stanta képviseletek az ország 
nagyobb városaiban. 
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ELŐSZÓ 
olt és életerős Szerető hitves 

oldalához. Gyermekek csengő 
ilt körülötte. GazJag is vol". 

ember volt, tele érzelemmel, 

mnás iránti megértéssel. Lel- 
g volt tudással, vidémnsággai, 

csendesen, békében élhetett 
asors nem predesztinálta volna 

tragikus hős váljék belőle. 

égzete az volt, hogy egy ha- 
yü uralkodóház trónrahivatott 

en olyan időben, amikor az or- 
rencsétien vég felé haladó há- 
ó gonddal, keservvel, bajjal, 
ággal sujtotta. És ennek a mil- 

ndnak, bajnak, keservnek, nyo- 

került a trónra, amikor az már 
knázva kivülről és belülről egy- 
egett mar a trónszék, amikor 

glalt vajta. A korova már ner 

t a fején, amely alatt a fejedelem 

ülesen riagasba irányitsa a tekin- 

ő tején a korona már ólomsuly 

nézése szomoruan meredt maga 

láare. 
hali , boru villámai köröskörül cikkáz- 

ország körül. Rengett a föld, dü- 

keni a talaj. Mindenfelől sötét felhők 
eltt ultak. A pusztulás, a romlás elő- 

e már árnyékát, amikor IV. Ká- 

lőminőségü 

TORT 
akar, ugy vegye azt csakis 

SIEBOLD-nál 
para II., Távírda-utca 19. Tel. 688 ] 

agyar király országa élére került. 

orkán akkor dühöngött legcuda- 

Látni lehetett előre, hogy a min- 

351 csapkodó hullámok egyre ádá- 

lesznek. Látni lehetett, hogy nin- 

lény, nincsen menekvés. 

ss Károly magyar király ott állott 

helyen, amelyre a végzetes sors 

A derü eltünt arcáról, a fény 

t szeméből, a kedv kifutott lelké- 

sak a szive, az érző szive maradt 

rezte a fájdalmat, hogy mit tesz 

ukás előtt álló ország bukófélben 

ályának lenni. EÉrezte előre a 

dését annak a kinnak, amely né- 

Mog szakadni. Érezte a kö
zeli össze- 

minden borzalmát, minden r
ette- 

égét. 

gikus hős, aki érezte, hogy 
tragi- 

magában hordja. Tragikus hős 

aki előre látta sorsát és nem igye
- 

előre elfutni. Tudta, hogy a
 bukás 

atatlan, de azért ott maradt 
a 

a a végső pillanatig. Ott mara
dt ép- 

gy, amint a sülyedő hajón
 ott ma- 

kapitány. 
mtörténelem 

Életvidám... 
jatalos marad, na mindennapi itala 

ynek rendszeres fogyasztása felfrissíti 

vezetet, megtisztitjá véret a savas le- 
Antól géllavítja emésztését és t1okozza 

ködé 
ót és éee leirást: 

sok olyan uralkodóró
l 

HMlenyházi András regénye 

trón 
olsá Hatstucg-házi ucatkodá teagédiája 

tud, aki utolsónak viselte ősei koronáját. 
A történelem megrázóan irja le ezeknek 
a szerencsétlen fejedelmeknek a történe- 
tét. Ez valamennyi rokona IV. Károly- 
nak. 

Négyszáz esztendőnek előtte Mexikó 
utolsó uralikodója, Montezuma is látta 

maga körül országa pusztulását, látta a 

végromlást, de hősiesen kitartott az őr- 
helyen. 

Modernkori Montezuma volt IV. Ká- 
roly király is. Az ő életét és szerencsét- 
len végét irjuk meg a Déli Hirlap- 
ban regényszerüű rajzban. Megirjuk sor- 
sát a boldog gyermekkortól, amikor még 
gondtalanul élt és nem sejtette, hogy 
uralkodó lesz belőle. És ott bucsuzunk 
tőle Madeira szigetén, ahol utolsó álom- 
ra hunyta le bágyadt szemét. IV. Károly, 

Magycrország utolsó Habsburg királya 
kortársunk volt, de azért alakja már a 

történelemé. 

minden nagyságban 
gyári áron kaphatók 

Duschnitz n.-T. 
Gyárváros 

T FEJDZET. 

A Bécs közelében levő schönbrunni 
kastélyba vezetjük az olvasót. A sok ra- 

gyogó teremben komor arcu férfiak jár- 

nek-kelnek, "agy eonortekban, alldosál 

nak. 

A legnagyobb izgalom Ferenc József 

király és császár dolgozó szobája előtt 

volt. Némán állottak ott udvari főméltó- 

ságok. Remeg várták, hogy mit hoz a 

következő pillanat. 
Kora délelőtt volt. 

Az uralkodó dolgozóstobájából sötét- 

be borult arocal két udvari orvos lépett 

Montenuovo heretg főudvarmester 

odalépett hozzájuk és halkan megkér- 

dezte: 
- Van remény? 

A két orvos közül Kerz! doktor vála- 

szolt: 

-Aláz alábbhagyott, de az általános 

testi kimerültség fokozódott. 

ősfelségének az ágyban volna a he- 

lye, - jegyezte meg a masik orvos. 

Ha szép akarlenni, 
nasználjon KULKA- éle 

Hiliom-tejkrémet, lillom- 
tejszappant, lliompudert, 

8 szinben. Kapható kizáró- 
lag KULKA Émil városi gyógy. 

szertárában a „Fekete Sashoz 

Belváron 6zent György-tér 

zelebb lépett. 

ni. Nagyon jól tudja, h 

fekszik, akkor nem kel föl töb éé 

Bolfras báró a fejével intett, hogy 
van. 

rjen déste 
ez mi tr. 

av érkeli le akeknalt 

. 
gyezte: 

saját magárél beszélni, különösen akkor 

- Minden kérésünk - jegyezte meg 

haar gróf - hiábavaló. Hasztalanul 

hozy 

spányik erredes agyanakkor megje 

iróasztala mellé ült és azóta dolgozik. 

Pedig olyan fáradt, hogy a fejét mind- 

untalan a kezére hajtja. 

Ortner tanár közesészségügyi raná- 

csos megpróbálta, hogy a két szárnyse- 

gédet megvigasztalja: 

- A tüdő gyulladási felülete nem na- 

gyobbodott és az éjszaka aránylag jól 

telt el. 

Hálát adunk Istennek a legeseké- 

lyebb reménységért is, - válaszolt a fő- 

udvarmester - azonban az, amit halla- 

nunk kellett, kevés arra, hogy gondjain- 

kat teljesen eloszlassa. Mindenesetre ta- 

nácsosnak vélném, ha a királyt rá lehet- 

ne birni, hogy a nagy utra készülők lelki 
vigaszát, a szentséget magához vegye. 

Nem szeretném, ha ennek elmulasztása 

miatt későbben szemrehányást kellene 

magunknak tenni. 

A két szárnysegéd annak az aggodal- 

mának adott kifejezést, hogy a lelkész 

megjelenése nyugtalanitaná a királyt, 

aki nyomban sejtené, hogy miről van 

Kerzl doktor osztotta ezt a nézetet. 

Hangsulyozta, hogy a király nem szeret 

nem szereti azt, amikor beteg. Mindjárt 

rossznéven veszi, ha emlékeztetik a be- 

tegségére. 

- őfelsége sohasem szakitott magá- 

nak időt arra, hogy maródi legyen, - 

jegyezte meg katonai modorban Paar 

gróf. 

Akxor tehát valami kifogással kell 

papot a királyhoz küldeni, - mondotta 

ki a döntést Montenuovo herceg - elég 

baj az, hogy a szerencsétlen Erzsébet 

..... 

KOSSAK 
udvari fényképész 
Temesvar, I., Szenigyörgy-tér 

Fényképfelvételek és nagyitások a legfi- 

nomabb és legmodernebb kivitelben méltá- 

nyos áron. 
o0000 

királyné, szegény Rudolf koronaherceg 

és Ferenc Ferdinánd trónörökös is lelki 

vigasztalás nélkül lépett át a másvilágra. 

- Igen kockázatos dolog, mindezekről 

a királynak beszélni, - mondotta 

Bolfras báró. 

Montenuovo hereeg röudvarmesternek 

mentőötlete támadt: 

- Kőzölni fogjuk Öfelségével, hogy 

pápa a nuncius által áldását küldte. 

Megmagyarázom a királynak, hogy a 

sára, ha azt pap hozza. Azután már 

ajánlani, hogy a pápai áldás átvétele 

; .......... előtt vegye magához az Oltáriszentséget. 

Az uralkodó két ösz szárnysegédje kö- A két öreg szárnysegéd megértően te- 

kintett a főudvarmesterre. Csodálták 

annak találékonyságát, amellyel a halál 

bevonulását a schönbrunni kastélyba 

előkésziteni igyekezett. 

vele, hogy tudományuk végetért, 

eebientette fejét a teremben levők 

jószebájának ajtaja felé. 

legmegfelelőbb mód a pápai áldás átadá- 

Seydi prelátus dolga lesz a királynak azt 

A két udvari orvos, aki már tisztában 

előtt, azután eltávozott. A főudvarm
es- 

ter megfontoltan haladt a hirály dolgo- r 

28. OLDAL 

MNagy karácsonyi 
műsor 

Mired Piccave 
a világhirü tenorista, Caruso utóda 

az első Bagy, bécsi produkció- [ 
filmben 

Csodás zene. Gyönyörü felvételek. 
Pompa és mese. 

Szöke Szakáli / Mora 
Gregor / Walter Rilia 

Rendező: Richard Oswald, Kiasz- 
szikus zene. Leoncavallo. Modern 

zene: Kaper é Jurman 

Hőadások: Vasárnap, hétfő. ked- 
den és szerdán d. e. 11. d. u. 

- Rettenetes! Gondolni sem merek 

rá, hogy mi lesz velünk, ha az uralkodó 

itthagy minket. 

Bolfras busan tekintett maga elé: 

- Emlékszel arra, hogy mit mondott 
a császár, amikor Conrad báró a hábo- 

ruba vonult. 

Paar gróf nagyon is jól emlékezett, 
mert ebben a környezetben az agg ural- 
kodónak egyetlen szava sem mulott el a 

semmibe. Itt mindenkor élénken emlé- 

keztek Ferenc József minden kimondott 

szavára. 

Annakidején, amikor Conrad vezérkari 

főnök a háboruba ven Ferenc Józsei 

igy szólt hozzá: 

- Adja Isten, hogy minden jél men 

jen. De, ha rosszul is találnak menni 7 

dolgok, én akkor sem hagyom elönt. 

Ha most is rosszul mennek a dol 
gok, a császár velünk marad, de csak lé 
lekben, - suttogta a másik szárnysegéd 

Azután arról beszéltek, hogy tulajdon 

képpen, mikor kezdődött a király hotes 

sége. 
(Folyt. köv.) 

vezeték- avii üol 
és mindennemü 

uuur-mmák 

]-A kírály ma is reggel négy órakor [v 



ipcóhírdetések 
Jósolok 

kevés pénzért. Megmondom a multat, 
elent, jövőt. Minden ügyben forduljon 
hozzám. Egy személy részére csak 20.- 
lei. Levélben is, ha születési évét és 30.- 

leit bélyegben és felbélyegzett válaszbo- 
ritékot beküld. Jósnő, Temesvár-Jozefin, 

Str. Bonnaz 16, I. em. (3741) 

fiázasság 

Ez uton keresek 
hozzám illő idősebb leányt vagy fiatal 

özvegyet némi hozománnyal. 36 éves öz- 
vegy férfi vagyok, saját házam és üzle- 
tem van egy szép vidéken. Választ „Biz- 
tos jövő" jeligére a kiadóba kérek. (3740) 

29 éves 
róm. kat. özvegy iparos, megismerkedne 
házasság céljából kevés hozománnyal 
rendelkező, jólelkü, 22-24 éves leány- 

nyal vagy özvegy asszonnyal, ki jó mos- 

tohája lenne 15 hónapos leányomnak. 
Cimeket „Kötélverő" jeligére a kiadóba 
kérek. (3761) 

1 
lózsefváros, Hunyadi-ut 9 
Női és uri divatáruk nagy raktára. Kötött 

áruk nagy választékban. 

filkalmazás 

Éves bizonyitvánnyal 
rendelkező jól főző mindenes január 1-re 
felvétetik. Jelentkezni d. u. 1-3-ig Bon- 
náz-u. 21, II. emelet 17, lépcső 3. (3759) 

Hidépitésben jártas 
elsőrendü munkavezető kerestetik. Írás- 
beli ajánlatok, eddig készitett munkák 
megjelölésével „Hidépités" jeligére a ki- 
adóba. (3756) 

Házmesternek 
gyakorlott gyermektelen házaspár, ahol 

a nő önállóan főz, fizetés ellenében fel- 
vétetik. Cim a kiadóban. (3763) 

Bejárónő 
jó bizonyitványokkal felvétetik. Farkas, 
IV., Seiler-utca 8. 

Kovács Száva 
hölgy- és uri fodrász terme 

Józselváros, Fröbi-uica 25 (Csermák-ház) 

g flásn keves 

óráskönyvelést, levelezést 
vállal László J., autorizált könyvelő, Ti- 
misoara III., Str. Iosif Gal 6. 

I. C. Reichelt 
kertészeti felen I. Hönig-utca 2 

Fióküzletek: 
HI. Hunyadi-ut 16., IV.- Scudier-tér 1. 

Az összes kertészeti cikkek. Kötészetben, 
koszoruk, csokrok, alkalmi jardinier a leg- 

izlésesebb összeállitásban kaphatók. ...... 

Z fdászvétet!t 
Pipák, pipaszárak, szipkák 

cigaretta- és dohánytárcák, valódiak és 
imitációk karácsonyi ajándékul legalkal- 
masabbak. Most érkeztek külföldről és 
legolcsóbban kaphatók March Special- 
trafikban, a román állami sorsjegyek 
albizományosánál Timisoara IV., Küttl- 
tér 1. szám alatt. (3714) 

Kitünő minőségü 
hegyaljai fajborok és saját termésü pá- 
linkák; elsőrendü rum és tkőr, olcsó 
árak mellett, kivánságra házhoz szállit- 
va a FPromontorul arad-hegyaljai 
nagytermelők szövetkezeténél, Belváros, 
Liget-ut 4 telefon 9-13. Fiók II. Coro- 
nini-tér 23. (1496) 

Kitünő tajborok 
Eterje 10 lei, kapható: Józsefváros, Go- 
rove-u. 3. sz. alatti borpincében. (Hol- 
lánder-ház.) (3731) 

Kossuth Lajos utca 25 / 

kabátok tiszta gyapjuból 175 leitől. Selyem 

(3758) 

Fényképezőgép! 
Teljesen uj roll filmes 69, eladó. Cim a 
kiadóban. 

Takaréktüzhelyek 
vaskályhák, folyton égő kályhák, Zephir 
kályhák nagy választékban és legolcsóbb 
árak mellett Forgács Mátyás vaskeres- 

kedésében kaphatók, IV., Bem-utca 31. 
Telefon 855. (3754) 

4 c-e-ceee 

Gimpel József 
sSzücs 

Józselváros, Bem-utca 32 

A legnagyobb választékban találhatók az 

összes prémek, kész árukat, valamint hozott 

anyagok elkészitését a legolcsóbb árban vál- 

laljuk. Tekintse meg raktárunkat. 

Detaileladás. Engrosár. 

Garantált valódi gyümölcspálinkák, már- 
kás rum, likőr, konyak, asztali és faj- 
borok legolcsóbb beszerzési forrása 
Reisz Géza, Józsefváros, Bem-utca 28 

sSürgősen eladók: Mindenf 
üzletberendezések. 
varrógép, szöőnyegek, konzo 
antiktárgyak stb. Belgian: 
Str. Eminescu Nir. 7, bizom 
tükörgyári lerakat. Telefon 

Alkalmi vétel 
Karánsebesen nagy ház, kert 
helyiségekkel családi okok mi: 
nyosan eladó. Cim a kiadóban. 

Családi héz 
vegyeskereskedéssel együtt, ela 
vos József, Ruschita, p. u. Rus 
tana. 

EHladó 
utazóbunda, legjobb állapotbar 

ért. Cim: Józsefváros, Eötvö 

sz., ajtó 5. 

Kis családi ház 
a vasuti fütőház mellett, eladó 
és vizvezeték a házban és kertb 

teljes jó kárban lévő, olcsón eladó. Cim 
a kiadóban. (1890) 

A szeretet xx 
ünnepe csak akkor nyujt boldog- 

ságot, ha karácsonyfája alatt értékes 
mütárgyak, szőnyegek, ékszerek, ezüs- 

tök vannak. Mindezt alkalmi vételekből 
olcsón beszerezheti STERNBERG-nél, 

Szentgyörgy-tér. (751) 

Keresek megvételre 

20-as számu vastartókat. Közelebbit 

Juranescu Richard, Lugoj, Str. Huniadi 

e [ z öt millió leies iőnyereményi 
megnyerni nagy öröm lehet. Egy szép karácsonyi, vagy ujévi ajándékot adni szintén 

nagy öröm, főleg ha azt olcsón szereztük be. 

egy józseívávosi keveshedő 
a fbéhn Mátyás-cég 

csodálatosan olcsó árakon bocsátja a közönség rendelkezésére áruit. Női és férfi kötött 

25 leitől, selyem és gyapju divat sálak, valamint kötött és az összes férfi divat áruk a 
legolcsóbb árakon. Ezideig a Héh n-cégnél vásárolt bármilyen áru a vásárló legna- 

gyobb megelégedését és tetszését 

nyevie meg 

13. (3721) 

A plébániával szemben 

és gyapju harisnyák 75 leitől, cérna zoknik 

A józsefvárosi intelligencia fodrászterme. 
A legjobb, a legfigyelmesebb kiszolgálás, a 

legolcsóbb árakon. 
Kellemes karácsonyi ünnepeket kivánok k. 

vendégeimnek és barátaimnak. 

szűes 
Gyarvaros, Fő-utea 38 

A legelsőrendübb szücs munka, a legizlé- 
sesebb kivitelben, a legolcsóbb áron készül. 

OLLA 
a legjobb 

ellen 

mely üzememben készült mindenki megcsodál 

ha nálam rendel egy hálószobát 
melyet hihetetlenül olcsó árban a legelsőrendübb kivitelben gyártok, élethossziglan 

tartó butorra tett szert. 

miűbuto:-asztalos üzeme 
Belvaros, Jenőherceg-utca (Transilvánia ház) 

LOTTER 

terveket bármilyen nálam rendelendó butorhoz. Készitem a legmodernebb kivitelü mü- 
butorokat, egyes darabokat is 

egy modern konyhaberendezést 

(esirkepiac). (1219) daságnak igen alkalmas. 

Pallas-lexikon Utazóbunda 
mosómedve béléssel és uj fr 
olcsón eladó. IV., Str. V. Lupu 
utca) 1. sz. 

fahás 
Elegánsan butorozott 

szoba, külön bejárattal, fürdő 
esetleg teljes ellátással január 1 
adó. Cimeket a kiadóba kérünk 

Kétszobás 
utcai és kétszobás udvari lak 
rendbehozva, havi 1000 leiért j 
től kiadó. Cim: Józsefváros, 

sor 5, házmester. 

modern 3 szoba és mellékhelyis 

nuár 1-re kiadó, III., Stefánia- 
deklődni a 6. sz. alatt, 

eeg ee 

ülönféle 
Bőrkabát javitás, 

tisztitás, festés és vasalás 
Postán küldött kabátokat is 

Amigó József, Temesvár IV. ker. 
balsor 20.Horgony-palota melleti 

Herzl-vizumos 
december 26-án Budapestre uta 
vállal megbizatásokat Budap 
utca 28. Telefon 16-04. 

szül. Kern Karolina 

45 éves korában megha 

Temetése vasárnap 
3 órakor V., Virág t 

sz. gyászházból. 

Nyomutott a „Temesyarer Zeltung köriergogepemnm 


